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CONGRESO NACIONAL

Honorable Cámara de Senadores.
Secretaría General
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1.- N.o 204.- Ministeio de Economía y Finanzas, de fecha 17 de diciembre de 2024, por el cual remite el

Proyecto de Ley "QIJE APRUEBA EL CONTRATO DE PRÉSTAMO ¡f 24.2.0312.1 POR tJN MONTO DE

HASTA CIENiO UN MILLONES SE'SC'EA'TOS SEIS M't NUEVE DÓ./,RES DE LOS ESIADOS

REPÚBLICA DEL PARAG'TAY Y EL BANCO NACIONAL DE DESARROTLO ECONÓMICO Y SOCIAL

fB¡vDES) DE LA REqÚBLICA FEDERATIVA DE BRAS|L, EN FECHA 19 DE NOVIEMBRE DE 2024,

?ARA EL FINANC|AMIENTO DEL PROYECTO'ADQUISICIÓN DE MEDTOS AÉREoS lAy'O rES) Co'V
CAPACIDAD TECNOLÓGICA PARA U DEFENSA DEL ESPACIO AENEO NNAONIL Y EL APOYO A
U LUCHA CONTRA EL NARCOTERROR'SMO" QUE ESIART A CARGO DEL MINISTERIO DE
DEFENSA NACTONAL (MDN), Y AMPLfe et pneSUpUESrO GE JERAL DE LA NAC!ÓN PARA EL

EtERCtCtO FTSCAL 2024, APROBADO POR tEvlv" 7228 DEL 29n42023".
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Scñor Prcsidente:

Con sumo agrado me dirijo a Vucstra Hono¡abilidad, con el fin dc
someter a estudio y consideracirin de ese Alto Cuerpo Lcgislativo el Provecto de Ley
«Que aprueba el conüato dc préstamo N" 24.2.0372.1 por un moflto de hasta cienro un
milloncs seiscientos seis mil nueve dólarcs de los Estados Unidos de América con dt.,s

centavos GISD 101.606.009,02) suscnto entre la República del Paraguay y el Banco
Nacional dc Desarn¡llo Económico y Social @NDES) de la República Fedetativa de
Brasil, en fecha 19 de noviembre de 2024, para el financiamienro del proyecto
"Adquisición de medios aóteos (aüones) con capacidad tccnológica para la defensa dcl
espacio aéreo nacional y el apoyo a la lucha coflüa el narcoterorismo", que estará a cargo
dcl Ministerio de Defensa Nacional (i\4DN), y amplía el presupucsto general de la nación
pata el cjercicio ftscal2024, aprobado por Ley N'7228 del29 /12/2023».

AI tespecto, el Poder Ejecutivo se permrte exponer al Honotablc
Congreso Nacional, las tazones pot las cuales se fundamenta la citada operación dc
próstamo:

1) Antecedentes

La Constitución Nacional en su articulo i73 De las Fuctzas Armadas,
establcce: "Las Fuerzas Armadas de la Nación constituven una institución nacional que
será orgarizada con carácter pemaneflte, profesional, no deliberante, obcdicntc,
subordinada a Ios poderes del Estado y sujeta a las disposiciones dc csta constitución y dc
las levcs. su misiór.r es la de cust.diar la integridad territorial y la de dcfender a las
autoridades Icgítimamente consútuidas, conformes con esta consritución v las levcs. Su
otganización ,v sus cfectiyos serán determinados por Ia ley".

cEx'IER / 2024 /70301
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De igual manera la Ley N' 216/1993, "De Otganizaci<in Gene¡al de las
FFAA de la Nación", cn su articulo 30 establece: "l,a jurisdicción de la Fucrza Aérea
comprende: a) EI Espacio Aéteo Nacional; b) Las Regiones Aéreas; c) Las Bascs Aéreas;

,v, d) Otras Instalacioncs de Ia fiuerza Aérea".

Por otra pate, la Lc,v N' 6980,22022, "De Vigilancia y Protección del
F,spacio Aérco liataguayo", tiene como obietivo establecer mccanismos y procedimientos
que faculten a la Fucrza Aérea Paraguaya a emplear sus elementos operacionales con la
finalidad de vigrlar y protegcr cl cspacio aéreo pataguavo.

La situacirin actual, asi como los casos et'ldcnciados, demuesüan que las
organizaciones crimtnales operan actualmente en el espacio aérco nacional, sin ninp¡rn
control, habida cucflta que no se cuenta con los medios aércos (aeronaves), adecuados
para una correcta y oportuna r.rgilancia del espacio aéreo, exponiendo de esa maneta al
país y cn particular a su población, a una r,r:lnerabüdad de graves consccucncias,
catalogándolo en el contexto internacional como "la ruta del tráfico de drogas".

fistas organizaciones se instalan a lo largo de la ttaycctoria de krs
corrcdo¡es aéreos con pistas de atetrizajcs clandestinas y laboratorios para Ia claboracitin
¡./o refinamrento de esn:pefacientes y en particulat de la cocaína. De estos laboratorios
salen la droga dcnominada "CR {CK", que es comcrcializada principalmenre en lugates
marginales donde hal¡itan personas de escasos recursos de donde mavormente surgen los
indrvidur¡s que afectan a la seguddad interna de nuestro país.

L,a F:uerzo, Aétca Paraguaya, tiene la necesidad dc adquirir nuevas y
modetnas acronaves de tal forma a podcr custodiar nuestro espacio aérco dc los vuelos
ilegales, apoyat dc manera prepoflderante Ias opctaciones contra el narcoterotismo cn
base a la tecnología y capacidades de las mismas v así colaborar con las intencioncs
gubemamcntales de proyectar una rcnorada imagen de nuesüo país, que diste de aquella
gue nos señala como una nación sometida a todo trpo de ilegalidad, atrayendo la inversirin
cxtraniera, contribuyendo de esta ftirma al desarrollo social y económico del país.

cExTER/202.1/10-107
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Actualmente se rive un panorama estatégico distinto, más compleio, en
el tlue surgen nuevas misiones opetacionalcs añadidas a las uaücionales de defensa, como
pot eiemplo la interceptación de acronavcs enmarcadas en el tránsito aéreo irregular por
sospcchas dcl transportc de drogas, conüabando u otro motivo que haga ilegal ese r'-uelo,

el apoyo a Fuetzas de superficie conüa el narcotertodsmo mediante misiones de
reconocimiento aéreo fotopgáfico ,v l'ideo para la inteligencia, así como ataques a blancos
específicos designados por la autoridad competcntc.

La importancia de la inversión en seguridad nacional y compromisos
nacionales e internacionales! es urla realidad prioritaÁa pzra h República del l)araguav, en
ese sentido, el ejercicio de la custodia .v defensa del espacio aéreo nacional, mediante
medios aéreos adecuados para el conüol seguro y confiable de la navegación aérea;

representa también el camin<¡ más seguro para que las emptcsas aéreas extranieras
establezcan enlaces desdc v hacia cl Paraguay.

2) Ptoyecto de Adquisición de Medios Aéteos (Aviones) con Capacidad
Tecnológica para la Defensa del Espacio Aéteo Nacional y el Apoyo a la
Lucha confra el Narcoterrorismo

El provecto tiene por objeto la adqursición de 06 (seis) aviones A-29
Super Tucano, de la empresa brasilera EN{BRA.ER S.4., con capacidad tecnológica para la
dcfcnsa del espacio aéreo nacional v apoyo a la lucha contra el narcoterrorism() c()n
affnamentos, inclüdo el soportc logístico tcspectir.o para un año, el entrenamiento para 8
(ocho) pilotos y 12 (doce) técnicos, así como también cquipos para mantcnimicnto, a ser

des¡nados al Comando de la Fuerza Aérea Paraguaya fAP), a fin de contdbuir a mcjorar
la defensa nacional en el ámbito aeroespacial, a fin de proteger y ganntizar los intereses
r.itales de Nación, así como la lucha contra el narcoterrorismo.

Los resultados preüstos tras la eiecución del Ptoyecto dc tcfercncia son
los sigucntcs:

. Optimizar la custodia del espacio aéreo nacional con meüos aétcos
(ar.iones) capaccs de interceptar vectores aéreos "NO" identificados con el fin rlc dar
cumplimiento a Ia misión constitucional de la Fuerza Aérea que es Ia de conttolar el
espacio aéreo juntamente con el Sistema Integrado de Vigrlancia Aérea, además dc
coopcrar con las demás Fuerzas en la lucha contta cl Narcotertorismo.
cEx f I.r R/202,t/10J07
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¡ Flacer frente para disminuir el tráfico dc vuelos ilegales o no
cooperativos dentto del territr¡rio nacional y los provcrucfltes de países limítrofes,
consolidando los procedimientos de interceptación coniuntamente con el Sistema
Intcgrado de VigiJancia .\érca.

. Optimizar la formaci<in del personal por medio de la capacitación,
en lo refcrente a conocimiento, empleo, mantenimiento y reparación de los diferentes
sistemas de nucyas aerofraves de Defensa Aérea.

o Apoyar las operaciones contra el narcoterrorismo, mediante
misiones de rcconocimiento y ataque a blancos cspecíficos en coordinación con las demás
Iruetzas Singulares @,jétcito v Armada) para proveer de informaciones en tiempo útil para
el análisis de inteligencia.

El Nfinisterio de Economía y Finanzas, a través de la Ditccción General de
Inversión Pública, ha otorgado el Código SNIP N" 452 al citado Proyecto.

3) Plan de financiamiento

I-il Contrato de Préstamo concedido por el BNDES, por valor total de
hasta USD 101.ó06.009,02, se encuenrra dividido en dos subcréditos:

. SUBCRÉDIT'O hasta USD 91.847.314,g0, p ra cl
financiamiento de hasta el 957o del valor de las exportaciones de los BIENES pot
EN{RR.\L,R; Y,

o SUBCRÉDITO "B": hasta USD 9]5g.694,22, correspondiente al
valot refetente a la prima del seguro de crédito a la exportación emitido pot Ia
Ásegura<lora (Seguro de Crédito a la Exportación).

Cabe señalar, que el 570 restante del valor de los bienes a set adqüridos
(USD 4.834.069,20), es abonado en concepro de anticipo financiero, de manera directa a
,I:MBR\ER, con recursos propios.

CEXTERT/2(124lr0J07
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4) CondicionesFinancieras

El BNDES fna¡ciará el proyccto por un monto de hasta USD
101.ó0(r,009,02, a un plazo total de 12 años, con un período de amortización de 9,5 años
(19 cuotas semesttales sucesivas y en lo posible igualcs), a una tasa de interés fiia de 4,56%
anual (compucsta por una tasa predeterminada de 3,96%, más rxl margcn de 0,ó0%
(Spread BNDES), y una comrsión dc compromiso de hasta 0,5070 anual sobre el monto
no dcsembolsado.

La ampliación del Presupuesto General de la Nación pata el E jercicio
Fiscal 2024, se solicita sobte la base de lo establecido en el attículo 23 d,e la Ley
N" 1535/ 1999, "De Administtación Irinanciera del Estado" (modificado pot la Lev
N" 1954/2002), que dispone: "[...] Los recursos provenientes de las operaciones de
créditos sctán inctirpotados al Presupuesto Genetal de la Nación correspondicntc al
ejercicio que la referida operación se hubiere concrctado. A tal efecto, el Poder Ejecutivo
remitirá al Congteso el proyecto de ampüación presupucstaria, acompañando al pedido dc
aprobación del respectivo conr-enio de crédito"; en concordancia con el ardculo 35 del
Decrcto N" 8127/2000, que establecc: "[...] l,romulgada la Ley de Presupuesto General
de la Nación, no podrá ser autorizado ningún otro gasto, sino por otra Lev cn la que se

asignen crpresamente los recursos con los cuáles será financiado el gasto. Las leves
dictadas dutante el curso del ejercicio que autoricen ampliaciones presupuestadas a los
Organismos v Entidades del Estado, serán consideradas como complementadas de la l,ey
,\nual de Presupuesto incorporadas a la misma, por las sumas autorizadas".

En referencia a las estimaciones 6scalcs, el desembolso del
financiamiento dcberá alinearse con las ptoyccciones fiscales, considerando el plan de
com.ergencia fiscal quc cstablece un déficit del 1,5% del PIB para 2026- Dado que el
pro)'ccto excede este peíodo, se evalúan las perspectivas de mediano plazo basadas cn
supuestos macroecr¡nómicos, ingresos tñbutari()s, gastos en invetsiones, tasas de interés,
cntre oüos, asegurando tlue los objetivos fiscalcs no se \¡ean compromctídos v se
mantenga la estabilidad fiscal.

o

cEx'rER/2024l10.107
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Por lo expucsto, por las razofles que Vuestta Honorabiüdad podrá
apreciat y por considerar que la operación de préstamo contratado con el BNDES
respondc a una alta prioridad nacional, el Podcr Ejecutivo os solicita su aprobación por
Lev de la Nación, de confotmidad con las disposiciones contenidas en el artículo 202,
numetales 9) y 10), concotdante con el articulo 238, numctal 3), de Ia Constitución; así
como la ampLiación presupuestaria correspondieflte dentro del prescrite Ejercicio Fiscal,
conformc al artjculo 23 de la Lev N" 1535/1999, "De Administración Iiinanciera del
Estado", moclificado por la Ley N" 1954 del 30 de julio de 2002 y la Ley N' 7228 del 29
de diciembre de 2023, "Que aprueba el Ptesupucsto General de la Nación para el
Iricrcicio Fiscal 2024", y sus reglamentaciones pertinentcs.

I)ios guardc a Vucsüa Honorabilidad.

antiago Peña Palacios
Presidente de la República del Paraguay

Catlos Fern ez aldor"inos
Ministro de Economía y Finanzas

A Su Excelcncia
Seño¡ Basilio Gustavo Núñez Giménez
Presidente de la Honorable Cárnara de Senadores v
del Congreso Nacional
Palacio Legislativo

o

t3

RECIBIDO
i]IESA DE ENINADA

I 7 olc. 202{

H. CÁMABA
DE SENADOFES

*

t0

cExTER/2024l10J07
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Proyecto de Ley No

QUE APRUEBA EL CONTRATO DE PRÉSTAMO NO 24.2.0312.1 POR UN
MONTO DE HASTA CIENTO UN MILLONES SEISCIENTOS SEIS MIL
NUEVE DÓI-ARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA CON DOS
CENTAVOS (USD 101.606.009,02) SUSCRTTO ENTRE, r-A REPÚBLICA DEL
PARAGUAY Y EL BANCO NACIONAL DE DESARROLLO ECONÓMICO Y
SOCIAI (BNDES) DE LA REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL, EN
FECHA 19 DE NOVIEMBRE DE 2024, PARA EL FINANCIAMIENTO DEL
PRO\ECTO "ADQUTSTCTÓN DE MEDTOS eÉnnOS (aVTONES) CON
CAPACIDAD TECNOLÓGICA PARA I.A DEFENSA DEL ESPACIO EÉNNO
NACIONAL Y EL APOYO A I-A LUCHA CONTRA EL
NARCOTERRORISMO», QUE ESTARÁ A CARGO DEL MINISTERIO DE
DEFENSA NACIONAL (MDN), Y AMPLIA EL PRESUPUESTO GENERAL
DE I-A NACIÓN PARA EL EJERCICIO FISCAL 2024, APROBA.DO POR LEY
No 7228 DEL29/12/2023.

E,L HONOR,\BLE, CONGRESO DE LA NACION PARACUAYA SAN(]IONA
CON FUE,RZA DE, LE,Y:

Art. 1".- ,\pruébasc cl Contato de Préstamo N" 24.2.0312.1, entre el Banco Nacional
de l)esartollo Económico y Social (llNDES) de la Repúbüca Fcdctaur.a de
Ilrasil, y la Repúbüca dcl Pataguay, por un monto de hasta ciento un millones
seiscientos seis mil nueve dólares de los [stados Unidr¡s de América con dos
centavos (USD 101.606.009,02-), suscrito en fecha 19/11/2024, confrr¡me al
arlexo que sc adiunta y forma parte de esta Lev.

Amplíase la estimación de los ingresos de la Administracirin Oentral por Ia

suma guaraníes doscientos millones (G 200.000.000.-), que estará afectada al
prcsupuesto .i,igente del Ministerio de Dcfcnsa Nacitinal (l\{DN), conforme al
anexo que se adiurita y forma parte de esta Ley.

cExTER/2024l10t07

Art.3o.- Apruébase la ampLiación dcl crédito presupuestario de la Aclmtrustración
Ccntral por la suma de guaranícs doscientos millones (G 200.000.000.), que
estará afectada al presupuesto vigentc del Ministerio de Defensa Nacional
(T!ÍDN), conforme al anexo que se adjunta y forma parte de esta l.ey.

qJ



a

o

A¡t.5".-

Art.6o.-

0060u8
SESqglcENTENARTo pr ¡.e.Eroltt¡. NecIoNAL 1864 - 1870

El pnEsron'¡lE oE re RrpúBLrcA DEL Penecuev

-2-

Establécese que las autoridades del N'finistcrio de Dcfensa Nacional (N,ÍDN)
serán responsables por la inclusión en su presupuesto de tccursos 1, créditos,
planes y programas que no guarden relación directa con los fines y obieuvos
previstos en la ley o su carta orgánica, de conformidad a lo establecido en cl
Attículo 7" de la Le1, N" 1535/99, "De Administración Financiera
del Estado".

Autorízase al X,finisterio de Economía y Finanzas la modificación dc la
descripción en el ClasiFrcador Presupuestario de ingresos, gastos y
financiamiento del Presupucsto General de Ia Nación para el Ejercicio Fiscal
2024, aprobado por la Ley N" 7228 / 2023, en el nivel de clasifrcación por
origen de Frnanciamiento u organismo financiador, que queda redactado de la
siguiente forma:

(]APÍTUI,O XI CLASIFICAC]ÓN POR ORIGEN DF,
I]INANCIAX,{IF,NTO U ORGANISNIO IIINANCIADOR C.
CLASIFICACIÓN SF,GÚN ORIGEN DE IIINANCIAMIE,NTO LJ

ORGANISMO FINANCIADOR [...,| 656 Banco Nacional de Desarrolkr
Económrco Social del Brasil [...]

Autorízase al Ministcrio de llconomía y Finanzas la adecuación de có<ligos,
conceptos y la programación de montos consignados en los anexos ), detallcs
dc la presente lev, de acuerdo al clasificador presupuestario vigente, a las
técnicas de programación de ingresos, gastos y financiamiento, al solo efecto
de la corccta tegistraci<in, imputación y/o ejecución prcsupuestaria en el
cjercicio vigente, a la fecha dc promulgacirin de la presente Lev.

Art. 7o.- Comuniquese al Poder Ejecutivo

cExTER/2024/10J07
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CONTRATO DE FINANCIAMENTO
NO 24.2.0312.1, QUE ENTRE SI
FAZEM O BANCO NACIONAL DE
DESENVoLVTMENTo EcoNóMtco
E SocIAL - BNDES E A REPÚBL¡CA
DO PARAGUAI, NA FORMA
ABAIXO:

o BANco NActoNAL DE DESENvoLvtMENTo eco¡¡ómrco E soclAL _

BNDES, neste ato denominado simplesmente CREDOR ou BNDES, empresa
pública federal brasileira, com sede em Brasília, D¡str¡to Federal, e escr¡tório de
servigos na c¡dade do Rio de Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, na Avenida
República do chile no 100, na Repúbrica Federativa do Brasir ("BRAsrL"), inscr¡to
no Cadastro Nacional de pessoa Jurídica ("CNPJ,,) sob o no 33.657.24g1000 I _

89, por seus representantes legais abaixo assinados; e

a REPÚBLICA DO PARAGUAI, doravante denom¡nada FINANCTADA (sendo o
CREDOR e a FINANCIADA denominados em conjunto como pARTÉS), por
intermédio do Ministério de Economia e Finangas da Repúbrica do paráguai,
representado neste ato por carlos Fernández Valdovinos, de nacionaliáade
paraguaia e identificado pelo número de carteira de ¡dentidade 70s.g79, na
qualidade de Ministro da Economia e Finansas, cuja nomeagáo é evidenciada
pelo Decreto do Poder Executivo no 146 de 24 de agosto de 2023.,

CONSIDERANDO QUE:

1-_ | Forga Aérea da Repúbtica do paraguai (doravante .FOR9A AÉREA
PARAGUAIA" ou "IMPORTADORA,,) cetebrou com a EMBRAER S.A.
("EXPORTADORA" ou "EMBRAER) contrato comercial (,CONTRATO
COME_RCIAL") para a aquisigáo de bens, incluindo 6 (seis) aeronaves, modelo
A-29 Super Tucano e pacote logfstico, compreendendo pegas de repos¡gáo,
equipamentos de solo, equipamento de voo e publicagóes técnicas, bem cómo
servigos associados rerat¡vos a tre¡namento e suforte técn¡co (doravanre
designados, conjuntamente, "BENS),

cOPIA

B A Diretoria do CREDOR aprovou, por meio da Dec¡sáo
no Dn. 031212024 - BNDES, de 14t11t2024, a concessáo de flnanciamento á
FINANCIADA, no ámbito do Produto BNDES Exim pós-Emba rque, Linha de
Financiamento Bens, modal¡dade buyer credit, visando á exportagáo pela
EMBRAER dos BENS mencionados no CONSIDERANDO ,,A, para a Forga
Aérea da República do Paraguai e o respect¡vo pagamento do prémio de seguro
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C - A assinatura deste Contrato de Financiamento (,,GONTRATO DE
FINANCIAMENTO") foi aprovada pelo poder Executivo do paragua¡ por meio de
Decreto.

tem, entre si, ¡usto e contratado o que se contém nas cláusulas seguintes:

Un¡d¡de gestorá: AEX/DECOMEX

GLÁUSU PRIMEIRA

a

o

NATUREZA. VALOR E FINALIDADE

1.1 O CREDOR abre á FINANC|ADA, por este CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, um crédito no valor total de até US$ 101.606.009,02 cento e
um milhóes, seiscentos e se¡s mil e nove dólares dos Estados unidos da América
e do¡s centavos (doravante designado "CRÉD[O), dividido nos seguintes
subcréditos, observado o disposto na Ctáusula Segunda (Disponibitid;de do
Crédito):

1.1.1 SUBCREDITO "A': até US$ 91.847.3.14,80 (noventa e um mithóes,
oitocentos e quarenta e sete mil, trezentos e quatorze dólares dos Estados
Unidos da América e oitenta centavos), correspondentes a até 950/o
(noventa e cinco por cento) do valor das exportagóes dos BENS pela
EMBRAER para a IMpORTADORA; e

1.'1.2 SUBCREDTTO 'B": até US$ 9158.69422 (nove mithóes, setecentos e
cinquenta e oito m¡|, seiscentos e noventa e quatro dólares dos Estados
Unidos da Américá e vinte e dois centavos), correspondente ao valor
referente ao prémio de seguro de crédito á exportagáo emitido pela
GARANTIDORA mencionada na Cláusula Sétima (Seguro de Credito á
Exportagáo).

1.2 O CREDITO será dest¡nedo exclusivamente ao financ¡amento de até gS%
(noventa e cinco por cento) da aquisigáó pela IMpORTADORA dos BENS a
serem exportados pela EMBRAER, bem como da totalidade do prémio de seguro
de créd¡to á exportagáo, previsto na Cláusula Sétima (Seguro de Crédito á
Exportagáo), ambos no ámbito do produto BNDES Exim pós-embarque.

1.2.1 os BENS financiados constam na Reragáo de produtos Financiáveis
aplicável ás Linhas de Financiamento á Exportagáo do BNDES Exim,
atendem aos critérios de elegibilidade do CREDOR e, caso aplicável, sáo
habilitados no Credenciamento Finame (CFt) do Sistema BNDES
constituido pelo Banco BNDES e suas subsidiárias (.{STEMA BNDES).

§e/Ws
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a

o

Un¡dade testor¿: AEX/DECOMEX

1.3 O CREDITO náo poderá ser utilizado para finalidade diversa da estipulada
nesta Cláusula, em especial para o pagamento de impostos, tar¡fas
alfandegárias, contribu¡góes, com¡ssóes e quaisquer outras taxas ou tr¡butos
devidos na República do Paraguai ou em terceiros paises.

1.4 A FINANCIADA assume, neste ato, de forma irrevogável, as obr¡gaqóes
financeiras decorrentes do CONTRATO COMERCIAL e que constituem objeto
do presente CONTRATO DE FINANCIAMENTO, em que pese náo ser o
importador dos BENS exportados do Brasil, no ámbito do CONTRATO
COMERCIAL,

CIáUSULA SEGUNDA

DISPONIBILIDADE DO CRÉDITO

2.3 O SUBCRÉDITO B será tiberado á GARANTTDORA menc¡onada na
Cláusula Sétima (Seguro de Créd¡to á Exportagáo), no Brasil, na moeda corrente
nac¡onal brasileira, por conta e ordem da FINANCIADA, de acordo com a

2.1 O CRÉDITO será liberado parceladamente, med¡ante o cumprimento das
cond¡góes precedentes previstas na Cláusula Terceira (Condigóes de Liberagáo
do Crédito), de acordo com o embarque dos BENS, respeitada a prograr"iáo
financeira do cREDoR, que está subordinada á defin¡gáo de recursos para suas
aplicagóes, pelo Conselho Monetário Nacional brasileiro.

2.2.1 - O BNDES elaborará plan¡lha demonstrat¡va dos pagamentos das
obrigagóes financeiras decorrentes deste GONTRATO DE
FINANCIAMENTO ("Demonstrativo Sintético,), que será encaminhada á
FINANCIADA, após cada liberagáo do crédito.

2.2O SUBCREDITO A será tiberado á EMBRAER, no Brasit, na moeda
corrente nacional brasileira, por conta e ordem da FINANCIADA. de
acordo com a Autorizagáo de Desembolso emitida pela FINANCIADA, ou
a quem delegar tal podet na forma do Anexo I (,AUTORIZA9ÁO DE
DESEMBOLSO"), mediante a ut¡l¡zagáo da taxa de cámbio para
transagóes de compra de dólares, conforme publicado no Banco Central
do Brasil, disponível no Sistema pTAX (Consulta » Cotagóes de
contabilidade) ou qualquer outra taxa que a suceder, correspondente ao
dia útil imediatamente anter¡or á data da disponibitizagáo do CRÉDIO e
que consta da tebela de moedas do BNDES nesta data, para pagamento
dos BENS exportados.

|ZAQAO DE DESEMBOLSO emitida peta FilltANCt{Etf,, ou a quem

a:B@ts 
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o

delegar tal poder, na forma doAnexo l, para os pagamentos do prémio do seguro
menc¡onado na Cláusula Sétima (Seguro de Crédito á Exportagáo).

2.4 Os SUCREDITOS A e B teráo as mesmas condigóes financeiras.

2.5 O valor do CRÉDITO a ser colocado á disposigáo da FINANCIADA náo
sofrerá atualizagáo monetária ou outro reajuste de qualquer natureza.

2.6 O CRED|TO deverá ser totalmente utilizado no prazo de 36 (kinta e seis)
meses contados a partir da data da DECLARAQAO DE EFICACIA mencionada
na subcláusula 27.3 da cráusura Vigésima sét¡ma (Eficácia do contrato de
F¡nanciamento). Após esse prazo, o saldo náo-utilizado do CRÉDITO será
automaticamente cancerado, sarvo na hipótese de prorrogagáo de utir¡zacáo do
CRED|TO a critério do CREDOR, med¡ante a soticiiagao áa FTNANCADÁ, com
antecedénc¡a mín¡ma de 90 (noventa) dias do termo finar do prazo de utirizagáo.

2.7 O BNDES náo efetuará liberagóes do CRÉDITO nos 10 (dez) dias úteis
que antecederem ás datas de vencimento de cada parcela de iuros, nos termos
da Cláusula Quarta (Juros) deste CONTRATO DE F|NANC|AMENTO.

2.8 Os recursos liberados á FINANCIADA, referentes ao SUBCREDITOA,
seráo imediatamente transfer¡dos para a conta corrente de titularidade da
EMBRAER no BRASIL de no 14S000-X, no Banco do Brasil (no 001), agéncia
Large corporate (no 3400-2) e os recursos riberados á FTNANCTADA, refeientes
ao SUBREDITO B, seráo imediatamente transferidos para pagamento do prém¡o
de seguro á GARANTIDORA menc¡onada na Cláusula Setima lSeguro de
Crédito á Exportagáo).

2.9 O CRED|TO é fixado em dólares dos Estados Unidos da América e todos
os pagamentos a serem feitos pela FINANCIADA com base neste CONTRATO
DE FINANCIAMENTO deveráo ser feitos em tal moeda.

2.10 Na eventualidade de redusáo do valor do prémio do Seguro de Crédito a
Exportagáo, o BNDES poderá reduzir o SUBCRÉDffO B, sem a necessidade de
aditamento a este CONTRATO DE FINANCIAMENTO, devendo comunicar á
FINANCIADA acerca dessa redugáo.

a eventual redugáo no valor do SUBCRÉDITO B mencionada na
2.1'l oco¡¡a antes do pagamento da Comissáo de Adm¡n¡stragáo ou
por Compromisso, os valores dessa comissáo e desse encargo
siderar a respecl¡va redugáo do valor do CREDITO. Se a redugáo
esses pagamentos, náo haverá qualquer devolugáo de valores pelo

¡,{Mes
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3.1
cond

3.1.1

Un¡dade gestora: AEX/0ECOMEX

CLÁU SULA TE EIRA

CONDICÓES DE LIBERACÁO DO CRÉDIO

A liberagáo do crédito fica sujeita ao atendimento das seguintes
igóes:

Para a liberagáo da primeira parcela do créd¡to:

a) uma via originat da DECLARA9AO DE EF|CAC|A deste
CONTRATO DE FtNANCIAMENTO, prevista na Ctáusula Vigés¡ma
Sétima (Eficácia do Contrato de Financiamento), firmadá peb
CREDOR;

o
b) recebimento pelo CREDOR de cartáo de autógrafo dos

representantes da FINANCIADA que, de acordo com o parecer
legal menc¡onado na alínea ,,e" do Subcláusula 27.1 da Cláusula
Vigésima Sétima (Eficácia do Contrato de Financiamento), tém
poderes para assinar as AUTORIZA9óES DE DESEMBOLSOT

c) comprovagáo do pagamento ¡ntegral da Comissáo de
Administragáo do BNDES mencionada na Cláusula Décima Sexta
(Comissáo de Administragáo);

d) Número da Licengas permissóes Certificados e Outros (,,LPCO)
(ou qualquer documento que o suceda), comprovando a aprovagáo
do financiamento ger¡do pelo CREDOR, indicando o CREDOR
como credor sob este CONTRATO DE FTNANCIAMENTO e
indicando o valor do financiamento;

e) outros documentos julgados necessár¡os, a critério do BNDES,
para formalizagáo do presente financiamento.

3.1.2 Pa¡a a liberagáo de cada parcela do crédito, incluindo a primeira.

a) entrega ao CREDOR da respectiva AUTORTZA9AO DE
DESEMBOLSO em¡tida pela F|NANC|ADA, ou a quem áetegar tat
poder, na forma prevista no Anexo I a este CONTRATO DE

o
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b) entrega ao CREDOR da fatura comerc¡al emitida pela EMBRAER,
evidenciando o valor dos BENS exportados;

c) entrega ao CREDOR da acta de recepc¡ón según orden de compn
emit¡da pela FINANCIADA;

d) identificagáo do item de Declaragáo tJnica da Exportagao - "DUE,,
dos correspondentes BENS (ou quaisquer documentos que
possam suecdélo), obtidos através do portal único S¡stema
SISCOMEX (ou sistema sucessor), comprovando a exportagáo dos
BENS, devidamente vinculados ás LpCOs menc¡onadas nas
alíneas "e" e "f'desta Subcláusula e na alinea,,d,'da Subcláusula
3, 1 .l desta Cláusula;

o

o

e) Número da LPCO (ou qualquer documento que o suceda),
comprovando a autorizagáo de exportagáo dos BENS gerado pelo
Ministério da Defesa Bras¡leiro ("MD"), ou qualquer ent¡dade
sucessora, conforme a legislagáo e regulamentagáo brasileira
aplicável;

f) Número da LPCO (ou qualquer documento que o suceda),
comprovando o beneficio recebido nos termos do programa de
Financiamenlo á Exportagáo criado pela legislagáo e
regulamentagáo brasileira aplicável e gerido pela Secretaria do
Tesouro Nacional, ou qualquer programa sucessor;

g) comprovagáo, pela EXPORTADORA, de receb¡mento do montante
corespondente á parcela náo financiada, mediante cópia do
contrelo de cámbio;

h) caso ha,a alteragáo nos signatários do documento enviado nos
termos da alf nea "c" desta Subcláusula 3.1 ..1 , recebimento pelo
CREDOR de nova cópia de cartáo de autógrafos com os novos
signatários, em conjunto com a comprovagáo de seus poderes
para assinar as Autor¡zagóes de Desembolso;

i) comprovaqáo do
COMPROMISSO
ser efetuado, na
Compromisso);

pagamento da(s) parcela(s) do ENCARGO pOR
dev¡da(s) anter¡ormente á data do desembolso a
forma da Cláusula Décima Sétjma (Encargo por

, ,.\]
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j) apresentagáo de documento hábil ao pagamento do prémio do
Seguro de Crédito á Exportagáo mencionado na Cláusula Sétima
(Seguro de Crédito á Exportagáo), referente ao desembolso a ser
efetuado, a ser requerido pelo BNDES;

k) apresentagáo, referente á EXPORTADORA, de Certidáo Negativa
de Débitos relativos aos Tributos Federais e á Divida Ativa da
Uniáo (CND) ou Certidáo Positiva com Efeitos de Negativa de
Débitos relativos aos Tributos Federa¡s e á Dívida Ativa da Uniáo
(CPEND), expedida conjuntamente pela Secfetaría da Receita
Federal do Bras¡l (RFB) e pela procuradoria-Geral da Fazenda
Nac¡onal (PGFN), por meio de internet, a ser extraída no enderego
www.receita.fazenda.gov.br ou www.pgfn.fazenda.gov.br e
verificada pelo SISTEMA BNDES nos mesmos:

a

o

l) apresentaÉo, referente á EXPORTADORA, de certificado de
regularidade do FGTS - CRF;

m) inexisténcia de inscrigáo da EXPORTADORA no Cadastro
lnformativo de Creditos náo euitados do Setor público Federal
('cADtN");

n) inexisténcia de inscrigáo da EXPORTADORA no Cadastro de
Empregadores que tenham mantido fabalhadores em cond¡góes
análogas á de escravo, instituido pela portaria Interministerial
MTPS/MMIRDH n, 4t2016, a ser verificada pelo Sistema BNDES,
med¡ante consulta na inlernet, no enderego do Ministério do
Trabalho e Emprego - Subsecretaria de lnspesáo do Trabalho;

o) apresentagáo de decleragóes da EXpORTADORA, firmadas
pelo(s) representante(s) legal(is) da EXPORTADORA, nos termos
dOANEXO II déStE CONTRATO DE FINANCIAMENTO;

p) comprovagáo do reembolso ¡ntegral das DESpESAS menc¡onadas
na Cláusula Décima primeira (Despesas a Reembolsar),
eventualmente incorr¡das pelo BNDES, caso apllcável; e

q) quaisquer outros documentos
do Produto BNDES Exim
brasileira aplicável, além
necessários pelo BNDES.

exigidos pelas Normas Op
Pós-embarque e pela
de outros documentos

eraciona¡s
legislagáo

julgados

i1
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3.1.3 Além das condigóes elencadas nas Subcláusulas 3.1.1 e 3.1.2 acima, os
desembolsos do BNDES estáo condicionados a:

a) que as declaragóes estabelecidas na Cláusula Oitava
(Declaragóes da Financiada) e Anexo ll permanegam verdadeiras
e corretas na data de cada desembolso;

5.4.

o

o

b) inexisténc¡a de quaisquer dos EVENTOS DE |NADIMPLEMENTO
definidos na Cláusula Décima euarta (Vencimento Antecipado)
deste CONTRATO;

c) inexisténcia de inadimplemento de qualquer natureza da
FINANCIADA ou de quaisquer de suas entidades perante o
SISTEMA BNDES, bem como náo estarem submetidas ás
restrigóes decorrentes do inadimplemento de obrigagóes
contratua¡s de qualquer natureza;

d) inex¡sténcia de qualquer fato que, a cr¡tér¡o do BNDES, venha
alterar substancialmente a situagáo económico-financeira da
FINANCIADA ou que possa comprometer o cumprimento das
obrigagóes assum¡das pela FINANCIADA nos termos deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO;

e) inexisténcia de inadimplemento de qualquer natureza da
EXPORTADORA ou de qualguer empresa ¡ntegrante do Grupo
Económico a que esta pertenga perante o SISTEMA BNDES;

f) inexisténcia de inadimplemento de qualquer natureza da
GARANTIDORA ou, exclusivamente no caso de entidade privada,
de qualquer empresa integrante do Grupo Economico a que esta
pertenga perante o SISTEMA BNDES;

g) manutengáo da val¡dade e eficác¡a do Seguro de Crédito á
Exportagáo, mencionado na Cláusula Sétima (Seguro de Crédito á
ExportaCáo);

h) inexisténc¡a de impedimento ao apoio ofic¡al bras¡le¡ro ás
exportagóes abrangidas pelo presente f¡nanc¡amento, em
cumprimento aos compromissos assumidos pelo Brasil como parte
da Convengáo Sobre o Combate da Corrupgáo de Funcionários
Públicos Estrangeiros em Transagoes Comerciais lnternacionais;

""*,,?"M",,:".",*Advogsdo
oa8/PJ 128 936

8



00001?

DBruDES
ClatrlñE¿g¡o: 0ocumento Coñtrolado -sigllo e¡hpresár¡al

Restr¡!¡o de ¡.e$o: Empresás do Sistema BNDES, Fina

Uñ¡dade gcrtor¡: AEVDECOMEX
"flt?¡"S,É.q+¡ !+/ f*

o

o

i) inexisténcia de ¡mpedimento, de natureza legal ou judicial, á
liberagáo de recursos á EMBRAER ou á GARANTIDORA
mencionada na Cláusula Sétima (Seguro de Crédito á Exportagáo);

j) inexisténcia das vedagóes estabelec¡das na Const¡tuigáo Federal,
artigo 54, incisos I e ll;

k) inexisténcia de qualquer fato que tenha afetado o direito do BNDES
de receber a inden¡zagáo relativa ao Seguro de Créd¡to á
Exportagáo mencionado na Cláusula Sétima (Seguro de Crédito á
Exportagáo), ¡nclus¡ve o descumprimento das condicionantes
estabelecidas no instrumento que formal¡za o Seguro de Crédito á
Exportagáo; e

l) verif¡cagáo de atendimento dos critérios de eleg¡bilidade do BNDES
para os BENS expofados.

CLÁUSULA QUARTA

JUROS

.3 Em decorréncia da definigáo de termo inicial para pagamento de juros, o
rime¡ro pagamento poderá ter prazo infurior a se¡s meses.

4.2 Os juros calculados na forma da Subcláusula 4.1 deveráo ser pagos em
até 24 (vinte e quatro) prestagóes semestrais e sucess¡vas, no dia quinie (1S)
dos meses de abril e outubro de cada ano. A prime¡ra dessas parcelas será paga
na primeira data que oconer após a data da DEcLARAqAo DE EFlcAclA
mencionada no Subcláusula 27.3, da Cláusula Vigésima Sétima (Eficácia do
Contrato de Financlamento), observado o d¡sposto ña Cláusula Décima Nona
(Vencimento em Dias Feriados).

9
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4.1 Os juros corresponderáo á taxa composta (¡) pela taxa de juros prefixada
de 3,96 % (trés ¡nteiros e noventa e seis centésimos por cento) ao ano e (ii) pelo
"spread'do SISTEMA BNDES de 0,60% (sessenta centésimos por cento) ao ano
("Spread BNDES), sendo calculados, sobre o saldo devedor do CRÉDITO,
calculado l¡nearmente por dias corridos pelo sistema proporcional, considerado,
para base de cálculo, o ano de 360 (trezentos e sessenta) e doze meses de 30
dias.
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AMORTIZACÁO

5.1 O princ¡pal da dívida decorrente deste CONTRATO DE FINANCTAMENTO
deverá ser pago ao CREDOR, em dólares dos Estados Unidos da Amér¡ca, em
19 (dezenove) prestagóes semestra¡s e sucess¡vas, cada uma delas por um valof
igual ao principal da dívida dividido pelo número de prestagóes de amortizagáo
ainda náo vencidas. A primeira das prestágóes de pagamento de principal será
paga na mesma data de pagamento da sexta prestaÉo do pagamento de juros,
observando-se o disposto na cráusura Décima Nona (Vencimento em Dias
Feriados).

Unidade Bestor¿r AEX/DECoMEX

CLA SULA OU INTA

eximirá a
R nas datas

respectivos vencimentos, de acordo com o CONTRATO DE

CLAUSULA SEXTA

PROCESSAMENTO E COBRANCA DA DíVIDA

6.1 Todos e quaisquer pagamentos dev¡dos pela FINANCIADA ao CREDOR,
em decorréncia do presente coNTRATo DE FTNANCTAMENTo, deveráo sei
efetuados em dólares dos Estados unidos da América, mediante o depós¡to de
tundos, em favor do cREDoR, em conta corrente de tituraridade do cREDoR,
no Banco do Brasil, na cidade de Nova lorque, Estados Unidos da América,
abaixo designada:

Banco do Brasil New York Branch - Swift Code: BRASUS33
Routing or ABA number for the receiving bank (if paying by wire): 026003557
Account number and detail for on outgo¡ng wires: ggOOO1S97

6.2 Os depósitos deveráo ser efetuados até ás 10:00 horas do dia dos
respect¡vos vencimentos, considerado o horário de Nova lorque.

9.1 9 CREDOR poderá, durante a vigéncia deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, indicar outra forma e local de pagamento, desde que
comunique tal decisáo á FINANCIADA, por escr¡to, com ántecedénc¡a mínima
de 30 (trinta) dias.

6.4 O CREDOR encam¡nhará á FINANCIADA documento denom¡nado Aviso
de Cobranga ('AVISO DE COBRAN§A,,), referente ao pagamento de qualquer
valor relacionado á dívida deconente do CONTRATO DE FINANC|AMENTO.

6.5 O náo recebimenlo do AVISO DE COBRANQA náo
FINANCIADA da obrigagáo de pagar os valores devidos aoCREDO

o

a

FINANCIAMENTO.

o,,,."^,a1#*]*n".""
Advoqbdo

oAB/RJ ri26.936
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6.6 Para efeitos deste instrumento, a dívida decorrente deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTo compreende os seguintes varores representativos do sardo
devedor: recursos liberados á EMBRAER ou á GARANTIDORA, em nome da
FINANCIADA; juros compensatórios e moratórios, inclusive quando
capitalizados; despesas pactuadas, comissóes e demais encargos ¡nc¡dentes; e
eventuais multas impostas ("DfVlDA).

6.7 Em caso de pagamento antecipado parc¡al da DlVlDA, os valores pagos
antec¡padámente seráo imputados proporcionalmente ás prestag6es vincendas
de principal, mantidas as respectivas datas de pagamento.

6.8 Para fins de execugáo judiciar ou afbitrar da DIVTDA decorrente deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO, a FINANCTADA reconhece a certeza e
liquidez da dfvida constante do Demonstrat¡vo sintético expedido pelo BNDES
ou do AVISO DE COBRANQA. Como prova da ceneza e liquidez da divida, o
BNDES poderá apresentar em Juizo ou no tr¡bunal arbitral apenas o presente
coNTRATo DE FINANCTAMENTo em que a dívida se fundar e o Demonstrativo
Sintético ou o AVISO DE COBRANQA desta.

CLAUSULA SÉTIMA

SEGURO DE A expo cÁo

| ! O saldo devedor de principal e iuros será garantido por Seguro de Crédito
á Exportagáo a ser contratado, em favor do BNDES, com a entidáde, privada ou
pública, prestadora de seguros (,GARANTIDORA,,), para cobertura de até 1000/o
dos riscos políticos e extraordinários decorrentes deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, mediante a emissáo de documento que for malizará o seguro
de crédito, em termos satisfatórioa para o CREDOR, especialmente no lueconcerne ás condicionantes para a eficácia da cobertura do seguro, quando
aplicável.

o
7:2 O pagamento do prémio do Seguro de Crédito á Exportagáo será efetuado
diretamente pelo CREDOR, por conta e ordem da FINANCIADA, para cada
l¡beragáo do crédito.

7-3 o prémio de seguro será financiado de acordo com a cráusura primeira
(Natureza, Valor e Finatidade) do presente CONTRATO DE FINANC|AMENTO.

l)
/

4@/'
GlJllherñ6 Linñ.r.! dA Olireirr Goñó.

advool(b
oAg/RJ r16.936
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CI.AUSULA OITAVA

DECLARACóES DA FINANCIADA

8.'1 A FINANCIADA, neste ato, declara e garante ao CREDOR que:

a) foram concedidas, de acordo com a legisla9áo aplicável da República do
Paraguai, todas as autorizagóes constitucionais, legais e regulamentares
requeridas para a formallzagáo deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO,
inclus¡ve no que tange á representagáo da FINANCIADA e á validade,
eficácia e exigibilidade deste CONTRATO DE F|NANCIAMENTO,
ressalvada a aprovaÉo deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO pelo
Congresso Nacional da República do paraguai, a qual será obtida como
condigáo para emissáo da DECLARAQAO DE EFICACA mencionada na
Cláusula Vigésima Sét¡ma (Eficácia do Contrato de Financiamento);

b) a ass¡natura deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO e o cumprimento
das obrigagóes dele decorrentes náo conflitam com, nem resultaráo em
violagáo de tratado, acordo, obrigagáo, contrato ou outro instrumento de
que a FINANCIADA seja pafe; bem como de decisáo judicial, de
dispositivo constitucional, legal ou regulamentar na República do
Paraguai, ou de qualquer obrigagáo de sua responsabilidade;

o

c) foram cumpridos todos os procedimentos e concedidas todas as
autorizagóes necessárias ao registro da dívida deconente do CONTRATODE FINANCIAMENTO junto ás autoridades competentes,
compreendendo os valores representat¡vos do saldo devedor do
CONTRATO DE FtNANCIAMENTO, composto de principat tiberado, juros
compensatórios e moratór¡os, despesas, comissóes, encargos e dema¡s
penalidades pactuadas;

d) esta plena e legalmente autorizada a efetuar pagamentos em moeda
estrangeira, tanto de pr¡ncipal, quanto de juros, encargos, comissóes e
demais despesas decorrentes deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO.
de acordo com as leis da República do paraguai;

e) náo há exigéncia de dedugáo ou desconto na fonte de pagamentos a
serem efetuados em favor do CREDOR, em @záo deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, bem como náo há incidéncia de qualquer tributo de
responsabilidade do CREDOR sobre tais pagamentos, de acordo com a

ts lagáo em vigor na República do paraguai;

fl salvo quanto ás obrigasóes que gozem de privilégio legal, as obr¡gagóes
de pagamento decorrentes deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO e

.,,,,*7^?_"w:,.,^""
advog6do

oaB/RJ 126 936
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correspondentes demandas judicia¡s ou administrativas encontram-se em
igualdade de cond¡g6es com todas as outras obrigagóes de pagamento
de responsabilidade da FINANCIADA, náo havendo preferéncia na
liquidagáo de seus créditos, de acordo com a legislagáo em vigor na
Repúbllca do Paraguai;

g) a eleigáo da leg¡slagáo brasileira como aplicável ao presente CONTRATO
DE FINANCIAMENTO é válida, está em conformidade com a legislagáo
da República do Paraguai e será reconhecida e aplicada pelos órgáos
jurisd¡c¡onais da República do Paraguai;

h) as sentengas profer¡das por autoridades judiciárias brasileiras seráo
reconhecidas e executadas pelas cortes da República do paraguai, sem
reexame do mérito;

adversamente o cumprimento das obr¡gagóes es lec¡das neste

b)
. ¡herme L¡nháres i!eka Gom6a

i) náo é necessário que o CREDOR seja licenciado, habilitado ou de outra
forma autorizado a exercer atividades comerciais na Repúbl¡ca do
Paraguai, para fim de exercício de seus d¡reitos ou para a celebragáo e o
cumprimento do CONTRATO DE F|NANC|AMENTO, de acordo com a
legislagáo vigente na República do paragua¡;

j) o CREDOR náo é, nem será considerado domiciliado ou exercendo
at¡v¡dades na República do Paraguai em razáo da celebragáo, do
cumprimento ou da exig¡b¡lidade do presente CONTRATO DE
FINANCIAMENTO;

k) o procedimento que determ¡nou a escolha e a contratagáo da
EXPORTADORA pela TMPORTADORA e a assungáo da dfvida peta
FINANCIADA é legal e válido de acordo com as leis da República do
Parágua¡;

I) eventuais divergéncias ou demandas decorrentes do CONTRATO
COI/IERCIAL ou demais ¡nstrumentos afetos á presente colaboragáo
f¡nance¡ra náo dispensaráo a FINANCIADA do fiel cumprimento áas
obr¡gagóes assum¡das neste CONTRATO DE FINANCIAMENTO;

m) inexiste qualquer inadimplemento em relagáo ás obrigagóes de
responsab¡lidade da Reptlblica do paraguai em contratos ou instrumentos
que consubstanciem endividamento externo;

n) náo há qualquer aÉo contra a FINANCIADA que possa afetar material e

CONTRATO DE FINANCIAMENTO;

s36
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o) renunc¡a ao direito de reivindicar para si imunidade contra agáo jud¡cial,
execuÉo ou outra medida legal proposta contra a FINANCIADA, com
fundamento em soberania ou qualquer outro argumento, na forma da
legislaqáo aplicável;

Económico - OCDE sobre o Combate da Corrupgáo Funcionários

1)
Gullherme Linhát€s k6irá Gomés

r) cumpre todas as disposigóes previstas como sangóes económicas ou
financeiras, embargos e medidas restritivas, administradas ou aplicadas
pelo Conselho de Seguranga das Nagóes Unidas contra outros paÍses ou
pessoas, ffsicas ou jurfdicas;

s) cumpre as le¡s, regulamentos e políticas anticorrupgáo, bem como as
determinagóes e regras emanadas por qualquer órgáo ou entidade,
nacional ou estrangeiro, a que esteja sujeita por obr¡gagáo legal ou
contratual, que tenham por finalidade coibir ou preven¡r prát¡cas corruptas,
de "lavagem" ou ocultagáo de bens, d¡reitos e valores, terrorismo ou
financiamento ao tenor¡smo, previstos na legislagáo nacional e/ou
estrangeira aplicável;

0 náo oferece, promete, dá, autor¡za, solicita ou aceita, bem como náo
oferecerá, prometerá, dará, autorizará, solicitará ou aceitará, direta ou
ind¡retamente, qualquer vantagem indevida, pecuniária ou de qualquer
natureza, relacionada de qualquer forma com a finalidade deste
CONTRATO DE FINANC|AMENTO, assim como náo pratica e náo
prat¡cará atos lesivos, infrasóes ou crimes de,,lavagem'ou ocultagáo de
bens, direitos e valores, terrorismo ou financiamento ao terrorismo,
previstos na legislagáo nacional e/ou estrangeira apl¡cável, bem como
toma e tomará todas as med¡das ao seu alcance para impedir
administradores,/dir¡gentes de fazéJo;

u) nem a FINANCIADA, nem nenhum de seus agentes, tomou qualquer a9áo
em conexáo com este CONTRATO DE FTNANCIAMENTO que viote a
Convengáo da Organizagáo para Cooperagao e Desenvolvimento

936

74

000022

p) a aqu¡siQáo e utilizagáo dos BENS financiados no ámbito do CONTRATO
COMERCIAL irá observar a todas as normas ambientais aplicáveis em
vigor na República do Paraguai;

q) náo está submetida a sangóes económicas ou financeiras, embargos e
medidas restritivas em vigor, administradas ou aplicadas pelo Conielho
de Seguranga das Nagóes Unidas, peto BRASIL ou pelos Estados Unidos
da América;
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Públicos Estrangeiros em Transagóes Comerciais lnternac¡onais,
sancionada em 15 de junho de 2000 e promulgada pelo Decreto no 3.67g
em 30 de novembro de 2000;

v) está sujeito á legislagáo c¡vil e comercial na assungáo e cumprimento de
obrigagóes fruto do presente CONTRATO DE FINANCIAMENTO, sendo
certo que os atos tomados pela FINANCIADA no ámbito desse
CONTRATO DE FINANCIAMENTO sáo cons¡derados atos de natureza
privada e comerc¡al (lure gesfiones) e náo atos de natureza públ¡ca ou
governamental (jure imperiD: e

w) todas as declaragóes prestadas neste CONTRATO DE FTNANCTAMENTO
sáo verdadeires e completas e que náo tem conhecimento de quaisquer
fatos ou circunstáncias rerevantes que náo tenham sido expressamente
declarados neste Instrumento e que, se conhecidos, poderiam afetar
adversamente a decisáo do CREDOR quanto á concessáo do CREDITO
ou a capacidade da FINANCIADA de cumprir as obr¡gagóes deconentes
dEStE CONTFTATO DE FINANCIAMENTO.

8.2 Náo obstante o d¡sposto na alf nea (g) do Subcláusula B.l acima, em caso
de incidéncia de tributo, a FINANCTADA estará sujeita ao cumpr¡mento das
obrigagóes refer¡das na Cláusula Nona (Taxas e lmpostos).

a

o

8.3 A FINANCIADA deverá comunicar ao CREDOR qualquer alterageo
relevante de fato que faga com que as declaragóes prestadas na Subcláusula
8.1 deixem de ser verdadeiras, cons¡stentes, corretas ou suficientes, até a f¡nal
llquidasáo de todas as obr¡gagóes decorrentes deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO. Em ocorrendo esta comunicagáo, a FINANCIADA obriga_se
a fornecer ao CREDOR, quando sol¡citados e no prazo por ele assinalad-o, as
¡nformagóes e os documentos necessários para a compreensáo da situagáo
fática e das medidas adotadas pela F|NANCIADA. Caso o CREDOR náo re;ba
qualquer comunicado da FTNANCTADA neste sent¡do, as decráragóes prestadas
pela FINANCIADA na forma da Subcláusula 9.1 seráo consideradas válidas e
reiteradas durante toda a vigéncia do presente CONTRATO DE
FINANCIAMENTO,

q 1 _4 FINANCIADA obriga-se a manter, durante o prazo de vigéncia deste
coNTRATo DE FTNANCTAi/IENTo, atuagáo compativer com as decraragóes
prestadas na forma desta Cláusula, ficando ciente de que se tais declara;óes
náo forem ou deixarem de ser verdadeiras, consistentes, corretas ou suficieÁtes,
poderáo ser apl¡cados as sangóes legais cabíveis, além do vencimento
antecipado do CONTRATO DE FtNANC|AMENTO,

o;
1S
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9.1 . Náo obstante o disposto na elínea "g" da Cláusula Oitava (Declarágóes da
FINANCIADA), todos e quaisquer tributos, contr¡buigóes, tarifas, com¡ssóes ou
dedugóes presentes ou futuras, que incidirem sobre o pagamento de quaisquer
valores no ámbito do CONTRATO DE FTNANCIAMENTO seráo de
responsabilidade exclusiva da FINANCIADA.

9.2. Obriga-se a FINANCIADA, na hipótese de incidéncia de eventuais
tributos, contribuig6es, tarifas, comissóes ou dedugóes sobre quaisquer valores
devidos ao CREDOR em decorrénc¡a do CONTRATO DE F|NANC|AMENTO, a
acrescer aos pagamentos a serem efetuados o montante necessário á
recomposigáo dos valores originalmente devidos, de forma que o CREDOR
receba tais valores como se as referidas retengóes ou dedugóes náo t¡vessem
sido impostas ou efetuar o recolhimento do tributo devido no caso de tributos que
náo incidam sobre pagamentos.

CLÁUSULA DECIMA

QUEBRA DO FUNDO DE CAPTACÁO

10. 1 . A FINANCIADA se obriga a pagar qualquer valor adicional necessário
para compensar o CREDOR pelas perdas ou custos sobre os valores
financiados, incluindo as perdas relativas ao fundo de captagáo ("breekege
cosfs"), na forma da legislagáo brasileira apl¡cável.

10.2 Nas h¡póteses de vencimento antec¡pado e de pagamento antecipado,
totalou parcial, prev¡stas nas Cláusulas Décima euarta (Vencimento Antecipado)
e Décima Sexta (L¡quidagáo Antecipada da Dívida), além do pagamento do saldo
devedor apurado de acordo com as Subcláusulas 14.S e 15.5, deverá ser paga
ao CREDOR compensasáo financeira, pelas perdas decorrentes da liquidagáo
antec¡pada do crédito. O valor devido a título de compensagáo financeira será
calculado da segu¡nte forma:

5:
Gullhome Llnher¿s do Olivelr! Gorn€'

Advogaóo
oaB/RJ h26 936
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compensagáo=F n4 r,=-frr.,
-(1+cF,+sB)td tL'

Onde:

VFi = Valores das parcelas de principal e juros nas datas de vencimento
regulares remanescentes,

CFt = Taxa de juros pref¡xada na data da liqu¡dagáo antecipada.

'Taxa de juros prefixada na data da liquidagáo antecipada" significa, a taxa
de juros fixa mostrada nas páginas do servigo Bloomberg para
empréstimos com vencimentos iguais á Vida Média pondeiada
Remanescente desse financiamento, ou (se náo houver taxa mostrada
para tal período) uma taxa interpolada entre as taxas exib¡das nessas
páginas para os dois perfodos anuais mais próximos á vida média
ponderada desse financiamento, calculada com base em um ano de 360
dias de doze meses de 30 dias e paga semestralmente sob transagóes de
swap em Dólares Americanos para o Term SOFR (calculada com base em
um ano de 360 dias e dias e pagos semestralmente), dois (2) dias úteis
antes da data do pagamento antecipado, ás 11:00 da manhá, horário de
Nova York.

SB = Spread BNDES.

ti = Datas de pagamento vincendas.

t = Data da liquidagáo antec¡pada.

VFci = Valores das parcelas de principal nas datas de pagamento
v¡ncenda.

10'3 vlda Média Ponderada Remanescente a ser utirizado mmo referéncia para
o custo financeiro de taxa de juros prefixada na data da liquidagáo antecipáda,
será calculado da seguinte forma:

Prazo M édío = "' rr; 
r?,' 

- t'
a

Onde:

VFc"¡ = Valores das parcelas de principal nas datas de pagamento
vincendos origina¡s contados a partir da data da liq(r-!agao antecipada.

uB'{ús
Guitheríre L¡nharos #o¡vokr Gori.! L7

Advogado
oÁeD ' r4¡ 016

s.A.



il BNDES

00002Ír

o

toi = Data de pagamento vincendo original.

t = data da liquidagáo antecipada.

11.1 Todas as despesas ¡ncorr¡das na negociagáo, preparagáo, contratasáo e
registro dos documentos necessários á formalizagáo do f¡nanc¡amento, bem
como as deconentes de eventuais renegociagóes e aditivos (,DESPESAS),
deveráo ser pagas d¡retamente pela FINANCIADA Caso tais DESpESAS,
incluindo honorários advocatícios e tributos incidentes, sejam inconidas pelo
BNDES, deveráo ser reembolsadas pela FINANCIADA no prazo estipulado no
AVISO DE COBRANQA correspondente ou, se aplicável, até a data do
desembolso subsequente á emissáo do referido Aviso, o que pr¡meiro ocorrer.

CLA LA DÉCIMA UNDA

INDEPENDÉNC|A DAS OBRIGACÓES

'l2.1 . Considerando que o CREDOR náo é parte do CONTRATO COMERCIAL,
náo lhe poderá ser ¡mputada qualquer obrigagáo, direta ou indireta, oriunda do
CONTRATO COMERCIAL e demais instrumentos decorrentes da relasáo
comercial entre a EMBRAER e a FINANCIADA.

a

12.2. A FINANCIADA náo se eximirá do cumprimento de qualquer obr¡gagáo
deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO com fundamento no CONTRÁTO
COMERCIAL, nem demandará judicialmente o CREDOR, tampouco apresentará
contesteqáo judicial ou ertrajudicial, direta ou ¡nd¡retamente contre o CREDOR,
com fundamento no CONTRATO COMERCIAL, incluindo, sem l¡m¡tagáo,
aquelas referentes á compra e venda, uso e qualidade dos BENS, ou de qualquer
outra relagáo ex¡stente entre a FINANCIADA e terceiros, devendo a
FINANCIADA cooperar, de boa-fé, com o CREDOR, na h¡pótese de o CREDOR
ser acionado judicialmente por terceiros em relagáo á finalidade do CONTRATO
DE FINANCIAMENTO,

CLÁUSULA DÉCIMA TERCEIRA

INADIMPLEMENTO FINANCEIRO

b)
G!ilh.rm6 Lin

OA

úÉr'
h8reS dE Otlveir. Gornár
Advod.do
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1 3.1 . Na hipótese de ¡nad¡mplemento de obrigaqáo finance¡ra da FINANCIADA,
seráo apl¡cados juros moratórios equivalentes á taxa contratual acrescida de 2yo
(dois por cento) ao ano, Iimitados aos juros máximos legais vigentes na
República do Paraguai.

CLAUSULA DÉCIMA QUARTA

VE

a

o

14.1. Além das hipóteses de venc¡mento legat, o CREDOR poderá decretar o
vencimento antecipado do CONTRATO DE FINANCIAMENTO, com a
exigibilidade da divida e imediata sustagáo de qualquer desembolso, apricando
a todo o saldo devedor o disposto nas subcráusuras 14.3 a 14.5, nas ságuintes
hipóteses ('EVENTOS DE tNADtMpLEMENTO',):

a) inadimplemento de qualquer obrigagáo financeira da FINANCIADA no
áMbito dEStE CONTRATO DE FINANCIAMENTO;

b) inadimplemento de qualquer obrigagáo, financeira ou náo-finance¡ra,
assumida pela FINANCIADA ou por quaisquer de suas entidades perante
o SISTEMA BNDES;

c) a constatagáo de que qualquer declaragáo ou informagáo preslada pela
FINANCIADA para os fins e efeitos deste bO¡,¡tRatO 

' 
oE

FINANCIAMENTO, ou para a emissáo de qualquer documento relativo ao
CONTRATO DE FINANC|AMENTO, seja falsa, incompleta ou incorreta;

d) alteragóes nos termos e cond¡goes do CONTRATO COMERCIAL, sem a
prévia e expressa anuéncia do CREDOR, que possam afeta¡ a critério do
CREDOR, a capacidade de cumprimento pela FTNANCTADA das
obrigagóes decorrentes do CONTRATO DE FTNANCIAMENTO;

e) a extingáo, por qualquer de suas formas ou cancelamento, por qualquer
razáo, do CONTRATO COMERCTAL;

o can@lamento, revogagáo ou suspensáo de qualquer autor¡zagáo
govemamental, referente a este CONTRATO DE FINANCIAMENTO e-lou
ao CONTRATO COMERCTAL, de forma que, a critério do CREDOR,
possa afetar a capacidade de cumpr¡mento pela FINANCIADA das
obrigaqóes decorrentes do CONTRATO DE FTNANCIAMENTO;

jB@s
GJithé.h€Lrñh6r6/de/OthetrrGorná3 19
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g) a proposiÉo ou a efet¡va9áo pela FINANCIADA de acordos que de
alguma forma beneflciem seus demais credores, e que, a critério do
CREDOR, possam afetar adversamente seus créditos em face da
FINANCIADA;

h) a tomada de qualquer medida que afete mater¡al e adversamente, a
critér¡o do CREDOR, a capacidade de cumprimento pela FINANCIADA
das obrigagóes assumidas no ámbito do CONTRATO DE
FINANCIAMENTO;

¡) a cessáo ou transferéncia dos dire¡tos ou obrigagóes decorrentes deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO, sem autorizagáo expressa do
BNDES; e

j) declaragáo de moratória total ou parc¡al em relagáo á dívida externa de
responsabilidade da FINANCIADA ou de qualquer dos seus entes.

14.2 Náo obstante as demais penalidades prev¡stas neste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, o BNDES determ¡nará a suspensáo ¡mediata das l¡beragóes,
na ocoréncia de qualquer EVENTO DE INADIMPLENTO, sem prejuízo das
demais hipóteses de suspensáo de l¡beragáo previstas neste COñTRATO DE
FINANCIAMENTO,

L)B

14.3 Reserva-se o BNDES o direito de suspender as liberagóes de recursos no
ámb¡to do CONTRATO OE F|NANC|AMENTO, na hipótese áe ocorrer quatquer
inadimplemento relat¡vo ao CONTRATO COMERICAL, até sua reparagáo

14.4 As despesas adm¡nistrat¡vas eventualmente decorrentes do vencimento
antec¡pado deste CONTRATO DE FTNANCIAMENTO seráo pagas pela
FINANCIADA ao CREDOR, conforme AVTSO DE COBRANQA expeáiOo iulo
CREDOR.

14.5 Declarado o venc¡mento antecipado, fica a FINANCIADA ainda obr¡gada
a indenizar o CREDOR pelas perdas ou custos decorrentes de quebra do findo
de captagáo incorridos pelo CREDOR, conforme previsto na Ciáusula Décima
(Quebra do Fundo de Captagáo).

14.6 Nas hipóteses de vencimento antecipado, quando da apuragáo do saldo
devedor, os encargos seráo calculados pto rata temporis por dias Corridos até a
{{a. {g gfelivo Oagamento observado o d¡sposto na Ctáusuia euarta (Juros) deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO, no que couber.

e 5.4

a

a

cLÁUSULA DÉcmA QUINTA

LIQUIDACAO ANTECIPADA DA DíVIDA
8/RJ 1 26.936
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15.6. A emissáo da declaragáo de liquidagáo antecipada pelo CREDOR está
condicionada ao pagamento dos varores mencionados na cráusula Décima
(Quebra do Fundo de Captagáo).

'15.7. A FINANCIADA, antes de optar peta liquidagáo antec¡pada da divida em
uma determ¡nada data, deverá sol¡citar ao CREDOR, com antecedéncia mínima
de 5 (cinco) dias úteis, ¡nformagóes acerca dos varores estimados que deverá
pagar ao CREDOR, nos termos desta Cláusula e da Cláusula Décima (euebra
do Fundo de Captagáo).

o
CLÁU ULA DÉCIMA SEXTA

COMISSÁO DE ADMINISTRACÁO

16.1 A FINANCIADA pagará ao BNDES, a título de com¡ssáo d
('COMISSÁO DE ADM|N|STRAQAO"), o montante equivatente

e adm¡nistragáo
a 1 ,Oo/o (um por

única, até ao CREDITO, em parcela
,.ñltwEs

Guilñem€ Linhá¡6st¡ Otiveirs Goñés
AdvoOá¡o

OA8/RJ 126 936

) f/at calculado sobre o valor total d

2t

15.1 É facultado á FINANCIADA solic¡tar a liqu¡dagáo antecipada parcial ou
totalda DlVlDAdecorrente deste CONTRATO DE FTNANCTAMEÑTO, áesoe que
notifique, por escrito, o CREDOR, com a antecedénc¡a mínima de g0 (noventa)
dias da data prevista para o pagamento pretend¡do, permanecendo tal
solic¡tagáo sujeita á prévia aprovaÉo, por escrito, do CREDOR.

15.2 Na hipótese prevista na Subcláusula 15.1 , a FINANCIADA deverá
indenizar o CREDOR, juntamente com o montante pré-pago, pelas perdas ou
custos decorrentes de quebra do fundo de c€ptagáo inconidos pelo CREDOR,
conforme previsto na Cláusula Décima (Quebra do Fundo de Captagáo).

15.3 Além da ¡ndenizagáo prevista no Subcláusula 15.2 desta Cláusula, a
FINANCIADA deverá pagar ao BNDES, juntamente com o montante pago
antecipadamente, os custos administrativos relacionados ao processamento dos
pagamentos antecipados autorizados na forma da Subcláusula 15.i acima.

15.4 Em caso de l¡quidagáo antecipada parc¡al da dívida, os valores pagos
antecipadamente seráo imputados proporcionarmente ás prestagóes vincenáas
de principal, mantidas as respectivas datas de pagamento.

15.5 Quando da apuragáo do saldo devedor na l¡qu¡dagáo antecipada parcial ou
total, os encargos seráo calcurad os prc rata temporis por dias corr¡dos até a data
do efetivo pagamento observado o disposto na Cláusula euarta (Juros) deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO, no que couber.
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data da primeira liberagáo de recursos no ámbito deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO.

16.2 Ocorrendo o cancelamento do CRÉDITO, conforme prev¡sto na
Subcláusula 2.4 da Cláusula Segunda (Disponibílidade do Crédito), obriga-se a
FINANCIADA a pagar ao BNDES, de acordo com o respectivo AVISO DE
COBRANqA, o montante total referente á COMISSAO DE ADMTNISTRAQAO
devida nos termos da Subcláusula 16.1 desta Cláusula Décima Sexta (Comissáo
de Administragáo).

16.3 Na hipótese de náo pagamento da COMTSSAO DEADMINTSTRAQÁO na
forma estabelecida nesta Cláusula, a FINANCIADA ficará sujeita ás singóes
previstas neste CONTRATO DE F|NANC|AMENTO.

cLÁUSULA DÉcmA SETIMA

ENCARGO POR COIIPROMISSO

17.1 Durante o prazo de util¡zagáo do CREDITO, a FINANCIADA pagará como
condigáo precedente ao desembolso, a título de Encargo por Compromisso
('ENCARGO POR COMPROMISSO"), o montante correspondente a 0,Fo/o a.a.
(cinco décimos por cento ao ano) sobre o valor náo utilizado do CRÉDITO,
calculado pro rata die a part¡ da data da DECLARAqAO DE EF|CAC|A deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO.

17.2 Ocorrendo o cancelamento do CRÉDIO, conforme previsto na
Subcláusula 2.6 da Cláusula Segunda (Disponibil¡dade do Créd¡to), obriga-se a
FINANCIADA a pagar ao BNDES, de acordo com o respectivo AVI§O DE
COBRANQA, o montante total referente ao ENCARGO pOR COMPROMISSO
devido deste a data da DECLARAQAO DE EFICÁCA deste CONTRATO até a
data da notif¡cacáo pelo BNDES do cancelamento do CRED|TO.

a CLÁUSULA DÉcIMA oITAVA

co ESE ENCA os
.l8.1 A FINANCTADA se declara ciente de que poderá pagar ao CREDOR
outras com¡ssóes e encargos em razáo da solicitagáo de servigos ou outras
atividades.

§,e|útÍs
Guih6rmeL¡nhar.Vfifotiveira

Advooddo
oA8/RJ 126 S36

Gomog

22

§ BNDES



00ü0¿i

DBNDES s¡stema BNDES, Financ¡ada e Embr¿er S.A.

o

o

Restr¡l¡o de acesso: Empres¿5 do

t n¡dade t€rtorór AEX/DEcoMEx

clÁusula oÉclnaa Horu,q

VENCIMENTO EM DIAS FERIffi
19.1 Todo vencimento de prestagáo de amortizaqáo de principal e encargos
que ocorra em sábados, domingos ou feriados, inclusive os bancários será, para
todos os fins e efenos deste coNTRATo DE FINANCIAMENTO, deslocado para
o primeiro d¡a útil subsequente, neste caso náo haverá alteragáo no cálculo dos
respectivos encargos.

19.2 Para efeito do d¡sposto nesta Cláusula, salvo disposigáo expressa em
contrário, seráo considerados os feriados da Cidade de Nova York, no Estado de
Nova York, nos Estados Unidos da América, na cidade do Rio de Janeiro, no
Brasil, e da Cidade de Assungeo, na República do Paraguai.

CLÁusULA vrcÉsIMA

CESSÁO

20.1 A FINANCIADA autoriza o CREDOR, em caráter irrevogável, a efetuar,
total ou parcialmente, a cessáo a terceiros dos seus d¡reitos e obrigagóes
previstos no CONTRATO DE FINANCIAMENTO,

20.2 A FINANCIADA autoriza o CREDOR, em caráter irrevogável e irretratável,
a d¡vulgar, para f¡ns da cessáo de que trata esta Cláusula, a potenciais
cessionários, o valor atualizado da dívida e a situaQáo de adimpléncia do
CONTRATO DE FINANCIAMENTO.

20.3 O CREDOR, nos termos do art.290 da Lei no 10.40612002 do BRASIL
fcÓDlco ctvtL BRASILE|RO"), not¡f¡cará a FTNANCTADA da cessáo de que
trata esta Cláusula.

20.4 A FINANCIADA poderá ceder a terce¡ros seus direitos ou obrigagóes
decorrentes do CONTRATO DE FINANCIAMENTO, desde que previamente
autor¡zada por escrito pelo CREDOR.

20.5 Fica expressamente estabelecido que o BNDES poderá ceder á
GARANTIDORA, em caso de acionamento do Seguro de Crédito á Exportagáo,
mencionado na Cláusula Sétima (Seguro de Crédito á Exportageo), sem prévio
consent¡mento das demais partes deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO, os
seus direitos elou obrigagóes prev¡stas neste CONTRATO DE

CIAMENTO.

Cless¡ff.aiáo: Do<umento Control¿do - sigilo empres¿rial
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21.1 A FINANCIADA declara que tem ciéncia de que o CREDOR prestará ao
Tribunal de Contas da Uniáo CTCU), ao Ministério público Federal (,MpF), á
Controladoria-Geral da Un¡áo ("CGU") e ao Conselho Deliberativo do Fundo de
Amparo ao Trabalhedor ("CODEFAT") e ao Ministério a ete vinculado, ou outro
órgáo público que o suceder, as informaqóes que sejam requisitadas por estes,
com a transferénc¡e do dever de sigilo,

21.2 Todos os órgáos e entidades mencionados nesta Cláusula sáo referentes
ao BRASIL.

VIG SEGUNDA

ACESSO E PROTECÁO DE DADOS PESSOAIS

t.

o

a

22.1 As PARTES, em observáncia ao disposto na Lei do BRASIL no
13,709/2018, Lei Geral de Protegáo de Dados (,LGPD), na legistagáo vigente
sobre protegáo de dados pessoa¡s e em eventuais determinagóes de
órgáos/ent¡dades reguradores, obrigam-se a proteger os direitos rerátivos ao
tratamento de dados pessoais, devendo, para tanto, adotar medidas de boa
governanga sob o aspecto técnico, inclusive de seguranga, juridico e
administrativo, observando principalmente o seguinte:

l- os dados pessoais tratados em decorréncia do presente
CONTRATO DE FINANCIAMENTO deveráo ser prec¡sos e atualizados. Os
tratamentos devem observar os parámetros previstos na legislagáo,
especialmente na LGPD, bem como devem estar em conformidadé com as
finalidades expressas nesse CONTRATO DE FINANCIAMENTO,
ressalvada, esta última exigéncia, nas hipóteses em que as partes forem
consideradas controladoras independentes j

ll - cada uma das PARTES será controladora independente, para fins
desse CONTRATO DE FtNANCIAMENTO, cabendo defin¡r ¡ndividualmente
as bases legais apropr¡adas e diretrizes para as operagóes de tratamento,
em relagáo aos seguintes dados pessoais: (i) que vierem a coletar
diretamente junto aos respectivos titulares, desde que essa operagáo de
tratamento se dé com base em suas próprias decisóes; (ii) oriundos de suas
própr¡as bases de dados; e (iii) relativos ao seu corpo de colaboradores,

e{@ss
Gurlhem. Llnñ.rer dt Ollv.lÉ Goñe3

advoa.do
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funcionários e/ou prepostos envolvidos para a regular execugáo deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO;

lll - os dados pessoais recebidos da outra PARTE em razáo deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO devem ser eliminados ao término de
seu tratamento. salvo quando a Lei permitir a manutengáo de tais dados
após esse evento.

22.2 As PARTES autorizam a divulgagáo dos dados pessoais expressamente
cont¡dos neste CONTRATO DE FINANCIAMETO, ta¡s como nome, cargo dos
representantes legais que subscreveram este CONTRATO DE
FINANCIAMENTO e daqueles mencionados como responsáveis pelo
recebimento de eventua¡s notificagóes, para fins de public¡dade das operagóes
de crédito em seu site institucional, comprometendo-se a informar a respeito da
ut¡lizagáo desses dados pessoais, quando for o caso, aos seus respect¡vos
t¡tulares, bem como se comprometem a coletar o consentimento, quando
necessár¡o, conforme prev¡sto na LGPD.

22.3 O lncidente de Seguranga, bem como o acesso indevido náo autorizado
e o vazamento ou perda de dados pessoais, seráo de inteira responsabilidade
da PARTE que a ele der causa, náo cabendo solidariedade ou subsidiariedade
caso a outra PARTE náo tenha real¡zado o tratamento de dados pessoais objeto
do inc¡dente e náo tenha violado a legislaÉo de protegáo de dados pessoais.

23.1 O SISTEMA BNDES, sempre que se caracterizar como controlador dos
dados pessoa¡s, em conformidade com a Política Corporat¡va de proteQáo de
Dados Pessoais do SISTEMA BNDES (.PCPD) e com a política Corporativa de
Seguranga da lnformagáo do SISTEMA BNDES CPCSI), somente poderá tratar
os dedos pessoais compartilhados com fundamento nas h¡póteses previstas na
LGPD (base legal), seguindo os principios previstos nessa legislagáo, em
espec¡al o da adequagáo, seguranga, prevengáo e m¡nimizagáo.

23.2 O tratamento dos dados pessoa¡s, inclusive dos administradores, sócios,
prestadores de garant¡as, e pessoas naturais, poderá ocorrer nas hipóteses
evidenciadas nos Termos de Uso e Aviso de Privacidade do Portal do Cliente,
disponfvel no seguinte link:
https://www.bndes.gov.br^^/ps/portalisite/home/financ¡amento/rote¡roVportal-do-
FINANCIADA. Entre as finalidades previstas destacamos as^seg uinles :

n,n"^'"!^?*ffii"o"^""
Advogádo
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ll. para a protegáo do crédito concedido (ex: dados dos sócios e
prestadores de garantia para realizar consultas e compaf ¡lhamento
com ¡nstituisóes que prestam os serv¡gos atinentes á anál¡se de
créd¡to, ¡ncluindo o Sistema de lnformagóes de Crédito - SCR); e

ilt para a melhoria e otimizagáo da experiéncia da FINANCIADA (ex:
dados de contato de colaboradores da empresa para envio de
ofertas de produtos sim¡lares ao contratado).

23.3 Os dados pessoais tratados, inclusive os relacionados a operasóes de
financiamento/empréstimo ou outra forma de apo¡o finance¡ro, poderáo ser
compartilhados com as pessoas elencadas nos Termos de Uso e Aviso de
Privacidade do Portal do Cliente, disponível no seguinte link:
https:/Arvww.bndes.gov.briwps/portal/s¡te/home/financiamento/rote¡ros/portal-do-
FINANCIADA, as quais destacamos as segu¡ntes:

L organismos ¡nternacionais, com os quais o SISTEMA BNDES capta
recursos, tais como o Banco lnteramer¡cano de Desenvolvim€nto
(BlD) e o Banco Mundial, para a finalidade de demonstrar a correta
aplicagáo dos recursos, observado o disposto na LGPD acerca do
tema;

ilt, com ent¡dades e órgáos integrantes da Administragáo pública Direta
e lnd¡reta (ta¡s como Ministérios, autarqu¡as e empresas públicas),
para fins de prestagáo de contas e execugáo/formulagáo de polit¡cas
públicas, para o cumprimento de outras obrigagóes legais ou
regulatórias ou, ainda, de acordo com as demais bases legais
prev¡stas na LGPD.

s.a.
I

e

t

o
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l. para o cumprimento de obrigagáo legal ou regulatór¡a (ex: dados dos
sócios, administradores e prestadores de garantia para realizar as
diligéncias necessárias para o cumprimento das normas relativas a
prevengáo á lavagem de dinheiro, f¡nanciamento ao terrorismo e
proliferagáo de armas de destruigáo em massa);

com entidades e órgáos de controle, tais como Banco Central do
Brasil, Tribunal de Contas da Uniáo, Controladoriá Geral da Uniáo,
Ministério Prlblico Federal e Pollcia Federal, sempre que solicitados
por estas ent¡dades; e

il

CLÁUSULA VIGESIMA QUARTA Gomés
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24.1 fúa comunicagáo decorrente deste CONTRATO DE FTNANCIAMENTO
deverá serfuita porescrito e enviada porportador, carta ou mensagem de correio
eletrónico (e-mail) aos seguintes enderegos ou para gualquer outro que o
CREDOR venha a comunicar:

CREDOR:

Av. República do Chile, no 100, Centro

Rio de Janeiro - RJ, BRASIL

cEP 20.031-917

Tel.: +55 21 3747-8316

E-mail: a¡rfi nance@bndes.gov.br

At: André de Barros Rüttimann

o
FINANCIADA:

Chile No. 128

Assungáo, República do Paraguai

Tel.: +595 (21) 448-283t493-641

E-mail: secretaria3eneral@hacienda. gov.py

At: Carlos Fernández Valdovinos

M¡nistro de Economía y Finanzas

IMPORTADORA:

o GeneralAqu¡no No. 1792Luque, República do paraguai

cEP 110937

Tel.: +595986203338

E-mail: cfn4@fu6zaaerea.mil.py

At: General delAire Julio Rubén Fullaondo Céspedes

i)
Gu¡lhermé Liñ Olivéis Gomss

OAA/RJ 1 6.936
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24.2 Qualquer comunicagáo nos termos deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO será válida e considerada entregue na data de receb¡mento,
conforme comprovada mediante protocolo ass¡nado pela parte á qual se¡a
entregue; em caso de transmissáo por correio, mediante o aviso de recebimento;
ou, em caso de transmissáo por correio eletrónico (e-mail), na data de env¡o da
correspondéncia, se remetido até o fechamenlo do expediente do destinatário e,
se após esse horár¡o, no dia rlt¡l subsequente.

GLÁUSULA VrcESMA QU¡NTA

LEGISLACÁO APLICÁVEL

25.1 O CONTRATO DE FINANCIAMENTO e as obrigagóes dele decorrentes
reger-se-áo pela legislagáo brasileira.

CLAUSULA VIGES IMA SEXTA

ARBITRAGEM

26.1 Quaisquer controvérsias ou litigios em razáo da interpretaÉo, execugáo ou
cumprimento deste CONTRATO DE FINANCTAMENTO seráo definitivamente
resolvidos por um Tr¡bunal Arbitral, composto de trés árbitros, por meio de
arbitragem, realizada na Corte lnternacional de Arb¡tragem da Cámara de
Comércio lnternacional (CCl), de acordo com o Regulamento de Arbitragem da
CCl, ao qual as partes se submetem e declaram conhecer.

26.2 O idioma da arbitragem será o portugués. Aerbitragem terá lugar na cidade
do Rio de Janeiro, estado do Rio de Janeiro, BRASIL. Aplicar-se-á ao mérito da
arbitragem a legislagáo bras¡leira.

26.3 O laudo afb¡tral deverá ser profer¡do por escrito, expondo as razóes da
dec¡sáo, e será final e vinculante entre as PARTES.

26.4 Os tribunais competenles da cidade do Rio de Janeiro (RJ) possu¡ráo
jurisdigáo exclusiva para julgar as controvérsias sobre as quais o TribunalArbitral
náo possua competéncia.

A''
'.>B¡{&S

G'.riherme Linhár€s df Olive¡rá Goñei
Adrocldo

oAa/RJ 126,936
28



00003'l

D BNDES
Clasi¡flcet¡o: oocumento Controlado - s¡tilo empresar¡al

R.3tril¡o de acesso: Empresas do S¡steme SNDES, Ftnanc¡

Un¡dadc B€stor¿: AEX/DECOMEX

ada e Embraer 5.A.

26.5 Em se tratando de medidas cautelares de protegáo, fica excluída a
aplicagáo do artigo 23 do Regulamento da CCl, podendo as PARTES recorrerem
á autoridade judicial competente, a qualquer tempo e ainda que ¡niciado o
proced¡mento arb¡tral, náo se configurando renúncia ou infragáo a este acordo
arbitral-

cr-Áusuu vlcÉslma sÉrrmn
EFICACA DO CONTRATO DE FINANCIAMENTO

27.1 A ef¡cácia deste CONTRATO DE FTNANCIAMENTO f¡ca condicionada,
cumulativamente, á apresentagáo pela FINANCIADA do que segue, devendo o
BNDES manifestar-se sobre a regularidade destes após o seu exame:

a) uma via original deste CONTRATO DE F|NANCIAMENTO, com as firmas
da FINANCIADA notarizadas e apostiladas;o

b) uma cópia apostilada do CONTRATO COMERCIAL;

c) de documento que comprove a rat¡f¡cagáo do CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, pelo Congresso Nacional da República do paraguai,
evidenciada pela publicagáo na imprensa oficial da REPúBUCA- DO
PARAGUAI, bem como das demais autor¡zagóes governamentais,
exigidas pela legislagáo da República do paraguai para a celebragáo do
CONTRATO DE FINANCTAMENTO e para o cumprimento, peta
FINANCIADA, das obrigagóes nele estipuladas, todos devidamente
notarizados e apostilados;

d) receb¡mento, pelo CREDOR, do documento que formaliza o Seguro de
Crédito á Exportagáo, mencionado na Cláusula Sétima (Seguro de
Crédito á Exportagáo), emitido em termos sat¡sfatórios para o CREDOR,
para cobertura de 100% (cem por cento) dos riscos polfticos e
extraordinár¡os no CONTRATO DE FTNANCTAMENTO;o e) de uma v¡a original de parece(es) jurídico(s), emitido(s) por advogado(s)
público(s) habilitado(s), com firma(s) notarizada(s) e apost¡lada S)(
em¡t¡do(s) de acordo com legislagáo da República do paraguai, que,
dentre outras ¡nformagóes julgadas necessárias pelo BNDES ateste(m):
(i) a capacidade legal da Fl NANC|ADApara celebrar este CONTRATO DE
FINANC IAMENTO; (¡¡) o cumprimento de todas as condigóes legais paraque a FINANCIADA celebre o presente CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, aferindo, inctusive os poderes de seus

legais; (iii) que todas as legais e

i)B
Gu¡¡heíh6 L

representantes
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a

a 27.3 Avigéncia do CONTRATO DE FINANCIAMENTO se iniciará no dia seguinte
á data de pub¡icaÉo da Lei do Congresso da República do paraguai que o
aprove, no entanto, será considerada como data de entrada em eficácia deste
CONTRATO DE FINANCIAMENTO a data da. expedigáo da declaragáo de
eficácia pelo BNDES (,'OECLARAQAO DE EF|CACA,), o que ocorrerá sómente
após o cumprimento, perante o BNDES, de todas as condigóes elencadas nesta

i)B s
Guilherme Linhere§ oliv6irs Gom63

usula.

oAB/RJ 126.936
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regulamentares exigidas para a celebragáo, legalidade, validade, eficácia
e exequibilidade deste CONTRATO DE FINANCIAMENTO, bem como
dos demais instrumentos juridicos relativos a este financiamento, foram
devidamente obtidas, abordando, inclusive, os documentos mencionados
nas alíneas "c" e "d" desta Subcláusula; (iv) que as obrigagoes assumidas
pela FINANCIADA neste CONTRATO DE FINANCIAMENTO sáo legais,
válidas, eficazes e exequiveis, náo contrar¡ando a Constituigáo, tampouco
qualquer lei ou regulamento em vigor; (v) quem sáo os representantes da
FINANCIADAque possuem poderes para assinar os documentos exigidos
como condigáo para cada liberagáo, discorrendo, ainda, sobre a
possib¡l¡dade de delegasáo dos referidos poderes; (vi) a legalidade,
validade, eficácia e exequibilidade da eleieáo de foro e de legislagáo
aplicável do CONTRATO DE FINANCTAMENTO; (vi¡) que náo há
exigéncia de dedugáo ou desconto na fonte de pagamentos a serem
efetuados em favor do CREDOR, em razáo deste CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, bem como náo há incidéncia de quatquer tr¡buto de
responsabilidade do CREDOR sobre tais pagamentos, de acordo com a
legislagáo em vigor na República do Paraguai; (viii) que a negociagáo e
assinatura do CONTRATO COMERCIAL foi devidamente autor¡zada e
que o proced¡mento que determinou a escolha e a contrataQáo da
EXPORTADORA pela IMPORTADORA, retat¡va ao CONTRATO
COMERCIAL, é legal e válido, náo contrar¡ando a Const¡tu¡gáo, tampouco
qualquer lei ou regulamento em vigor no República do paraguai; (ix) que
foram cumpridos todos os requisitos legais para a celebragáo do
CONTRATO COMERCIAL, aferindo sua legalidade, validade, eficácia e
exequibilidade, bem como a capac¡dade legal do IMPORTADOR e os
poderes de seus representantes legais; e (x) que o CONTRATO DE
FINANCIAMENTO é considerado dívida pública da República do
Paraguai e indique quais foram os procedimentos necessários para
caracter¡zagáo do contrato como dívida públ¡ca, em conformidade com a
legislasáo em vigor na República do Paraguai.

27.2 O parecfI mencionado na allnea "e" da Subcláusula 27.1 deverá, ainda,
informar os procedimentos e requisitos necessár¡os para a execugáo de
sentengas judiciais brasileiras perante o Poder Judiciário da República do
Paraguai, inclusive confirmando a inexisténcia de reexame de mérito.
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27.4 Se nao furem cumpridas as obr¡gagóes a cargo da FINANCIADA,
estabelecidas nesta C!áusula, no prazo de 12 meses a contar da data de
assinatura do CONTRATO DE FINANCIAMENTO, prorrogável a critério do
CREDOR, este CONTRATO DE FINANCIAMENTO será cons¡derado extinto de
pleno direito, hipótese em que o CREDOR deverá comunicar a extingáo á
FINANCIADA.

CLÁUSULA VIGÉSIMA oITAVA

DISPOSICÓ ES GERAIS

28.1 O CONTRATO DE FINANCIAMENTO poderá ser alterado por acordo
entre as PARTES, med¡ante a formalizagáo de aditivo contratual, observados os
procedimentos legais e regulamentares aplicáveis.

28.2 O náo exercfc¡o pelas PARTES de qualquer dos d¡reitos prev¡stos no
CONTRATO DE FINANCIAMENTO náo será considerado como renúncia ou
novagáo. Em contrapartida, nenhuma agáo será considerada como renúncia a
qualquer direito, poder ou privilégio no ámbito do CONTRATO DE
FINANCIAMENTO, Os direitos das PARTES estiputados no CONTRATO DE
FINANCIAMENTO sáo cumulativos e adicionais a quaisquer outros d¡reitos
prev¡stos em lei.

o

a

28.3 No caso de uma das cláusulas deste CONTRATO DE FTNANCIAMENTO
ser considerada nula, anulável ou ineficaz, as demais disposigóes permaneceráo
válidas e eficazes.

28.4 Este CONTRATO DE FTNANCTAMENTO obriga as PARTES e seus
sucessores, a qualquer tftulo.

A conferéncia do presente CONTRATO DE FINANCIAMENTO ficou a cargo de
Guilherme L¡nhares de Ol¡veira Gomes, advogado do CREDOR, mediante
rubrica de suas folhás.

As partes consideram, para todos os efe¡tos, a data aposta ao final como a da
formal¡zagáo ¡urfdica deste CONTRATO DE FINANCTAMENTO

, por estarem justos e contratados, firmam o presente em 3 (trés) vias, de igual
r e para um só efeito, juntamente com as testemunhas aba¡xo assinad

tt6HEs
Gullhefmé L¡nheré3 dÉ otfuol,á Gorn i

Advo0¿do
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Rio de Janeiro, 4 3 ae novembro de 2024.

PEIO BANCO NACIONAL DE DESENVOLVITI'ENTO ECONÓMICO E SOCIAL.
BNDES

r S.A.

Nome:ñLOltú M€P¿IDA]rI¿ o Li\, ]
Cargo: gn-ta3' »cñre

PEIA REPÚBLICA DO PARAGUAI

4§É,ó drs P. t,t-l rtr ar k_Dci§
m a.e'ror*

Nome:
Cargo:

Nome rlos F Valdovinos

a Cargo: Ministro de Economía y Finanzas

TESTEMUNHAS:

3 o [p^ ,Á1,.'1q)

u
Nome: A *ulú LJ .ni€tRA
Documento: ¿653\Tdf- g (ea)

o
E§ TOTOCOPIA 0Rl6lNAt

Fernándcz
Gengra¡

nislerio y F¡nrnr¡¡

a)
Gullh6rme Linhares Oliv6hr 6orno¡
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AUTOREAqÁO DE DESEMBOLSO N.o

de de

a

o

Ref.: CONTRATO DE FINANCIAMENTO ("GONTRATO DE FTNANCTAMENTO)
celebrado em_ de _ de _entre o Banco Nacional de
Desenvolvimento Económico e Social - BNDES ('CREDOR) e a República do
Paraguai, por ¡ntermédio do seu MtNtsTERto DA EcoNoMtA E FtNANgAs
('FINANCIADA"), destinado ao f¡nanciamento de 6 (seis) aeronaves modeló A-
29 Super Tucano e pacote logíst¡co, compreendendo pegas de reposigáo,
equipamentos de solo, equ¡pamento de voo e publicagóes técnicas, bem cómo
dos servigos associados relativos a treinamento e suporte técnico (doravante
designados coniuntamente, "BENS).

Ao
Banm Nacional de Desenvolvimento Económico e Social - BNDES
A,/C Area de Comércio Exterior -AEX
Av. República do Ch¡le, no 100
20031-917 - Rio de Janeiro - RJ
Brasil

dólares norte-amer¡canos), referente ao embarque dos
BENS, bem como de liberar di
seguro de crédito á exporta

retamente á GARANTIDORA o valor do prém¡o de
gáo, no montante correspondente a [colocar o

Prezados Senhores,

1. Reportamo-nos ao CONTRATO DE FINANCIAMENTO em referéncia,
objetivando o f¡nanciamento de até g5o/o (oitenta e cinco por cento) das
exportagóes bras¡le¡ras dos BENS.

2. Os termos definidos utilizados neste documento tém o mesmo significado
que lhes foi afibuído no CONTRATO DE F|NANCIAMENTO.

3. Na qualidade de financiada e observadas as condigoes est¡puladas no
CONTRATO DE FINANCIAMENTO, autorizamos irrevogavelmente o CREDOR
a liberar diretamente á EMBRAER., no BRASIL, em moeda brasileira, por contae ordem da REPUBLICA, o valor de US$

*-*,:,#"-

ll do valor a ser liberado para a EM

Advootdo
oA8/RJ 128.936
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5. Declaramos, ainda, que tais recursos náo seráo aplicados em gastos que
impliquem custe¡o ou ressarcimento de despesas que tenham sido ou que
venham a ser real¡zados pela REPUBLICA em moeda local ou em terceiios
pafses.

6. Por fim, reiteramos as declaragóes prestadas na Cláusula Oitava (Declaragóes
da Financiada) do CONTRATO DE F|NANC|AMENTO.

unidade Aestora: AEx/DECOMEx

4. Declaramos que o crédito a ser liberado diretamente ¿ EMBRAER,
conforme o item 3 acima corresponde ao pagamento do valor dos BENS
fomecidos pela EMBRAER. no ámbito do CONTRATO COMERCIAL, conforme
fatura no , em anexo.

FINANCIADA

Nome:
Cargo:

i:
G!¡th6íne LlnhEra. d¿ Olivaira Oo.noa

Advog6do
o^B¡tJ 126.ss6

o

o
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COPIA
ANEXO II

lMooELo DE DECLARAqÓES DA EMBRAER PARA DESEMBOLSOI

IDECLARAqÁO DE PRATICAS LEAIS]

A EMBRAER S.A. ("Exportadora"), pessoa jurídica de dire¡to privado, com sede
na Avenida Brigadeiro Faria Lima, no 2170, cidade de Sáo José dos Campos,
Estado de Sáo Paulo, inscrita no CNPJ sob o no 07.689.002/0001-89, neste ato
representada por seus representantes lega¡s [...] , rnforma o quanto segue:

I

leais:
A Exportadora declara e garante ao BNDES que, com relagáo ás práticas

a, que está cumprindo as leis, regulamentos e polít¡cas anticorrupgáo, bem
como as determinagóes e regras emanadas por qualquer órgáo ou
entidade, nacional ou estrangeiro, a que esteja sujeito por obrigagáo legal
ou contratual, que tenham por finalidade coibir ou prevenir práticas
corruptas, despesas ilegais relacionadas á at¡vidade politica, atos les¡vos,
infragóes ou cr¡mes contra a ordem económica ou tributária, o sistema
financeiro, o mercado de capitais ou a admin¡stragáo pública, nacional ou
estrangeira, de "lavagem" ou ocultagáo de bens, direitos e valores,
terrorismo ou financiamento ao terrorismo, previstos na legislagáo
nacionál e/ou estrange¡ra aplicável;

b. náo tem conhecimento de que fornecedores, contratados ou
subcontratados relativos ás exportagóes objeto do financiámento
concedido por meio do Contrato de Financiamento no [...] enlre o BNDES
e República do Paraguai, tenham praticado qualquer ato com ele
relac¡onado que infrinja qualquer uma das normas mencionadas na alinea
a), ac¡ma;

c. nem a Exportadora, nem suas controladas, ou ainda, qualquer dos
respectivos administradores, empregados, mandatários, representantes,
ou qualquer outra pessoa que atue em seu nome ou em seu benefício
está atualmente sujeita a qualquer embargo administrado ou executado
pelo governo Brasileiro, pelo Conselho de Seguranga das Nagóes Un¡das
ou por qualquer outra jurisdiqáo aplicável á Exportadora ou suas
controladas;

d. nem a Exportadora ou suas controladas estáo constituidas, domiciliadas
ou localizadas em país ou território que esteja sujeito a emba rgo

inistrado ou executado pelo governo bras¡

o

o
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Seguranga das Nagóes Unidas ou por qualquer outra jurisdigáo aplicável
á Exportadora ou suas controladas;

e. nem a Exportadora, nem suas controladas tém conhecimento de terem
participado ou de participarem de qualquer negociagáo com qualquer
pessoa ou com qualquer pa¡s ou territór¡o que, á época da negoc¡agáo,
se encontrava ou que atualmente se encontre sujeita a qualquer embargo
administrado ou executado pelo governo brasileiro, pelo Conselho de
Seguranga das Nagóes Un¡das ou por qualquer outra jur¡sd¡gáo aplicável
á Exportadora ou suas controladas; e

f. náo tem conhecimento de quaisquer fatos que náo tenham sido
expressamente declarados e que, se conhecidos, poderiam, no seu
julgamento, afetar adversamente a decisáo de concessáo do
financiamento.

o ll A Exportadora assume a obrigaeáo de:

a. not¡ficar o BNDES, em até 30 (tr¡nta) d¡as corridos da data em que tomar
ciéncia, de que ela ou qualquer de suas controladoras, controladas, ou
ainda, qualquer dos respectivos admin¡stradores, empregados,
mandatários ou agentes, representantes da Exportadora; bem como,
quando relacionados ás exportagóes objeto do financiamento indicado no
item l, alinea b), acima, fornecedores, contratados ou subcontratados
encontram-se envolvidos em investigasáo, inquérito, agáo, proced¡mento
e/ou processo, judicial ou administrativo, conduzidos por autoridade
administrativa ou judicial nacional ou estrangeira, relat¡vos á prática dos
seguintes atos, desde que náo estejam sob sig¡lo ou segredo de justiga:

a.l) atos lesivos ou crimes, contra a ordem económica ou tributária, o
sistema financeiro, o mercado de cap¡lais ou a administragáo pública,
nacional ou estrangeira, de "lavagem" ou ocultagáo de bens, direitos e
valores, terrorismo ou flnanciamento ao terrorismo, previstos na
legislagáo nacional e/ou estrangeira aplicável;

o

b. quando solicitado pelo BNDES e sempre que d¡sponível, fornecer cópia
de eventuais decisóes proferidas e de quaisquer acordos judiciais ou
extrajud¡ciais f¡rmados no ámbito dos procedimentos indicados no item ll,

a.2) atos que importem em trabalho ¡nfant¡|, trabalho escravo, crime ou
infraqáo amb¡ental e danos ao meio ambiente.

alinea a), acima, bem como informagóes deta as sobre as medidas

5:B
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adotadas em resposta a tais procedimentos, respeitadas eventuaig
obrigagóes de sigilo da Exportadora;

c. náo oferecer, prometer, dar, autorizar, sol¡citar ou aceitar, d¡reta ou
indiretamente, qualquer vantagem indevida, pecuniária ou de qualquer
natureza, relacionada de qualquer forma com a finalidade da operagáo de
financ¡amento ¡nd¡cada no item l, allnea b), acima ou do contrato
comerc¡al a ela relacionada, ass¡m como náo praticar atos les¡vos,
infragÓes ou crimes contra as ordens económ¡ca ou tributária, o s¡stema
financeiro, o nrercado de capita¡s ou a adm¡nistragáo públ¡ca, nacional ou
estrangeira, de "lavagem" ou ocultagáo de bens, d¡reitos e valores,
terrorismo ou financiamento ao terrorismo, prev¡stos na legislagáo
nacional e/ou estrangeira aplicável;

d. náo praticar atos que importem em discriminagáo de raga ou género,
trabalho infantil, trabalho escravo, ou que caracterizem assédio moral ou
sexual, ou que ¡mportem em crime contra o meio ambiente;

e. tomar todas as medidas razoáveis ao seu alcance para impedir que seus
administradores ou de suas controladas; seus empregados, mandatários
ou representantes; bem como como fornecedores, contratados ou
subcontratados relacionados á operagáo de f¡nanc¡amento ¡nd¡cada no
item l, alínea b), acima, pratiquem os atos descritos no ¡tem ll, alíneas c)
e d).

lll A Exportadora reconhece ainda que:

a. Para fins do disposto no item ll, alfnea a), considera-se c¡énc¡a da
Exportadora:

a.1) o recebimento de citagáo, intimagáo ou notif¡cegáo, judicial ou
extrajudicial, efetuadas por autoridade judicial ou administrativa, nacional
ou estrangeira;

a.2) a comunicagáo do fato pela Exportadora á autor¡dade competente; e

a.3) a adogáo de medida judicial ou extrajud¡cial pela Exportadora contra
o infretor.

b. Para f¡ns do d¡sposto no item ll, al¡nea e), sáo consideradas medidas
destinadas a impedir a prática de condutas corruptas, entre outras a
¡mplementagáo, a manutengáo e/ou o aprimoramento de práticas e/ou
sistemas de contÍole ¡nterno, incluindo padróes de conduta, pollt¡cas e
procedimentos de ¡ntegridade, visando garantir o f¡el cum primento da

a
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leg¡slagáo nac¡onal ou estrangeira aplicável á Exportadora e/ou ás suas
controladas.

Outrossim, os representantes legais da Exportadora declaram, também,
estarem c¡enles de que a falsidade da declaragáo ora prestada poderá
acarretar a apl¡cagáo das sangóes legais cabíveis, de natureza civil e penal.

Por fim, a Exportadora se obriga, neste ato, a comunicar ao BNDES, na data
em que tomar conhecimento de eventual ocorréncia, qualquer fato
superven¡ente á presente Declaragáo que venha ou possa vir a alterar a
situagáo nela declarada, sem pre¡ufzo de o BNDES poder determinar
eventual suspensáo de desembolso

Sáo José dos Campos, _ de de 202X.

NOME e CARGO NOME E CARGO

F[/ry"_L6

ais

a

a

IA Exportadora poderá apresentar ressalvas, mas nesse caso o BNDES poderá,
a seu critério, optar em aceitáJas ou náol

TDECLARA9AO OE COMPROMTSSO DO EXPORTADORI

Considerando que o Brasil é signatário da Convengáo sobre o Combate da
Comrpgáo de Funcionários Públ¡cos Estrangeiros em Transagóes Comerciais
lnternacionais (Convengáo), de 1997, e adota a Recomendagáo do Conselho da
Organizagáo para a Cooperagáo e Desenvolv¡mento Económ¡co (OCDE) sobre
Corrupgáo e Créditos á Exportagáo com Apoio Oficial (Recomendaqáo da
OCDE), de 2006, todos os exportadores que solicitam apoio oficial de crédito á
exportagáo devem prestar a seguinte Declaragáo.

Exportador: EMBRAER S.A

lmportador: Forga Aérea da República do Paragua¡

Operagáo: Exportagáo de bens e/ou servigos, no valor de USD [...], para a
Reptlblica do Paraguai Estados Unidos da América.

BRAER S.A., pessoa jurídica de d¡reito privado regularmente ¡nscr¡ta no
sob o no 07.689.0020001-89 com sede na Av. Brigadeiro Faria Lima, Z.ITO

o José dos Campos - SP - CEP 12.220-971 , por seus reprefentantes leg
DBIyDES

o.¡l¡,,.e t-ln¡¡,(Mte¡.a corne¡
Advosddo
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O

O

abaixo assinados, adiante denominado simplesmenle Exportador, declara, sob
as penas da lei, para fins de recebimento de apoio oficial sob forma de
(flnanc¡amento á exportagáo/seguro de crédito á exportagáo/equalizagáo de taxa
de !uros), o segu¡nte:

'1 . que está ciente dos crimes contra a administraQáo pública estrangeira
previstos nos artigos 337-8 e 337-C do Código Penal Brasileiro;

2, que está ciente de que o artigo 20 da Le¡ Federal n' 12.846, de 10 de
agosto de 20í3, prevé a responsabilizagáo obietiva, nos ámbitos admin¡strativo
e civil, das pessoas jurídicas que prat¡carem atos lesivos á administragáo pública
nacional e/ou estrangeira;

3. que o Exportador ou pessoa flsica e/ou juridica que o represente e/ou atue
em seu interesse ou benefício náo cometeu e se compromete a náo cometer
práticas de corrupgáol na Operagáo;

4, que comunicará a (ao) (Banco Nacional de Desenvolvimento Económ¡co
e Soc¡al - BNDES/Agéncia Brasileira Gestora de Fundos Garantidores e
Garantias S.A. iBanco do Brasil S.A) qualquer fato superven¡ente que altere ou
comprometa a presente Declaragáo, inclusive se ele próprio e/ou qualquer
pessoa flsica ou jurld¡ca que o represente neste Operagáo estiver sendo
acusado ou, no período dos últimos cinco anos precedente á solicitagáo do
administrativas equ¡valentes, por autoridades públicas nacionais ou
estrangeiras, em decorréncia de violagáo de leis contra a corrupgáo de
funcionários públicos estrangeiros;

5. que, caso solicitado, identificará e discriminará as pessoas fisicas e/ou
jurídicas que estiverem ag¡ndo em seu nome ou por sua conta e ordem na
Operagáo a que se refere a presente Declaragáo, bem como o pagamento de
eventuais honorários, comissóes e taxas;

6. que.tem c¡éncia de que, após a concessáo do apo¡o oficial, caso seja
comprovada a prática de corrupgáo na Operagáo, mediante decisáo
adm¡n¡strativa def¡nitiva ou judicial apta a produz¡r efe¡tos, deveráo ser tomadas
as med¡das aplicáveis ao Exportador, que podem incluir, entre outras, a
interupgao do apoio oficial, a obrigagáo de reembolsar a integralidade dos
valores gue tenham sido disponibilizados e/ou indenizados e a náo concessáo
do apoio of¡cial para novas operagóes pelo prazo e condigóes previstos pela

I Em linha com a Recomendagáo da OCOE, as práticas de corrupgáo sáo defin¡das conforme o inciso ldo
art. 1q da Cor¡venCáo, como o ato de "[...] ¡ntencionalmente oferecer, p.ometer ou dar qualquer vantagem
pecun¡ária Indevida ou de outra natureza, sera d¡retamente ou por intermed¡ários, a um funclonár¡o
públ¡co estranEeiro, para esse func¡onário ou para terceiros, c¿usando a acáo ou a omissáo do funcionário
no desempenho de suas fun!6es offcia¡5, com a fnalldade de realtzar ou dificultar transaqóes ou obter
utrd vantagem ilfcita na condugáo de negócios ¡nternaciona¡s.',. No Brasil, ta¡s práticas s5o objeto dos

337-B e 337-C do Códi8o Penal Brasile¡ro e do arti8o 5e da l-ei Feder¿l¡qr 12.846, de 1s de agosro

iltqNqES 
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legislagáo vigente, levando-se em conta os termos de um acordo de leniéncia
porventura assinado pelo Exportador com relagáo aos mesmos atos e fatos;

Sáo José dos Campos, _ de _ de 202X.

NOME e CARGO NOME E CARGO

7. que implantará ou aperfeigoará sistema de controles ¡nternos, com
politicas contábeis claras e precisas que permitam a verificagáo e a
comprovagáo da proporc¡onalidade e razoabilidade dos pagamentos realizados
a pessoas físicas e/ou juríd¡cas que o representem e/ou atuem em seu interesse
ou beneffc¡o, v¡sand0 á ¡dentificagáo de eventuais transagoes ¡lícitas;

8. que dará ciénc¡a a seus empregados da existéncia de legislagáo nacional
- apresentada nos parágrafos 1 e 2 acima - que pune pessoas físicas e/ou
jurfdicas nas esferas criminal, civil e administrativa por práticas de corupgáo; e

9. que implementará ou aperfeigoará seu programa de integridade, incluindo
mecanismos internos de integridade, auditoria e incentivo á denúncia de
irregularidades e a aplicagáo efetiva de código de ética e de conduta, com vistas
a detectar e combater práticas de corrupgáo

Por fim' afirma estar ciente de que a falsidade dorosa quanto aos termos desta
Declaragáo^configure, sem prejuízo de outras tipificagées, o cr¡me previsto no
art. 299 do Código Penal Brasileiro.

o

o
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Advogedo
nAF/F.t 126.936 40

Un¡dade testor.: AEX/DECOMEX

[A Exportadora poderá apresentar ressalvas, mas nesse caso o BNDES poderá,
a seu critér¡o, optar em aceitá-las ou náol
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COPIÉ

CONTRATO DE FINANCIAfTIIENTO

CONTRATO OE FINANCIAMIENTO
M 24.2.0312,I, OUE ENTRE
HACEN ENTRE sf EL BANco
NACIONAL DE DESARROLLO
ECoNÓMIco Y SocIAL - BNDEs Y
LA REPÚBLICA oEL PARAGUAY
COMO SIGUE:

a aAüco NAoIoNAL DE DESEINoL!,,'ÚENIo EcoNüIIco E socIAL -
grt DES. en 6st6 acto d€ñomlnado sinpt€m€r e ACREEDOR o BNDES,
ompresa públ¡ca f€der¿l brasilaíie, coñ s6d€ 6n Brasilia. Distrib Federal, yof¡c¡na
de servlcios Bn la C¡uded d€ R¡o d6 Jensho, Estado da Rio de Jánslro, Bn
Aven¡crs Re$lbl¡ca do Ch¡ls n. 100, en lá Rspublica F€dsrathe d€l Bresil
fBRASIL'), ¡nss¡pto 6n 6l Roglstro Nscional de persone Jurld¡ce ("CNPJ') bsjo
€l rf 33-657.248/000189, por sus represententas legalos abeio flrmantesi y

IA REPÚBLrcA DEL PARAGUAY, EN Ad€IANIB dENOMiNAds FINANCIADA
(siendo 6l ACREEOOR y la FINANCIADA denom¡mdos conjuntamente oomo
PARTES), a trevés dsl Ministerio d€ Ecdlomfa y Finanzes ds tá Repúbt¡ca del
Paraguay, repressntado en €sta ado por Carlos F€mández Valdovinos, de
nec¡onal¡dad psrsouayá 6 idontificado por 6l númem do dosJmento d6 idsntidad
705.879, en cslijad da Ministnc d€ Ecoriomfa y Finanzas, cr.¡ya designac¡ón se
acred¡G modient€ al Docr6to dol Podgr Eisqrtño no 1¡t6 d6l 24 de egosb de
2023,

CONSIDERANDO QtJE:

A- La Fuerza Aér€a d6 lá Repñtica del peráguay (en edehnto.FUERZA
AEREA PARAGUAYA' o 'IÍ[IPORTADORA') c€t€bró con ta EMBRAER s.A.
('EXPORTAOORA" o 'EiIBRAEFf) el contrsto comerc¡€t (.CONTRATO
COMERCnr) pere ls edquisijón d6 bi6nes, incluyendo 6 (ssis) a6roneves,
modslo A¿9 §up€r Tuceno y sl peq.rels loglstico, mmprandisndo piezas de
rePuasto, Équipami€nlos de ti6na, equipaniento de vuelo y publ¡caciones
t6cn¡cás, 8l mmo sarv¡cios aEociados rslátivos al antr€namionto y soporte
técnico (6n adelante danom¡nados, conjuntamor,tts, .BIENES'),

B - El ok€ctorio dsl ACREEDOR áprobó. por m6dio ds ts OecÉión
tf O.r. O31ü2O24 - ANOES, & 14/112024, ls conc€sktn de l¡nrrc¡ami€nto á la
FINANCIADA, 6n elámbito (bl Producio BNOES Ex¡m post Embarquo, Llnea de
Finenc¡ámi€nto BiarEs, modaltred Duygr clEdit, con v¡6las a ls expolac¡ón por
EMBRAER dE lle BIENES menc¡onados €n el CONSTOERANDO .A" a ta Fu€r¿a
Aárea de la Repúbllcs del Paraguay y Bl respectivo pagó de la prima det seguro
ds c¡&ito a la oxportación;

o
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C - La firma d€ €8t6 Contrato d€ Financiemi€nto CCONfRATO DE
FINANCIAUIENTO) fue apmbada por el Poder Ejeoll¡vo del Paráguey por
m6dlo ds Dscréto.

hgn acofdado y cor ratado, enEá allos, lo qu€ sa €stabloco an lss siguienlos
cláusula6:

CLAUSULA PRIMERA

NATURALEZA. VALOR Y FINALIDAO

1.1 Por el pr6sent6 CONTRATO DE FINANCIAMIENTO 6l ACREEDOR
conc€da a la FINANCIADA, un céd¡to por valor total de heste US$
101.606.009,02 cÉnto un m¡llones selsclentos s€is mil nueve dólares d€ los
Estados Unidos d€ América con dos c€nlavos (an ad€lánte d€nominado
'CRÉDITO'), dividldo 6n 106 §iguiantos subcrédilos, con suleción a lo dispu€slo
€n la Cláusula Segunda (Disponibil¡dad d6l Crádito):

1.1.1 SUBCREDITO 'A": hasta USg 91.847.314,80 (novsntá y un mittones
ocrtoc¡entos cu6ranta y siets mil tr€sc¡€ntos catorce dólares d€ log
Estados Unidos d€ Anéric€ con ocfientá c€nlavos), con€spondiontes
haslá el 95% (nov6nta y cinco por cioñto) del válor de las exportec¡onas
de los BIENES por EMBRAER a la IMPORfADORA: y

1.1.2 SUBCREDITO "B'; hsste US$ 9.758.694,22 (nuáve m¡ ones s€t€cisntos
cinct¡6nt6 y odlo mll sG¡scisntos novsnta y q¡atro dólares do los Estados
UnidG de &ñérta con voinl¡dós csntavos). con€Bpond¡ente al vslor
rslersnte a la primá d€l s€gr¡ro da c¡6d¡to I ls exportación em¡tido por el
GARANTE mEnc¡onado €n la Cláusula Sépt¡ma (S€qum d€ Crédito a l€
Exportaclóñ ).

'1.2 El CREDITO s6rá dostinado €xclusivamente al linanc¡amisrfo de hasta
95% (nov6rna y cinco por c¡enb) ds h adquisición por la IMPORTADORAde tos
BIENES a ser exportadG por EMBRAER, asf como de la toil8lidad de la primg
del soguro de crádito a la oxportación, prsvislo €n la Cláwula Sóptima (S€guro
de Crédito a ls Expon*¡ón), smbos en elámbito del Produdo BNDES Exim Post
ambarqu€.

1,2.'l Los BIENES lingnciados cmstan 6n €l L¡slado de Productos Financiables
aplicabla a las LÍn€a de F¡nancjami€nto a la Exportación d€l BNDES Ex¡m,
c1rmdon lo8 cfitar¡os d6 edmisibilidrd del ACREEDOR y, caso s6a
aplicablo, son autorizádos por la Acr€ditación F¡name (CFl) dal Sist€ma

o
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ctAUsUI¡ SEGUNDA

prsPoNtBtLtDAD oEL cRÉD[o

2.1 gl CnEOlfO será lbsredo sl cuotas, prsvio cumpt¡mionlo d€ tas
condlcbneE precodor{es pr€vistsg sn h Cláusula Tercara (Condlcion$ d€
Lhorac¡ón dsl Crádito), d€ aoranlo con 61orivfo de tos BIENES, resp€tan& lg
progarnac¡r5fl tinanc¡€re (bl ACREEDOR, que €stá suj€te 8 la defnickin d€
raoJrsos para sus aplicac¡oocq por 6l Conséjo Monetario Nac¡onat de Brásil.

2.2.1 - El BNDES elaborará une plsnilh d€ 6§tado d6 los pagos d6 las
obligecbns! f¡natrc¡era8 dsrivsdas d€ 6sts CONTRATO OE
FINANCIAMIENTO ('Estado Shtático), que s€rá remitida I te
FINANCIAOA posterior á cede l¡boracián .,e crÉdito.

2.2 El SUBCRÉD|TO A safá tiborado á EMBRAER, en Brasit. 6n monádá
corisnte nác¡oñslbrasileña, por cu€nt8 y ordsn dá la FINANCIADA" de acuerdo
con ls AJtori¿eción de Das€mbolso omit¡da por lE FINANCIAOA o a qu¡€n
dslsgsra tel laq.rllad, sn le loms dol An€xo I ('AUTORIZACIóN DE
DESEIIBOLSO'), m€diante la ul¡lizrdón & ls tmá de c€mb¡o perá op€reionos
de compra d€ dólar6s, mrlome pi.¡blicedo por 6l B6nco Cenlral d€l Brasil,
dbponibls €n sl SiEtema PTN( (Comu[á r Cotizacion€s d6 cont]abilidad) o
oJdqui€r otre tese qus lo sr¡cads, coresporÉienta ál dfs háb¡l inm€diatam€nl6
antsrio( a b l6cha d6 puesta e d¡spos¡ci5n d€l CRÉDÍTO y que consla án ta ds
mon€dás de|BNDES Bn esa bcha, p€fa pago ds los BIENES exportados.

2.3 El SUBCRÉO|TO B s6rá lib€rsdo al GARANTE monc¡onsdo en t€
Cláusula SáÉ¡ma (Soguro d€ Crédtto e le Exportación), an Eras¡l, 6n monsda

3
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BNDES consiituido por el Bsnco BNDES y sus subsidiarias ('SlSTEffA
BNDES),

1.3 El CRÉOITO no podrá ser utilizádo p8r8 f¡nss distintG d€ los estipulados
en este Cláusuh, 6n osp€c¡al p3re el pego d€ impu€sto§, arancale3 eduaneros,
contf¡hJcioños, comisiones y cr.tab6quiera otres lasas o gravámgnes €x¡g¡dos 6n
h R€públicá del Persguáy o en tercsros pa¡ses.

1.4 Ls FINANCIAOA aslrmG, ai aste aclo, d€ forma ¡rGvocablo, las
obligscbna§ financ¡erEs dorivedas dal CONTRATO COMERCTAL y qre
con8tiluyÉn obi€to (bl pro3€rle CONTRATO OE FINANCIAMIEMrO: aunqus no
s€a €l ¡mporldor ds los BIENES exponádos dsl Bras¡|, an 6l émbilo d€t
CONTRATO COMERCIAL,
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2.10 En caso d6 rÉducc¡üt dal vábr d6 h prima dÉl Sogufo dé Cédito a la
Exporteción, 6l BNOES podrá rGtuc¡r 6l SUBCRÉO|TO B. sin n€cgsided de
adarida a esle COI¡TRATO DE FINANCIAMIENTO. dabiendo ¡rfomar a la
FINANCIAOA ecsrca d€ dacha r6dJcc¡ón.

2.1'l S¡ la avontual roducc¡ón del valor del SUBCRÉDÍTO B mencbnada en la
Subclársule 2.1'1 se producs srbs del pago de la Com¡s¡ón d6 Adm¡nistrac¡óo o
de ls Cerqs por Compromiso, los valofes d€ esta comisión y d€ este obligeción
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coni€nto nácioñal brasileña, por oJonta y ord€n de la FINANCIADA, d6 acuerdo
con la AUTORIZACTÓN DE DESEMBOLSO omiridá por t8 F|NANC|ADA, o e
quien dsleguá tslfaaJltad, 6n la fome &lAno(o l, pars los pagos d€ l€ prima
d€l sogl¡fo menc¡onado €n la Cláusulá Sáptima (S6guro de Crédito e ta
Exportación).

2.4 Los SUCRÉDrTOS A y I ten#n tas mismas cond¡c¡ones Fnanc¡eras.

2-S El valor dol CRÉDrTO a s€r puosto a disErosición d€ la FINANCIAOA no
sulrirá sclualización moñotária u otro reajusl€ d€ cualqu¡or natural€tra.

2.6 El CRÉOITO dáb€rá s6r ut¡l¡zedo totaknen¡E en 6l plazo de 36 (tr6¡nta y
86¡s) m€Bos contados a pert¡r d€ Ia hcña de ts oECLARAC|óN DE EF|CACIA
msncionada en la Subcláusuls 27.3 de le Cláusule V¡gésimá Séd¡ma (Ef¡cac¡e
dal Cmbáto de F¡n ciami€flto). Trenscurido dii*to phzo, €l sáldo no ut¡lizedo
dol CRÉDrO sorá áutornát¡cem6nt€ cálcáledo, 8átvo en caso d€ póroge d€
uso del cRÉDrTo a cfhsfio d€tAcREEooR, a so citud ds te FtN¡Nbt¡oÁ, .on
antelsc.¡ón mín¡me d6 90 (noventa) días de lá rinal¡zaciSn dgl plao de utitizec¡ón.

2.7 EI ENDES no liberará €l CRÉDITO dontro dá los lO (d¡62) dfas hábites
entafioros a hs hchas d€ v€ncimisnto d6 cada cuota de irfereses, en los
láminos d€ ts Ctáusula Cusrte (tnt6r€sÉs) de e3t6 CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO.

2-A Los racursos l¡b6rado8 a la FI}¡ANCIADA r€laranto§ al SUBCRÉDÍTO A.
Earán trerisferilos irrnodiatam€nt8 I la o.¡ante coniente d€ fltulsrided de la
EMBRAER .n BRASIL d€ n l¿1500GX, cn ct B€nco do Brasil (n. ml ), sg€nc¡E
Lerg€ Corporáto (ne 3400-2) y los r6cur3o6 lib€rados s la FINANCIADA,
rrlerer¡los el SUBREDÍTO g, sérán transferidos inmod¡etEmrr a para pago d€ la
prima dal soguro al GARANTE moncionado an la Cláusula Sápt¡ma (Ssguro &
Crédito a la Exponaclán ).

2.9 El CRÉOffO sa f¡a en dólaros d€ los Estedos Unilos d€ América y lodos
hs pagos 8 srr rsalts¿dos por la FIIIANCIADA en virtud de 6st6 CONTRATO DE
FINANCIAI4IENTO deb€rá etBctuar8€ 6n dicfra mon€da.
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d€b€rán tsner en cuenta la resp€ct¡va r8duccón det valor d6l CRÉDITO. Si la
reducción s€ produce d6spué9 d6 €stos pagos, no habrá davolucirn elgú|a de
imports por parlé d€IACREEDOR.

3.1 La libér¿ción d6l crédito que& srdera €l dJmplimieñto de las sigui€ntos
condiobn€s:

3.1.1 Para h lib€rac¡ón d€ la primore orote d6l crÉdito:

b) rscspdón por p8rts d€l ACREEDOR de la f¡dlg de ftmas de los
rBpres€nlantas d6 la FINANC]ADA que, d6 acuordo con sl
diclam€n iurídico mancionado sñ el apartado 'r' d6 la Subclá¡sula
27.1 & le Cláusde Vtgósima Séptima (Eficac¡e det Contrato de
Financiamionto), t¡en€ faoJllades pgra fimar las
AUTORlzqc|ONES DE DESEMBOLSOi

c) comprobant da pego totsl de le Comis¡ón de Administreción d€t
BNoES mrnc¡oneda en la Cláusule Décima S€xta (Cornbión d6
Adm¡nistrac¡ón);

d) tlunoro d6 las LicÉñc¡as, Permisos, C€rtificados y Otros ('l-pCO,)
(o arehui€r dooJm6nto qre lo srrc€de), que acrBdilé la apmbación
del ñnenciam¡onto gesüonado por el ACREEDOR, ind¡éndolo
mmo ACREEDOR en v¡rtud este CONTRATO 0E
FINANCIAMIENÍO 6 hd¡iando 6l valor d€lfnanc¡amionto:

e) otros documenlos que s6 ¡lzguen nec€sarios, E criterio del
BNOES, pará la tormal¡zación d6l pr6s6nte financ¡am¡enlo.

3.1.2 Párá h lib€r¿ción de cada qlota &l crÉdho, incluyendo la primera:

5

qbg. es de Barúa
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cLAUSULA TERcERA

coNolclo¡¡¡s oe ueeRAclóH oeL cnÉo[o

a) una ej€mpláI ortt¡nal & ta DECLARACTóN DE EFICACIA de 6st€
CONTRATO DE FINANCIAM|ENTO, prev¡sra en h Cláusuh
MgÉs¡ma Sópüma (Eltcac¡á d6l Contralo de F¡nanciám¡ento),
fmads por 6IACREEDOR;
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a) entrega aIACREEDOR de la corespond¡onte AUTORTZACTóN DE
DESEMBOLSO emitida por le FINANCIADA, o a qu¡en detogue tát
faaJltd, Bn la forma prev¡sta en el An€xo I del presente
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO;

b) 6ntre9á ál ACREEOOR de la tactura com€rcial em¡tida por
EMBRAER, en h qu€ consle al valor d€ los BIENES exportados:

c) entrega al ACREEOOR dal add de ¡f,cf,¡r€¡ón sggún otÚ€n de
comprá emitida pof le FINANCIAOA

d) i&ntificación da la partirla de O€clarác¡ón ún¡ca de Exportáción -
"DUE" de los BIENES coñrspond¡entes (o cuabsquiorá
doqrmentoa que lo sucsden), obt€n¡dos a travás dsl Porlel único
SÉtema SISCOMEX (o sisloma sucssor), qlE compruábe ta
expoñáción do los BIENES, d€bidamenl€ v¡ncutEdos a tos LpCOs
m8nc¡onadss sn los literales 'e' y ? do €sta Subc¡áusuh y an el
litoral 'd' d6 le Subcláusula 3.1 .l de é6ta Cláusuta:

€) Núm€ro d6 LPCO (o cualquier doolmor,tto qué to sucada), qu6
cornprusbo la eutorizac¡ón d€ Bxportación de los BIENES
Edmin¡stredos por 6l Minitario ds Dsf€nsa Br¿sitoño (.MO'). o
cualqui€r snt¡dad suceEora, mnfoíno a la l6gislaciSn y
reghmentac¡ófi brBs¡leñ€ eplicable;

o

O

f) Núm6ro ds LPCO (o cualquisr dooJmento que to sucada), que
compr¡Jobe 6l benelicb recibk o sn los lém¡nos del Programa do
Flnanciamiento a le Exportación c¡Éádo por le legistacirn y
r€glamentac¡ón brss¡lsña aplicábls y adm¡nistrado por la Secretaria
dél Tgsoro Nacional, o cuelquior programa sucosor;

g) comprobante, por parte de la EXPORTADORA, dá recepc¡ón d€l
montarla coÍespondis{€ a lá cuola no fnanc¡ada, modienl€ copia
del coñtrslo da cambio:

h) s¡ §6 produco camb¡o en los firmantes d6l doa¡mento env¡ádo en
los términoE d6l lilsrál'd da Este Subcláusuta 3.1.1, ta rocopc¡ón
por el ACREEDOR d€ nu6va cop¡a de lE licha de f¡rmas con los
nu€vos firmEntes, junto coñ el comprobante d€ sus podEres para
fimar les A!¡torizaciones d€ Dssembolso;

¡) comprobanla de pago dB la(s) q.¡ota(s) de la CARGA POR
COMPROMISO adeudado(s) antes de lá fech€ del des€mbolso a

6
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o

rsalizer, da corfomidad a la Cláusutá Oécima Sépt¡ma (CarEa por
Comprom¡so);

j) praséntac¡ón ds documanto comp€tents para pago da la prima del
Soguro d€ Crád¡to a h Exportación meñcionado sn la Cláusula
Séptima (Seguro da Crédito 6la Exportación), rEler€nte al
dasombolso a s€r efsctuado, a sor r€quorido por el BNDES:

k) presentación, en rslac¡ón a Ia EXPORTADORA d€lCartific€do d6
No Deudes reletives e los lmpuestos Féderálos y 6 la DeudaAcliva
dé la Unirán (CND) o Csrtilicado Positivo coñ Etuctos d6 No Osudas
rElativos a los lmpuastos Fedoral€s y a la Oeuda Adiva do le Unión
(CPEND), smilklo corturfam€nte por la Socr€fáfis & la Rec€ita
Federd do B,as¡l (RFB) y por la prcr,wrdoria-GéÉ,l da Fa¿enda
Nacional (PGFN), pnr medio de intemet, a ser extñiÍda sn Ia
dirscción www.r6céita.laz6nda.gov_br o w.rw.pgñ.laz6nda.govbr y
v€rific€de por €l SISTEMA BNOES en los m¡smos sit¡os:

l) prEs€nlaci5n, en r€lsción al EXPORTADORA. d6 cartificado d6
rsguleridad del FGTS - CRF:

m) in€x¡stenc¡a de inacripción d€ ts EXPORTADORA en €t Registro
lnformat¡vo de Créditos ño F¡niquilados d€l S6c,tor Púbtico Federal
('cADrN',);

n) inex¡stancb dE inscripción de la EXPORTADORA 6n Bl R€gistro de
Emplsadof€s quo hsyán msnt€nido lrábajsdofEs €n cond¡cion€s
análogas 6 le esc¡avitr.¡d, ¡nstitu¡do por le R€solucitn lntarministorial
MIPSñ¡iM|RDH rf 42016, a s6r vÉriltcáda por elSistsma BNDES,
madiante cmsultá 6n intenEl, en la dirección d6l Ministrrio de
Trabejo y Emplso - Slós6Ú6taría d6 lnspsccjón d6l Trebájo;

o) prosenlación de doclaracbn€s d€ la EXPORTADORA. firmadas
por ol(s) rÉpressntar e(s) l€g6l(es) d€ la EXPORTADORA, sn tos
términos dalAflexo ll d€ estB CONTRATO DE FINA|TIC|AM|ENTO:

p) compmbants del rs€mbolso totalds los GASTOS m€ncionados en
ls Cláusula Oácime Primora (Gastos s R€€mbotsar),
ovantualmonte ¡nslridos por el BNOES, caso sca aplicable; y

q) cual€sSri€re otms documgntos axigidos por las Normas
Op€rat¡vas d6l Produclo BNDES Exim Post Embarqu6 y por la

7
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legislac¡ón brasiloña elicabl€, ad€más d€ otros doormentas qua
el BNDES juzgr.r6 necesarios.

b) au8€ncia d€ cualqui€rá d€ los EVENTOS DE INCUMPL|M|ENTO
def¡n¡dos en la Clálsuls Oécima Cuarta (V€ncimi€nto Anti:ipa&)
de este CONTRATO|

c) inex¡stanc¡a do insfipllm¡énto dB olahu¡or natural62e por parte dé
lá FINANCIADAo de oJalqu¡ore d€ sus sntidados 6nt€ eISISTEMA
BNDES, asl como no estar suj€tas e les re3t icciones dsr¡vsdas d6l
insumplimbnto da obligac¡on€s contrEctl¡ales de cuahu¡€r
náturalaza;

d) inax¡stgncia do análqui€r hácho que, I cr¡tário det BNDES, venga
at€rar subst8ncialmsrte le situ€c6n económicá y financiera ds la
FINANCIAoA o quo BJ€da compromBtsr el qJmplimianto de hs
oHigEciones es¡-¡mides por b F|NANC|AoAen los términos dE aste
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO:

0ln€xisteñcia d6 inoJmplimiento d€ cualqu¡€r naturalaza del
GARANTE, o, exclusivámente en caso d6 entidad privada, de
cualqua€r empress int€grente d€l Grupo Ec,onómico ál qu€ este
pert€n€zca enle el SISfEMA BNOES;

g) manton¡mianto d€ le valid€z y Eficacia d€l S€gum de Crádito a la
Exporlacktn, mcncionado en la Cláusula Sépl¡Nna (Saguro dE
CrÉdilo á la Exportac¡5n );

h) inex¡st€nc¡a da imp€dimerlo pera el epoyo oficiat bras¡loño a las
expoftac¡onss sbercedes por el prÉsgntE ñnsnciemienb,6n
cumplimiento dc los compromisos asumados por el Brasil como
part6 d€ lE Convención Sobrs Bl Combale a la Conupción d€

I
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§BNDEs

3.1.3 Ad€más d€ las cond¡c¡onas enumorádas sn tas Subcláusutss 3.1 .1 y3.1,2
anteriorE8, los des€mbolsos del BNoES 6stán cond¡c¡onados a:

a) que la6 d6claracioñ6 ostablec¡das en la Cláusula Odava
(Declarac¡ones d6 la Finánchda) y Ansxo ll permánBzcan
verded€rás y coí€clas a la lecha de cadá dessmbolso:

e) inexlstencia ds ¡ncunpl¡misnto de cualquier naturEleza de la
EXPORTADORA o d€ cuslquior smpresa integrant€ det Grupo
Económico al cual perlénezca ente et SISTEMA BNDES:
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a

Funcionsrios Públi:os Extranjeros €n Operec¡on€s Com€rc¡eles
lnlemac¡malss;

¡) inoxifencia d€ imp€dim€nto, de naturálsze l€gal o judic¡al, a 18

llb€rsción d€ rÉqJÉos a la EMBRAER o al GARANTE mencionado
€n la Cláusuh Sáptima (S6guro de CrÉdito a la Exportación);

k) ir¡ex¡stonc¡e d€ oJalqu¡er h6c¡o qus háys afectedo 6ld€red,lo del
BNDES d€ rscibir lá indemnización ralativa El §eguro dé CrÉd¡to e
la Exponación mgnc¡ütsdo en la Ctárlsut6 Séptima (Seguro d€
Crádito a le Éeofsc¡ón), inclusir,/€ €l ¡ncumplimiúrto de laB
condicioñanlos astábleclJas en 6l instrumorito qu6 form€lÉa €l
Seguro de Cród¡to a ls Exportación; y

l) verifrcación da cumplim¡€nto ds lo3 criterios de adnisibil¡dad del
BNDES para 106 BIENES sxportedos.

CLAUSULA CUARTA

lUEreE§

4.1 Los irlrr€5ü corDlponderán a la t5sá compuasta (¡) por ls t!s6 do
¡nt€rssas pr€detominede d6l 3,9696 (lrsB coma novanta y sé¡s por c¡€nto) ál año
a (ii) por ol "sprE d.lal SISTEMA BNDES del 0,60% (cero coma s€sonts pq
c¡6nto) al año (Sp/aad BNDES'), siend, calculados, sobre sl saldo d€udor del
CREDITO, cahuledo lineslm€r{s por dfas c¡ridos por 6t sbtema propqc¡onat,
cons¡ds€do, para bese dE dlculo. sl año de @ (trBscientos sesanla) y doce
mso6E d6 30 dfas.

4.2 Lo8 interss6s calculsdo8 codomg e la Subcláusula 4.1 deberán peg€rse
eñ hasta 24 (v8¡ntEuatro) cuolsB semosúel63 sucasivas, ol dfs quinc€ (15) de
los mosss ds abril y odubra ds cad8 ai'to. La prim€re d€ ostas qrotes ssrá
pagEda en la primera fe€ha que oc¡rra poslerior a la lgcha de la OECLARACIóN
DE EFICACIA menc¡onada 6n la Subcláúulg 27.3, da la CláuEuh Mgósima
Séptiñá (Eficacia d3l Contrato de Financiami€nlo). r€spotado lo dispuesto 6n la
Cláu3ula Déc¡ma Novene (Wncimisnto en Oias F€riádos).

ü

I
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j) inex¡sten€É da pmhibicionos establecidas en la Constituc¡5n
Fed6ral, articulo 54. inc¡sos I y lli
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4.3 Como consacuenciá de la dsfinación del plazo ¡niciel para 6l pago de
irtefeseg, el fr¡m6r pago podrá tener un plazo ¡rferior a seis meses.

cLAusutá outNTA

AmoRnzActóN

5.1 El princ¡pal d6 la d6ude d€riveda d6l prssento CONTRATO OE
FINANCIAMIENTO d€b€rá pEgarse aIACREEDOR, 6n dótares de tos E6tados
Unidos d€ Américá, 6ñ l9 (diecinu€v€) cr¡otas sémastral€s sucas¡vas, c€da uns
ds ellas por un import€ ilual Bl priñcipat d€ ta deuda dividido poI ol númoro d€
qJcdas da ámortizaci5n aún no vancids§. La prim€r¿ de l€s cuotag ds pego dB
priñcipsl s€rá pageda sn la m¡sma bchs d€ pago de la ssxta cuota d€l psgo ds
lriteres8s, observándos€ lo disBFsto en la Cláusula Décima Novena
(VencimÉnto en Oías F6riados).

cLAUSULA sEXTA

PROCESATIIENTO Y COBRO DE Iá DEUDA

6.'l Todos y cade uno dá los paoos adsudados por ta FINANCIAOA al
ACREEOOR, derivados del prssonte CONTRATO OE F|NANC|AM|ENTO,
doborán sbctJárse €n dól€r6s d6 los Estados Unidos d6 Améric€, m€diante
d€pósilo ds fondos. a fevor d€l ACREEDOR. en una cuenta cor¡ente de
titularidad de¡ACREEDOR. sn €l Bsnco do Bras¡t, €n ta ciudad d€ Nuevs york,
Estados Unidos de Américá, indicada a cmtinusc¡ón;

Bdnco do B,as¡l t'lew Yotu Branch - Swift Cods: 8RASUS33
Routi,U or ABA numhr for the rerÉliving bank (jf paing by wiÉ): OZ6OOSSST
A@unt numbr and &tail for on outgoiw wires: 88@01 597

6.2 Los d€ñsitos dsbBrán €fectuarse hastá tas 10:OO horas del dfe d€ los
rBsp€ctivos vencim¡entos, consilorado sl horario d€ Nueva york.

6.3 El ACREEDOR podrá, durante ta vioencia de est8 CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO. ind¡car otra bma y lugar de pago, siemprs +|€ comunique
66ta dec¡sióñ s lá FINANCIAoA. por escrito, con ant€¡eción min¡ma d€
30 (tr6inta) dias.

6.4 El ACREEDOR remit¡rá a la FINANCIADA un doqJmento denominado
Av¡so de Cobro rAUSO DE COBRcr), rEferÉñt€ sl peo d6 cualquier cantidad
relacionada a la deuda derivade dsl CONTRATO DE FINANCIAMIENTO.

10
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6.5 La no r6cepci5n de¡AVISO DE COBRO no €x¡mirá a Ftt¡ANCtADA d€ la
oblbac¡ón de pag6r l* carililedes 8d€udadás aIACREEDOR an lás f8(fias d6
los r6sp€cili'/os veñclmiefltos, d€ acuerdo mn el CONTRATO OE
FINANCIAIVIIENfO.

o

a

6.5 A los 6leclos ds €le instrum€ñto, le d€uda derivada d€ este CONTRATO
DE FINANCIAMIENTO comprende los s¡guiontes import€E raprésentátivos d€t
saldo deudor: rácursos liberados a EMBRAER o El GARANTE, a nombre de la
FINANCIADA; interoses compenGatorios y moratorios, jnclusive qjando hayan
sido cepitalizadosi gastos acordedos. mmis¡onos y d6más obligaciones
¡ncidenlesi y svontuebs multas impu€stas fDEUDA.).

6.7 En c€so de pago parcial ant¡cipádo d€ la OEUDA, los valorBs pagados
ánticipedam€riis sefán imputados proporc¡onálmonta a las c¡¡otas tiurss d6l
principá|. mantBniéndo€e las respectivas fec¡as d€ pago.

6.8 Para eloclos de ajocución judic¡al o arbitrat de la DEUDA dorivada de sste
COMrRATO 0E FINANCIAMIENTO, ta FTNANCIADA r€conoc€ te cerleza y
liquidrz d€ la deude oontcnida en el Estado S¡ntét¡co €xp€d¡do por 6l BNDES o
en el AVISO DE COBRO. Como pnJ€ba ds corteza y liquidez d€ la dauda, el
BNDES podrá presenter en Juic¡o o €n tribunál arbitra¡ solament€ el prssente
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO en quo s6 bsse ta deuda y et Estado
S¡ntético o el AVISO DE COBRO de esta.

CLAUSULA SÉPNMA

SEGURO DE CREDITO A LA EXPORTACIÓN

7.1 El seldo dEudor dal pr¡ncipal s inter€ses s6rá garantizado por S€guro de
Crédito e le Expolación a ser contrstado, s favor d€l BNOES, con la entidad.
privada o Blbllc€, presladora de seguros ('GARANTE'), para cobertura d6 hasta
'100% d€ los riasgos politicos y otraordinarios d€rivados de esle CONTRATO
DE FINANCIAMIENfO, mediE e ta €misión de documento que formalizará 6t
s€guro d€ crédito, an téminos sat¡sf8c.torios para etACREEDOR, €sp€c¡elmante
an lo qJ€ s€ rcf¡org s las cond¡c¡on€s de etectividad d€ la cobsíura dél seguro,
cuando saa +licable.

7.2 El pago de la prims del Seguro do Crádito € 18 Exportación sgrá 6f6ctuBdo
directam€r[e por eIACREEDOR, por cuente y orden de ta FINANCIADA, para
cada liberac¡ón del crédito.

*".*,fl,M**
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7.3 La prima del s€guro ssrá financiada d€ aolordo a la Cláusule primsra
(Naturaleze, \ralor y FinaliJad) d6l prÉssntB CONTRATO DE FtNANCtAMtENTO.

8.1

a)

f¡sundespy.com

cLAusuLA ocrAvA

DECLARACIONES DE I-A FINANCIAOA

La FINANCIADA en €st€ a€io. doclara y garant¡za aIACREEDOR qu€:

fueron conc6d¡dás, de ecuerdo con la leg¡slación áplicablo ds la Rspúbl¡c€
del Paraguay. todas las autorizaciones constitucionales, legales y
rBglamenlarias rsqu3rilras para 16 formalizacirn de €ste CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO. ¡nclusivE no qu6 r6sp6cia a la represantación do lá
FINANCIADA y a la valid6z, eficacia y ox¡gib¡lided de est6 CONTRATO
0E FINANCIAMIENTO, suieto a le aprobación de ests CONTRATO OE
FINANCIAMIENTO por el CongrEso Nacional de tá Roñblic¿ d€ la
Paraguáy, la cual deb€rá obteners€ como condición para la emisión da
OECLARACION DE EFICACIA mencionada an la Cláusuta Vigés¡ma
Séptima (Elicacie dsl Contrato d€ F¡nancismisnto)i

o

o

b) la f¡rma d€ este CONTRATO DE FINANCIAMIENTO y et cumptimiento de
lás obligacionss d€rivadas d6l m¡smo no s€ opon€n, ni rasultarán 6n
violác¡óñ de tratado, asJerdo, obligación. contrato u otro inEtrumento d€l
cual la FINANCIADA s€á párte; así como de dec¡sión jud¡cial, de
dispos¡ción constitr¡cbnal, l6gel o reglamentar¡a en la Repúblicá del
Paraguay, o de qrálquier obligación de la cual ssá responsabt€;

c) fueron cumplidos todos los proced¡m¡entos y concedidas lodas las
aúorizaciones nacaserias para ál reg¡stro de la deuds derivada del
CONTRATO OE FINANCIAMIENTO ánte las autoridades mmpotent€s,
comprend¡sndo los valor€s r€pÍesontativos del saldo deudor del
COI'ITRATO DE FINANCIAMIENTO, compuBsto d6 principál tib€rado,
interesás compensatorios y morátorios, gestos, comisiones. gravámenes
y demás penalizac¡onos pacladas:

d) €slá plBna y legalm€nte autorizad€ para sfecluar pagos on moneds
exhanj€ra, tanto del principal, como de intereses, obligaciones,
comisiones y dsmás gastos d€rivados de este CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO, d6 acuordo con las t6yás de ta Rapúbticá del
Paraguáy:

6) no exisl€ obl¡gación ds daducción o dBscuento en la tuente d€ pagos a
ssr efectuados a lavor d€IACREEDOR. en razón de est€ CONTRATO OE

12
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FINANCIAMIENTO, asf como tampoco exists incid€ncia de cualquisr
tributo d€ respomábil¡d€d d€IACREEDOR sobrs táles pagos, d€ acu€rdo
con la bg¡slac¡ón vigente en ls República det paraguay;

f) salvo les obligaciones qug goc€n de privilegio tegel, las obl¡gacion€s de
pago der¡vadas d6 este coNTFtAfo DE F|NANC|AM|ENTO y las
cofrespondientes d€mandas judicialos o adm¡nistrat¡vas se ancu€nlrán €n
igualdad de corid¡c¡ones con todas Ias otras obl¡gaciones de pago e cargo
ds la FINANCIADA, no exlsl¡endo prÉferonc¡a en ta líquldac¡ón de sus
créditos, dá acu€rdo con la leg¡sl8ción vigeñto Bn ts Reprlblicá d6t
Paraguayl

g) la €l€cción de la leg¡slac¡ón bras¡leña como apl¡cabl€ al presente
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO es vátida, está conforme a ta
legislac¡ón de la Repúbl¡ca del Peráguay y será raconocide y splicada por
los órgános jurisdiccionálas de la R€públic€ d6¡ paraguayi

h) las sentencias dictadas por autorilades jud¡ciales bras¡leñas serán
reconocidas y €iecutadas por los tr¡bunáles de la República del paraguay,
s¡n r€exam¡nar su mérito:

i) no es necÉsario que sIACREEDOR cuer¡té con l¡cancia, habilitsc¡ón o de
otra áutorizacióri para oj€rcar ad¡vidadas mmercial€s €n la R€pública d6l
Paraguay, a los efsclos d6leiarsicio d6 sus dor€chos o para la c€lobración
y él dmplimiEnto del coNTRATo oE F|NANC|AM|ENTo, de Ecuerdo
con ls legisláción vigenls en 18 R€públic€ del Psráguay;

¡) oIACREEDOR no as, nissrá considerado como dom¡citiado o ej€rciendo
acliv¡dados 6n b Repúbl¡ca d€l Par¿guay en razón de la calabrac¡ón, del
drmpl¡m¡ento o d6 la ex¡gibilidad del presento CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO;

lI las eventuales divergencias o ax¡gencias derivadas det CONTRATO
COMERCIAL o d6más instrumentos rslacionados a la pr€sent€
colaboración finenciera no eximirán a la FINANCIADA d6l fial
cumplim¡ento das obligac¡ones ssumidas 6n est€ CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO;
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k) el proc€dim¡onto qu€ deteminó la elección y mntratáción de t€
EXPORTADORA por part€ d€ la IMPORTAOORA y ta ssunción d€ t€
deuda por psrte de la FIIIANCIAOA es l6gal y vál¡do d€ acuerdo con las
l€yes de la Ropúbl¡ce d6l Pareguey;
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m) no €x¡stá ningún ¡ncumplimi€nto an r€lación á lás obligac¡on€s de
responsab¡¡¡dad de la Republicá del Paraguay €n contratos o instrumentos
de endeudam¡ento exlemo;

n) no háy ninguna acción coritrá la FINANCIADA que pu€da sfectar material
y adverssmenle 6lcumplimiento de les obligacionos establ€cidas en 6sle
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO:

o) ranuncia al derecho d€ raiv¡ndicar psra sl inmunidad contra acción judicial.
oiecución u olra med¡d€ legal propuostÉ contra la FINANCiADA, por
motivos d6 sob€ranie o cu€lquier otro argumonto, d€ coñformidad con la
legislación aplicabl€:

p) la adquis¡ción y ut¡lización de los BIENES l¡nancisdos eñ el ámbito det
CONTRATO COMERCIAL cumplir-á todás tas nomas ambienteles
apl¡cabl€s v¡gentes 6n la R€pública d6l Peraguay:

q) no €stá sujeta a sanc¡ones ecor¡óñices o f¡nancieras, embargos ye
medklas rastrictivas vigErtes, sdminlstradás o áplicadas por €l Consejo
ds Seguriiad d€ las Nácioños Uñidás, por al BRASIL o por tos Estados
Unidos de Américá:

r) cumple todás las disposic¡on€s prsvistas como sancion€s económices o
financ¡aras, €mba¡Oos y modldes r€str¡c1ivas, admin¡stradas o apli:ades
por 6l Consejo d€ S6gufidad dc la Naciones Unidss contra otms pais€s o
personás. f f sicas o jurf d¡ca8:

s) (¡lmple las loy6s, r€glam€ntos y políticas 6nticorrupción, asi como las
dol€rmin8cionos y raglas €manadas por cualquier órgano o Entidad,
nacional o exfaniera, a la quE esté suj€ta por obligación legal o
coritrectual, que tenga por finelidad ¡mp€dir o prevenir práctbas corruptas,
de'lavado' u oaJltac¡ón d6 b¡€nes, derEchos y v6lores, tefforismo o
fnanc¡am¡gflto dal lororismo, previstos en la l€gislac¡ón nac¡onal y/o
extanjera apl¡cab16;

0 no ofrece, prom6t€, da, autoriza, solicita o acspta, ni ofr8c€rá, prom€terá,
datá, aulot'vaiá, solidtará o Ec€plará, d¡r€cte o ¡ndirectamente, cualquisr
ventajs ¡ndebida, p€cuniaria o d€ cualquier naturalaza, relacionada de
cualqu¡sr lorma con la tinal¡dad de este CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO, y no pract¡ca ni Fact¡cará aclos les¡vos, irlracc¡ones
o delitos de'lavado'u ocullsción de bbnes, derechos y valores,
tenoriEmo o linanc¡ ¡6l1to del tenorismo, pfevistos en la leg¡slación
n€c¡onal y/o ext"ni€ra aplic€ble, así como también toma y tomará todas

14

/l rr 'y'

-:.i$ffiíi:::'-
M.trl<!'15 CSi nr 1176

Dr Csrlos Ccnrurión 741 cssi Atyrá
Barrio Visrr Alcgrc - C.P.: 00 I 232

Asunción - P¡rEEuay
H 14/40

F¡güod.sPy
rrsduccincs(¡frsundespy com
Fono: 595 2l -r5l l6l

t/



o

o

T
tlgund€¡Py

TIADUCC¡OXE' Y LAOALES

coP!_#
5) BNDES

Cl¡rll.¡dói: Do.ut¡.ñto CoñrÉl¡do h.n b nd. - r.rtto.rn r!¡rt t

i.tl.Ldiln rL ¡...ro: Eñpr!r.3 d.l stn.ñ! B OES, rhrEtld. y tm¡r¡lr tÁ_

U d.d t.n ..: 
^EYi¡DECOMe(

lás mádides a su alcanca psre ¡mp€dir qus admin¡stfedorÉldirect¡vos lo
hagsn;

u) ni la FINANCIAOA, n¡ninguno de sus ág6rt€s, ha tomado ninguná madids
on rol8ción con est€ CONTRATO DE FINANC|AMIENTO que v¡o¡e la
Conwnción d€ la Orgm¡zádón pera Coopsración y Dosanollo Económ¡co
- OCOE sobr€ el Combste a la Corrupc¡ón de Func¡onarios públ¡cos
Extranj€ros 6n Transacc¡ones Comerciales lnt€mac¡onal€s, sancionadá
on '15 d€ junio d€ 2000 y promulgada por €t Decr6to n. 3.078 d6l 30 de
novi€mbro d€ 2000:

v) eslá sujeto I l€ legislación c¡vil y comercial €n la asunc¡ón y qJmplimiBnto
de obligaciones fruto del presante CONTRATO DE F|NANC|AM|ENTO,
entand¡ándose qu6 los actos realizados por lá FINANCIAoA 6n et ámbito
de 6ste CONTRATO DE FINANCIAMIENTO s6 considéran actos de
naluraleza privada y comerc¡al (/irfe gasfiorrss) y no actos de naturalBza
públicá o gubemamen¡el (juE ¡mfÉ,ii)i y

w) todas las dsclarac¡ones prEsladas en 6ste CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO son vBrdad€r¿¡s y compteias y que rio tÉn6
conocimi6nto d€ n¡ngún h6cho o circunstanc¡a rglevánte que no hayan
sido oxpresamerÍ€ declarados 6n sste instr\.m€nto y qua, d€ conocsrsE,
pudiera afeclar n€gatjvemgnte la d€cis¡ón del ACREEOOR sobre ta
conc¿sión dal CRÉoITO o ¡a cepac¡dad d€ la FINANCIADA de ormpl¡r tas
obl¡gáciones d€riveda§ d€l prosente coNTRAfo DE F|NANcIAMIENTo.

4.2 No obstante lo dispue§o 6n 6taparlado (g) de ta Subctáusuta 8.1 ant€r¡or,
en cáso d6 ¡nc¡lenc¡a d8 un ¡mpuesto, ta FINANCIADA estará su¡eta at
cumplim¡ento ds les obl¡gac¡onBs rBferidas en la Cláusula Novena (Tásas e
lmpu€slos).

8.3 La FINANCIADA dsb6rá comunic€r aTACREEDOR cuatquier modific€ción
rol€varüa d€ hecños qu€ hsgE que las declarácion€s prestadas €n lá
Subcláusula 8,1 dajen de s€r cienas, consistent€s. crnoctás o sullc¡ent€. hasla
la llqu¡deck n d€fin¡tivs ds todss las obl¡geciones d€rivadas d€ sEte CONTRATO
DE FINANCIAMIENTO. En cáso de producirsá €ste comuni=ción, la
FINANCIAOA se obl¡Oa á foporcioner aIACREEDOR. suando sea solicitado y
sn pl8zo indicado por é1, las ¡nfomaciones y los documentos nacesarios páftt lá
compr€nsión d€ la situación fácti:a y de las rñedidas adoptsdss por la
FINANCIADA. En €l caso d€ qu6 el ACREEDOR no recibe ninguna
cDmun¡cadón dE la Fh,lANClAoA efl €st€ s€ntido, lás dectaracionss prestadas
por la FINANCIADA c¡nform6 la Subcláusula 8.1 §€rán considerades vátidas y
re¡t6radas durent€ toda la vig€nc¡a d€l presente CONTRATO OE
FINANCIAMIENTO.
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8.4 La FINANCIADAse comprom€le e mentene( durante elplazo de vig€ncia
de €ste CONTRATO OE FINANCIAÍüIENTO, una actuación compat¡bte con tas
declaraciories prestadas €n lá forma d€ e8ta Cláusula, siendo mnsc¡ente de que
se talas d€claráciones no fu€ran o dejaran de ser verdedér8s, consistentos,
corsstas o $f¡cj€nt6, podrán aplicárss lás sanc¡ones legalos opoflunás. además
del venc¡mi€nto arÍicipa6 d€l COI¡TRATO DE FINANCIAMIENTO.

cLAusur-A NovEr,tA

TASAS E IMPUESTOS

9.1. S¡n p€rju¡clo de lo d¡spuesto en el apartado'g'de le Cláusula Octava
(D€claracionas d€ la FINANCIADA). todos y csda uno de los ¡mpuestos.
contribucionas, larifas, comisjonas o deducciones pres€ntss o luturos, que
¡nc¡dan sobre el psgo de cr¡alesqui€ra cantidados €n El ámbito d€t CONTRATO
DE FINANCIAMIENTO serán de responsab¡l¡dad exctusiva de la FINANCIAOA.

9.2. En el supuesto ds que sobrs las cantidades adaudadas aIACREEDOR
como cons€cuonc¡a dol CONTRATO DE FINANCIACIÓN roca¡gan impuestos,
cortribuciones, srancslas, mmlg¡ones o d€ducc¡ones la FINANCIADA s€ obliga
a añadir a los pegos € rselizar el monto necesefio para recomponer lás
carlirad€s originalmsnte adeudada8, d€ lorms que €l ACREEDOR rec¡ba tales
vBlores como si las rofaridas rgtanc¡ones o deduccionés no hub¡es€n sido
impueslas o a ingrsssr el ¡mpugslo devengedo sn el caso de impuestos qu€ no
r€caigan sobre los pagos.

cI.,,AUsULA oÉcIMA

QUIEBRA DEL FoNDo oE FINANCIACIÓN

10,1. La FINANCIADA se compromete a pagEr cualquier cant¡dad adic¡onal
necaserh para comp€nsar al ACREEDOR por pérdidás o costas sobre las
cantidedes f¡ñsnciadas, incluidas las pérdidas rslativas al fondo d6 fnenciación
('DrBákaga costs ), dE ac¡rerdo con lá lsgislación bras¡l€ña apl¡c€ble.

10.2 En caso de vencimisnto snticipado y pago anticipado. total o p6rcial,
según lo previslo en las Cláusulss Dácimá Cuarta (Vsnc¡miento Ant¡cipado) y
Dádms Ssxte (L¡quidac¡r5n Antic¡pada de ls Deuda), ad€más del pago d€l saldo
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deudor calculado da acu€rdo con lEs Subcláusulas 14.5 y 15_5, sB deberá pagar
al ACREEDOR una compensacl5n linanciera, por las pérd¡das derivadás de la
liquidación arÍicipada del crédito. El valor deb¡do en concepto de compensación
frñanc¡€ra será calculado del s¡guiénte modo:

coÍvensaci6^= I :: -_'O __, -Irtn- (1 + cF. + sa)i6o='

o

Donde;

VF¡ = Valores d€ las cuotás del princ¡pal e ¡nteros€s en las fechas d€
vancimi6nto regularss Ggtántes.

CFt = Tasa de int€rés frada sl c¡ene d6 la liqu¡dac¡ón ar{icipada.

"Tasa d€ interás lilada a h f8cha de la liquidación antic¡pada' s¡gnif¡cá, lá
tesa de iri€rús fija que figurá sn las páginas del serv¡cio Btoomberg para
prástámos con vonc¡m¡€ntos iguat a h \fidá M6dia pondsrads Restante
dicho finsnc¡gm¡€nto, o (s¡ no hubiara ninguna tasa mostrada para lal
p6rlodo) una tasa ¡ntüpoláda entre las tasas exhibides dichas páginas
para los dos perfodos anuel€s más próximos a la vida m€diá pond€rede
d6 diaho finencismisr'to, calc¡Jlado sobré tE bese en un año d6 360 díás
de doca moses d€ 30 dles y pag8da sémsstrelmsnte ba,io op€rac¡ones de
swEp 6n Dól6r6s Americenos para el Term SOFR (c€lculedo sobre le bas€
en un eño d€ 360 dlas y pagadsros s€m€stralmBnts), dos (2) díss háb¡l6s
antés de lá feche d€ pago arfacipado, s las 11:00 de la mañana, horario
d6 Nu6ve York.

SB = Sp/€ad BNDES.

t¡ = Fechas d6 págos a vsncer

I = F6cha do liquilación ánticipada.

VFci = lmportos ds las cuotas d€l principÉl6n las fachas da pagos a
veñc€r.

10.3 La Mda Med¡a R€mEnEnt€ Ponderade qu6 s6 ulil¡zerá como refur€ncia para
el cost6 financiorc da la tass d€ irforéB prEf¡jada en €l mom€nto de la l¡quidac¡ón
ant¡cipada s6 calculará de le sigu¡ents manera:

l7

a

flq 2
^'.,,:.1*!b,"N.íf.r::,:::-

M.trfcul¡ CSI ñi l!26
esPy

ioncs@fagündespl.'. com
Fono: 595 ?l 55¡l6l

Dr. C¡rlos Ccntunón 743 c&si Atyrá
Barrio V¡sta Alcgrc - C.P.: 00123?

Asunción . Par¡guly
H ¡ 7/¡0



EagundáPy
rraDUcctoxa¡ Y LaolLES

ü0ú06u
-W^-ikfu,.T."-t"¿%

Tlaductorr Pilblhr c ¡ntér9¡tt d. Port¡¡gs¿r
:vlár;cúla C.S.J N'1¡76 BUC 691,126-4

Cól' +595 986 §0€e09

T

COPIA
al.i¡llÉrlón: oocuñ.ñto ConrEl¡do h¡rt¡ L ilñ, - xlnro .mpÉr.rt t

ilrtrL.¡ñ d. ¡.c.o: EñDE.¡' d.l Slnln. StrDE Flunct.dá y Eñbr.!. 5r.
Ul{lhd r.rt n: AEVDtCOMtx

Pt.,zo Medío = "tti'rF:j'-'

o

a

Dond6:

VFc.or = Los ¡mporleE d6 la6 cuotas d6l principal en las fechas d6 pego
E vancer orig¡ngl€s sa oJeffen a partir dE ls fechá de la liquidación
antic¡pada.

t r = Focha de pago a wncar original.

t = fecha de la liquilación anticipada.

CI.AUSULA DÉcIMA PRIMERA

GASTOS A REEiIBOLSAR

11 .1 fodos los gastos ¡ncufrilos en la negociac¡ón, preparacirn. contratación y
ragislro dB los doc¡hentos necesatios párá la formalización del financiamiento,
asi como los derivedos d€ sv€ntuales renegoci€ciones y adondes ('GASTOS').
d€berán ser psgedos d¡reciam€nts por la FINANCIADA En €l caso de qu€
dichos GASTOS, ¡ncluy8ndo honorsrios d6 abogados E ¡mpu€stos, ¡nc¡dent€s.
sáen incunidos por ol BNoES, dlb€rán s6r r6embolsados por la FINANCIAOA
dontro d6l pl6zo elhulado €n alAV|SO OE COBRO coÍespondi€nte o, €n su
caso, hasta la fsdra d€l dos€mbolso subs¡guienle a la €misión d€lreferido Aviso,
o lo qu€ osJrrá primsro,

cI.AUSULA DEcIMA SEGUNDA

INDEPENDENCIA DE I¡S OBUGACIONES

12.'1. Consid€rando qua al ACREEDOR no €s part€ d€t CONTRATO
COMERC!AL, no le podrá s€r amputada dralquier obligación, dirBda o ind¡recta,
provanl6nt6 del CONTRATO COMERCIAL y demás instrumentos derivados de
la rslación comeÍcial 6ntr€ Ia EMBRAER y la FINANCIADA.

12.2. La FINANCIADA no se ex¡mirá del cumplimiento d6 cuálquier obtigacón
d6 est€ CONTRATO OE FINANCIAMIENTO basada en €l CONTRATO
COMERCIAL, ni d€mandará judlcialm€nte ál ACREEDOR, tampoco presentará
impugnaci5n judicial o extájud¡ciel, dir€cta o ind¡rsctsmente conrá et
ACREEOOR, basadas €n 6l CONTRATO COMERCIAL, incluyBndo, sin
limit€ción. aquEllas referent€s a la comprav€nta, uso y cálidad de los BIENES. o

qralquier olra relación existente entrE la FINANCIADA y terceros, y la
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FINANCIADA deberá cooperar, d€ bu€ne fe, con el ACREEDOR, en €l ceso d6
que BIACREEDOR s€a domándádo judic¡almento por tercaros en relación á la
f¡nal¡dad del CONTRATO DE FINANCIAMIENTO.

13,1. En c€so de incumpl¡m¡onto de la obl¡gación fnanciers ds la FINANCIADA,
sé apl¡carán irter€s€s moratorios equivalentos a lá tasa contrsctual más ol 2%
(dos por c¡ento) anuál, Iimitados al interés t6gat máx¡mo vigenta 6n la ReBjb¡ic8
d€l Paraguay.

CLAUSULA DÉCIMA CUARTA

VENCIIIIENTO ANTICIPADO

14.'1. Además de las hipótes¡s de véncimiento legat, et ACREEDOR podrá
dec¡€tar €l vencim¡Ülto ant¡cipádo d€t CONTRATO DE FtNANC|AMIENTO, con
€x¡gib¡lidád d6 la d€uda y suspensión ¡nmediata de c¡ralquiar desembolso,
apli:ando a ¡cdo el saldo dsudor lo d¡spuesto en las Subcláusuhs 14.3 e ,14.5,

€n las s¡!¡uienl€s h¡pótas¡s rEVENTOS DE INCUMpLtM|ENTO'):

a) ir¡cumplim¡ento de cualquisr obl¡gación f¡nanc¡ara cf€ ta FINANCIADA en
el ámbito de este CONTRATO DE FtNANCtAM|ENTO;

b) ¡ncumplimi€rito da cualquior obl¡gación, financ¡€ra o no fináncisra,
ssumide por la FINANCIADA o por cualq.¡iere d€ sus €ntidades ant€ ol
SISTEMA BNOESi

c) la c¡nstatación de que oJslqu¡er declargcir5n o información prestád€ po¡
la FINANCIAOA pará los fin€s y eleclos de €st€ CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO, o pará lÉ emisión de cuahuier doc{¡mento relativo al
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO, s€a fatsa, ¡ncompteta o incorBcta;

d) alteracionos en los táminos y condic¡ones detCONTRATO COMERCTAL,
sin el previo consentimi€nto €xpreso d€l ACREEOOR, que puedan
sfedaf a criterio d6l ACREEDOR, la capaddad d€ cumpl¡miento por la
FINANCIADA da las obl¡gaciones derivadas det CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO;
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(}

e) la ext¡nc¡ón, €n aJglqu¡sre d€ sus formas o rescisión, por cualquier causa,
de| CONTRATO COMERCIAL:

0 la cancÉlación, revocación o suspensión de cualqui€r autorizsción
gubomam€rtet r€tgtivá át prosente coNTRATo DE FINANC|AMIENTo
y/o aICONTRATO COMERCIAL, d€ forma qus, a cr¡tario d€tACREEDOR,
puedá afecler la cspecidad de cumplimionto FINANC|AMIENTO por Iá
FINANCIADA de las obligaciofles derivadás det CONTRATO DE;

g) la proNssta o celebración por la FINANCIADA de ácuerdos que
b€n€flcien de algún modo a sus demás acragdores y qu6. a juicio del
ACREEDOR, puedan áfeslar nsgat¡vam€nt€ a sus cláJitos trent€ a la
FINANCIADA;

i) lá cégióñ o transbrsnciá d6 los deraahos u obligaciones resultantas de
este GoNTRATO DE FINANC|AM|ENTO, s¡n autorÉacióñ expresa det
BNDES: y

j) declarsción d6 morator¡a toEl o parcial en relación a lE dauda €xtema d€
la que s€a r6sponsabl6 la FINANCIADA o de alalquiers de sus entidades.

14.2 Sin pérju¡cio dá las demás p€nalidades prov¡stas 6n sste CONTRATO OE
FINANCIAMIENTO, €l BNDES determ¡nará la suspens¡ón ñm€diata d6 las
lib€rscion€s, en caso d€ cualqu¡er EVENTO DE INCUMPLIMIENÍO. sin p6rjuÉio
& las &más hipótBsis de suspsnsión de liberación prev¡stas Bn sst€ CONTRATO
DE FINANCIAIVIIENTO.

14.3 El BNOES se roserva el d6r6cho ds susp€ndar las libersciones de
r€cureos 6ñ sl ámbito d€l CONTRATO DE FINANCIAMIENTO, 6n el caso que
ocuna oralqul€r incumplimiento rBlativo al CONTRATO COMERICAL, hasta qus
sea subsanádo.

14.4 Los gastos administrativos derivados aventualmente d6l vencimianlo
ant¡cipado d€ esla COI¡TRATO OE FINANCIAIúIENTO s6rán pagados por tá
FINANCIADA al ACREEDOR, cor,{orme AVISO DE COBRO Bmitido por 6t
ACREEDOR.

14.5 Una v€¿ dec¡arado elv€ncim¡ento ánticipado, la parte FlNANClADAqueda
obligada a indernnizár aIACREEDOR por ¡as pérd¡das o costss d€rivádos d6 la

;

20

dcsPy
tradúcciooé@fngündaspy.com
Fono:5952155¡ló¡

fl.^ :,
^o'**N;[ffi""*"

trpañol - Fonl)üuÉt -ErPtñol
M¡!rl¿ulr CSI ñr 1176

Dr. Cúrlo6 Cenorión 743 üsi Atlrá
BEnio visra Al.8r. - C P. | 00 1232

AsuncióÍ - P8r¡8üay
H 20/¡0

COPIA

h) la adopc¡ón de cuahuier medidá qus eleci8 matBri€ly nogativamenta, a
cfit€rio d€l ACREEDOR, a la cápscided ds qJmplimianto d6 la
FINANCIADA d6 las obligac¡on€s asum¡das en 6l ámbito del CONTRATO
DE FINANCIAMIENTOi
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qu¡ebra d€llondo de linanciac¡ón incuridos por €IACREEDOR, confome pravislo
6n la Cláusula Déc¡ma (Qubbra del Fondo d€ Financ¡ación).

'14-6 En cáso de vencimi€nto antic¡pEdo, al calcular el saldo deudot las
obllOaciones sBrán calc¡Jleé€s pro ruta temprs por días conidos hastá la fscha
dBlpago Efec.tivo observado lo dispu€sto en ¡e Cláusula Cuárta (lnt€reses) de esle
CONfRATO DE FINANCIAMIENTO. en su c€rso.

cLAusut_A pEctMA eutNTA

UQUIDACIÓN ANTIGIPADA DE LA DEUDA

15.1 La peñe FINANCIADA poúá solicitar la l¡quidac¡ón antic¡pada parc¡al o
totald€ la OEUDAdEriveda d€ asts CONTRATO DE F|NANCtAMtENTO, siempre
qu€ notifique, por escrito, al ACREEDOR, con uná snlolac¡ón mln¡ma de 90
(novanta) días d6 lá fscha pr€vista pare el p€go prev¡sto, qu€dando tal solicitud
sujeia a la aprobación previa y por escrito d6IACREEDOR.

15.2 En el suprasto prev¡sto 6n la Subcláusula jS.i, la FINANCTADA d6berá
indemnizar el ACREEDOR, junto coñ 19 cant¡dad pagada previamente, por las
pérdadas o cosios derivados d6 la qulobrá d€t fondo de tinsnciac¡ón en que
Incuna 6l ACREEDOR, confom€ prEv¡sto €n la Ctáusuta Décima (eui6bra dat
Fondo dE Finaoc¡eción),

o

15.3 Además d€ la indemni¿ac¡ón prBvista 6n la Subcláusula i5.2 de ests
Cláusulá. lá FINANCIADA paFrá el BNOES, ¡unto con et import6 pegado por
adelantado, los gastos edmin¡strat¡vos relecionedos con la trem¡tacjón de 106
pagos antic¡pados áutoriz€dos en v¡rtud d6 la Subcláusula .15.1 enterlor.

'15.4 En caso d6 l¡quidac¡ón anticipada parcial de la deuda, las cántidades
pagadas anl¡cipadsmánt€ serán ¡mputadas proporcionalmenté a las cuotas del
princ¡pála veftc€r, mar eniéndose las r6sp6divas fÉcrlas de pago.

15.5 En el cálculo del saldo d€l d€udor en la tiquidac¡ón ant¡cipada parciat o total,
las obllgaciones se cal(¡Jlarárt pD rala témpo¡is por días conidos hasta la facha
del pago efoctivo obs€rvado lo d¡spugsto en la Cláusula Cuarta (lnter€sss) de
gStO CONTRATO OE FINANCIAMIENTO. EN SU C€SO.

2.1
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15-6. Ls €misión d€ la docl€racióñ de tiquidac¡ón antic¡padá por €TACREEOOR
está c¡nd¡cionada al pago d€ los valoros mencionados en la Cláusulá Dácima
(Qu¡ebra d€l Fondo de Financiación).
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15.7. La FINANCIADA, ant6s de optár por la liquidación ant¡c¡pada de la d€uda
6n una fscha dst€rminada, d6berá solic¡tar aIACREEDOR. con una antelac¡ón
min¡ma de 5 (c¡nco) díás hábiles, informácionas ac€rc€ d6 los valores estimados
que deb€rá pag8r al ACREEDOR. en los tárminos de este Cláusuta y d€ la
Cláusula Décime (Qu¡Ebra del Fondo de Finánciac¡ón).

cLÁusut-A DÉctMA sExrA

coMISIÓN DE ADMINISTRACIÓN

16.1 La FINANCIADA pagará aIBNDES, a tílulo de comisión de administración
CCOMISIÓN DE ADMINISTRACIÓN'), 6t importe €quivatent€ at 1,0% (uno por
ci€nto) ,lal calqJlado sobr6 el valor total d6l CRÉDrO. sn cuota únic¿. hasta la
fecha de h pr¡mera l¡bsracíón de r€cursos en el ámbito de est€ CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO.

16.2 En caso d6 cancelac¡ón d6l CRÉDITO, conform€ provisto en lá
SubcláJsula 2.4 de la Cláusula Segunda (Disponibilidad del Cr&ito), ta
FINANCIADA sé comprómete a pagar el BNDES, & acuerdo con el respectivo
AVISO DE COBRO. el monto total refsrents a ta COM|S|ÓN DE
ADMINISTRACIÓN adeudada en los términos da la Subctáusula 16.1 de esta
Cláusula Dác.¡ma S€xta (Comis¡ón de Admin¡stración).

16.3 En €lcaso d€ impago (b lá COMISIÓN DEADM|N|STRAC|óN en ta ñcma
gstáblecida en esta Cláusula, la F|I¡ANCIADA quedará sujeta a les sanciones
pr€vistas en aste coNTRATO DE FINANCTAMtENTO.

CLAUSULA DÉcl A sÉPnMA

CARGA POR CO!/|PRO[IISO

17.1 Durar e €l plazo de utilización d6¡ CRÉDrO, la FINANCIADA pegárá
como cmdlión prscedente al desembolso, a títJlo de Carga por Compromiso
fCARGA POR COMPROMISO'), el monto con€spondiente al 0,5% a.a. (cinco
dácimos por ciento ál allo) sobrs €l vslor m util¡zado del CREDITO. cáhulado
pro .Eta d¡é I parlir d6 ls tscha de la DECLARACION 0E EFICACIA d€ 6st€
COI.TRATO OE FINANCIAMIENTO.

'17.2 En caEo d€ cancalación dd CRÉDITO, corfome provisto en la
Subcláusul8 2.6 d€ la Cláusul8 Segunda (Oisponib¡l¡dad del Crédito), la
FINANCIADA se obl¡ga a paoar al BNDES, de acuerdo mn el respect¡voAV|SO
DE COBRO, €l mor{ó total rBfaronts á h CARGA POR COMPROMTSO deb¡úo
dssde la ladra d6 la DECLARACION OE EFICACIA de est€ CONTRATO hasta
la l6€ha de la notificación por €l BNDES de la cancolación del CRÉDITO.
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clÁusulá pÉcrMA octAvA

CO¡llSlOt{ES Y CARGAS

18.1 La FINANCIADA declara tener conocimi€nlo dB que podrá abonar a 16

ACREEDOR otrss comisionss y cargas dBbidas a lE solicitud d6 saNicios u otras
actividades.

cLAusuLA pÉqMA NovENA

vENcti ENTo EN plas FERtApos
'19.1 Todo vencimiento da amorlización d€ principal y cárges que se produzc€
en sábado, dom¡ngo o feriádo, incluidos los dias f€sli\ros, se trasládará, a todos
los fines y sfedos del prosent€ CONTRATO DE FtNANCtACtóN, át primBr dfa
hábll sigui€nta, €n cuyo caso no s6 pmducirá moditicac¡ón alguna en el cálculo
d€ las rgspectivas carga§.

19.2 A los eÍeclos d€ la pfes€nte Cláusula, salvo disposicion €xpr€sa en
cortrario, s6 conBiderarán los ,arisdos d€ lá c¡udad d6 Nueva yoft, én el Estádo
de Nueve York, en los Estados Uniios de Amór¡ca, los d€ la ciudad de Río de
Jan6¡m, en Bras¡|, y los de la ciudad de Asunción, en ta R€pública det paraguay.

cúUsUI.A vIGÉsIMA

cEstóN

20.1 La FINANCIADA autoriza al ACREEDOR, con c€rácter irevocsbl€, a
reelizst totalo p€rc¡almente, la ces¡ón a lercsros ds sus dersdlos y obligacion€s
en v¡rrud det CONTRATO DE F|NANCtACTóN.

20.2 La FINANCIADA autoriza al ACREEDOR, cron carácter inevoc€bte e
irakactablE, á divulgar, a los of€ctos ds la cesión a que s€ refiere esta Cláusula,
a los potGnciales ceslonErios, el importe edualizado de la d6uda y €l 6stádo de
morosidad d6l CONTRATO DE FINANCIAMIENTO.

20.3 EIACREEOOR, en los términos dsl art. 290 de la Ley no 1O.4eÉ,Dú2 del
BRASIL rCÓOlGO CIV|L BRASTLEÑO'), notificará a ta FTNANCTADA de ta
c€sión a que se rBfere la presento Cláusula.

20.4 La FINANCIADA podrá c€dBr a terceros sus derechos u obtigac¡ones
deriv8dos del CONTRATO DE FINANCIAMIENTO, s¡empre que haya sido
previamente autorizado por escrito por €IACREEDOR.
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20.5 Quedá expfssemenie estebl€cido qu€ el BNDES podrá ceder al
GARANTE sus dergchos y/u obligecimes dsrivsdos del prosante CONTRATO
OE FINANCIAMIENTO, €¡ caso de aclivac¡ón del Seguro da CrÉdito e lá
Exportación mencioñado en la Cláusula Séptima (S60uro de Crád¡to a ta
Exporlación), sin el consenl¡mionto provio de las demás parles de éste
CONTRATO OE FINANC'CMIENTO.

vrGÉsrMA pRtMERA

TRANSFERENCIA DE LA CONFIDENCIAUDAD

21.2 fodos los organismos y las ont¡dádas mencionadas en esta Cláusulá se
rer¡eren a BtlASlL.

vrcÉ$ A SEGUNDA

AccEso Y PRoTEccIÓN oE DATos PERSoNALES

22.1 Les PARÍES, €n qJmpl¡mi€nlo d6 lo dispuesto €n la Lay de BRASIL no
'13.709/2018, Ley Gen6ral d€ Protección de Oatos ('LGPD), en ta tegislación
v¡gsrite sobr6 protección de dstos personalss y cualesquiera d€t€rminac¡ones de
órgános/entldadas reguladoras, s€ comprómeten a protager los derechos
relátivos al tratam¡orfo de detos personal€s, pará lo qJal daberán adoptar
med¡das do busn gobiemo desde €l punlo d€ vista lécnico. incluso de segur¡dad,
iuríd¡co y adm¡n¡strativo, obs€rvando princ¡pálments lo siguiento;

l- los datos personEles lratados como consecuencia del presente
CONTRATO DE FINANCIAMIENTO dsb6n ser exactos y ástar
actualÉÉdos. Eltratsmi€nto deberá aiustarse á lds parámetros establac¡dos
en la legislación, esp€cia¡msnte en la LGPD. y debsrá ser conform€ a las
f¡naliiadss sxprosadas 6n €l prss€nte COtlfFtÁTO DE FINANCtAMtENTO,
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21.1 La FINANCIADA d€clara tener conoc¡mianto de que 6l ACREEDOR
pondrá s disposición dolTribunal d€ Cuentas de la Unión («TCU»), del M¡nisterio
Público Federal (dftlPFr), de la Conhalorla G€n€reld€ ta Unión ((CGU») y d6l
Conseio D€libarelivo del Fondo de Amparo al Trabajador ((CODEFATT) y d€l
Ministar¡o vinoJlado a é1, o da cualqul€r oEo órgeno púbt¡co que 16 suc6da, las
iriformáciones que sean reqjoridgs por €stos, c¡n la lransforench dél d8b€r d€
confid€ncial¡dad.
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salvo 6sle últ¡mo roquis¡to eñ al caso de que lás partss tongan la
conddereción de responsabls6 independ¡artes:

ll - cada une de lss PARTES será rBsponseble ¡nd€pond¡ent€ del
tratámisnto a bs sfBctos d6l presant€ CONTRATO DE FINANCIAMIEI¡TO.
y 6erá responsáble de definir individuatments lss bss€s jurldicas y
diredrices apropi€dEs para las operac¡ones de tratam¡€nto en relác¡ón con
los sigu¡entas dalos p€rsonales: (i) que recojsn dirsglamente de los
r6sp6ct¡vos titular€s, siemprs qu6 esta op€ración de tratami€nto se base
6n sus propias decision€s; (¡i) originsdos añ sus propias bsses de dato§; y
(iii) relat¡vos a su pérsonal, empleados y,/o agentes ¡mplicádos en la
si€cución r€gular dal pr€s6nt6 COiÍTRATO DE F|NANCIAM|ENTO;

lll - los dáos ds carádar personal rEcib¡dos d€ ls otra PARTE como
conse€ enc¡a dal prBsante CO¡IfRATO DE FTNANCAMTENTO deberán
ser suprimidos al lérm¡no dá sJ tralam¡€nto, salvo qrls la Ley pormita su
consarvsc¡ón con postgrioridad a dicho evenlo.

U.-2 Las PARTES autorizan la divulgación d€ los datos p€rsonal66
expr€ssmanle conten¡dos €n €l presante CONTRATO DE FINANCIAMIENTO,
lales como el mmbre, cargo d€ los r€pressntBntas logalas qu€ han suscrito 6l
prss€nle CONTRATO DE FINANCIAMIENTO y tos mencionados como
rBspons€bles d€ rscibh lás notilicec¡ones á que haya lugar, para €f6c{os dB
publicitar las oporac¡ones d6 crÉdito €n su página web institucionát,
comprorrotiáñdos€ a ¡nformar s sus rosp€d¡vos t¡tulares d6l uso ds estos datos
p€fsonalas, en sU cgso, y se compromAen á recabar el consentimiento, €n su
cáso, de coriformidad con la LGPo.

a

o

22.3 El lncidanté de Segurided, asi como los accesos no aulor¡zádos y la
f¡ltrác¡ón o pérdids de dEtos personsl€s, serán rasponsabilidad 6xclus¡v6 dé lá
PARTE c€usmte d€l mismo, s¡n qu6 €xista solidaridad o subsadiariedad s¡ la ol¡a
PARTE no hE rsalizado €ltratamaento d€ datos p€rsonat€s obj6b d€l incidente y
no ha vulnerado la l€gislación d6 prot€c¡ión de datos porsonales.

cLAUSULA uGÉsIMA TERcERA

DEL TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES POR EL SISIEMA BNDES

23.1 E¡ SISTEMA BNDES, siempra qug se cáract6ric€ como responsabl€ del
tretamioñto ds datos personal€s, d€ ecuerdo con la polftic€ Corporativa d€
Protocc¡ón de Dalos P€rsonales del SISTEMA BNDES (,pcpD,) y con ta polft¡cá
Corporativa de Seguridad do lá lñfomación d6t SISTEMA BNDES (.pCSf),
solamenl€ podrá ratár los datos personalas compártkjos en base 8 las hipótesis
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provistes sn la LGPD (base legal), sif¡uiendo los principios provistos en asla
lag¡slec¡ón, esp€c¡almenle ol d6 edecuación, s€gur¡dad, pr€vención y
minim izacióñ

23.2 El tratamienlo de detros psrsonalss, incluidos los d6 administradore§,
socios, prov6sdor6s de garantias y persones fisicas, podrá tsner lugar €n los
casos previstos 6n las Cond¡ciones de Uso y Aviso de privac¡dad d€l portal del
Cli6rúe, disponibles en el siguiente enlace:
https:/^rww. bndBs. gov. br^^,pvportaUsite/home/linanciam ¡ento/rot€ ims/portal-
do+INANCIADA. Enire los fin€s prsvislos, destacámos tos s¡gu¡ent€s:

para €l cumplimionto de una obligac¡ón legal o rEglám€ntar¡a (por
ej€rnplo, dstos sobr€ socios, administradores y prov66dor$ d6
gerantfas para llevar a cabo Ia dil¡g€ncia d6b¡da I fin d6 cumpl¡r la
normáiva sobre pr€vonc¡ón del lavado de d¡n€ro, financiación del
t€norismo y prolileración da srmas da dostrucción m*iva):

ll. para la pmtección del crtuito concedido (por éjempto, datos sobre
socios y proveedores de garantias para c¡nsultar y compartir con
instiluc¡on€s qu€ preslen s€rvlcios dé snálisis crediticio, incluido el
Sistema de lnformac¡ón Credit¡c¡a - SCR); y

para mejorar y oplimizar lá experienc¡a de la FINANCIADA (por
€jemplo, datos de contacto d€ los empleados de la empresa para
enviar ofortas de produdos sim¡lares ál mntratado).

23.3 Los datos p€rsonales tratados, incluidos los relativos a operác¡ones d€
financiáción/préstamo u olrBs formas d€ apoyo financiero, podrán compartirse
con las psGonas que figurán en las Condicion€s de uso y elAviso de privacidad
del Portal d€l Cli€nta, digponibles en el siguiente onlace:
https://w\ ,w.bndes.govbr^.vps/porlal/site/home/linansiamiento/rot€¡ros/portal-
do+INANCIADA, l8s dráles destacamos las s¡guient€s:

l. organ¡smos ¡ntemacionalos con los cuales el SISTEMA BNDES
cápta r€cur3os, como sl Banco lnleram€ricáno de Dessnollo (BlD) y
ol Bsnco Mund¡al, con El obj€tivo de d€moslrar la c¡rrecta aplicaci6n
de los racursos, obsffvando las dispos¡cionas ds lá LGPO 6n la
matoria;

ll. con ent¡dadss y órganos d€ control, como el Banco Centralds Brasil,
6l Tribunsl ds Cuentas d€ la Un¡ón. la Contrálorfa Gen€Él dé le
Unión, 6l M¡nisl6rio Público Fedoral y la Pol¡cía F€daral, s¡empr6 que
6stas entidades lo solicilEn; y
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lll. cón onl¡dádss y orgEntsmos qL,6 fom6n parte de la Adm¡nistrácián
Públic8 D¡r€cla 6 lndir€cta (como Ministerio8, autarqulas y émpr€§as
públixs), a 6f€cto3 de rand¡c¡ón de cuentas y Ejscución/formulación
dá politicss públkxs, para el cumplimiento d6 otras obllgsciones
l€gal€s o reglamBntarias o, supl€loriemente, ds acuerdo con los
demás fundamantos iurld¡cos previstos 6n la LGPD.

cLAusuLA ucÉstirA cUARTA

cof[uNtcActoNEs

24.1 Todas las comunicedonEs derivades d€l prB6€nt€ CONTRATO OE
FIiüNCICMIENTO d€b6rán roalizsfre por escrib y €rwieÉe por coÍEo postrl,
c€rta o corso sloclrónlco E le3 s¡gubntEs dkrcc¡on€s o a cuglqu¡er otra +le el
ACREEDOR corrunhu€:

ACREEDOR:

Av. Rspúblic8 do Chil€, no 100, C6nlro

Rio de Jáneiro - FU, BRASIL

GEP 20.031-917

Tel.: +55 21 3747{316

E-m8il: sirf nancB@bnd68.oov.br

At And¡á d€ Brros Rüttlmann

FI}IANCÜ{DA:

chlle No. 128

A8unci6n, República dsl Paragu8y

Tel.: +595 (21) 448-288/49+,641
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IMPORTADORA;

GsngralAqu¡no No. 1792 Luqus, R€pública dsl Par¿guay

cEP't10937

Tel.: +595986209338

Efi a¡l: cfn4@fueÉee6rsa.mil.py

Atn: GonEral dslAiro Julio Rubén Fulhondo Césp€des

24.2 Toda comunicsc¡ón al€ctuada en virtud d6t prss€nte CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO será válide y cons¡derada ántr€g€da 6n ta fecha de
racapción, corlormo s6 comprueba mediante protomlo l¡rmado por la part6 a la
qug seá sñtregade: €n caso d€ transmisk n por coreo, modlenle €l aviso d€
recibol o, sn cáso d€ lransmisión por con€o elo(irónico (€mE¡l), en la l€cha d€
envfo de la conaspondencia, si s6 6nvfa. iles delc¡€rÉ dolhorario laboral del
dastinatario y, si ss snvia después ds esá hoia, el s¡gu¡enla dla laborable.

cLAU§ULA vIGÉSIIIA oUINTA

LEGrst¡cÉN APL¡cABLE

25.1 El CONTRATO DE FINANCIAMIENTO las obtigacioms dgrivadas det
mismo s€ rsgirán por la l6gisl6c¡ón brsslléña.

cLAUSULA vIGE$MA sExTA

ARBITRAJE

26.1 Las controvors¡as o l¡tigios dorivados de ta int8rprstac¡ón, ejecución o
ormplimiento d€l presgnt€ CONTRATO DE FINANC|AMIENTO s€rán resueltos
definitivameñÉ por un Tribunal Aóitral, compugsto por tres árb¡tros, medianls
arbitraje, celebr8do en la Cort€ lnt€macional de Arbitraje de la Cámara de
Corn€rcio lnternacional (CCl), d6 corform¡dad con sl Réglamento d€ ArbitrBie ds
la CCl, al que las partes se someten y declaran mnocer.
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26.2 El idioñá d€l aóitraie ssrá el portuguás. El srbitrajo tsndrá tugar an ta
ciudad d€ Rfo de Janeiro. estado de Río de Janeiro, BRASIL. La lgy brasileña se
aplicárá el tondo dál arbikajo.
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26.3 El laudo arbitral s€ d¡ctárá por €scrito, exponiendo los molivos de la
d6c¡sktn, y será dBlinitivo y vinclrlanto 6ntr6 lás PARTES.

26.4 Los tribunales compatontss de lá c¡udad de Rlo de Jan€¡ro (RJ) tendrán
jur¡sd¡cción exclusiva para iuzgar las controversias sobre las que el Tribunal
Arb¡lral no tenga compet€nc¡a.

26.5 En álc€so de mádidas cautelar€s d€ protecc¡ón, se exclwe la aplicación
d€l srtfoJlo 23 del Reglamento & la CCl, pud¡endo las PARTES reoJrlr a ta
autoridad jud¡cial comp€terúe en cuahuier momento y aurquo s6 haya iniciado
el procedimiento arb¡lral, lo que no constituye r€nuncie ni inúmplimiento det
prGs€nta cónv6ñ¡o arbibal.

cLAusuLA vtcÉstMA sÉmuA
EFICACIA DEL CONTRATO DE FINANCIAMIENTO

27.1 La €fic€cia de €sr6 coNTRATo 0E FINANC|AM|ENTO está
condicionada, acumulativament€. a la p€sontación por parte de la FINANCIAOA
de los siguieñtes elsmBntos, débi€ndo el BNDES pronunciarse sobre la
reguler¡ded de los misfios d€spués d€ €xaminarlos:

a) un €j€mplar orig¡nal&lprEsenla CONTRAÍO OE FINANCtAMtENTO, con
las f¡rmas ds la FINANCIADA aut€nticádEs y apostillada;

b) una copia apostilládá del CONTRATO COMERCIAL;

c) documento que ecrBdit€ le ratificacióñ de¡ CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO. por 6l Congraso Nac¡onal de lE RoprJblic€ del
Per¿guay, svidsnciada por ts publicáción sn lá ptensa ofic¡el de la
REPÚBLICA DEL PARAGUAY asl como les dsmás autorÉ8cion€s
gubemsmer Eles, exigidas por h lBg¡slacióode la ReB¡blica dolPsráguay
para la c€l€brec¡ón d6l CO}.ITRATO DE FINANCIAMIENTO y p6ra él
qrmplimienlo, por la FINANCiADA, de las obliqaciones estipuladas 6n 6l
m¡smo, todos d€bidamonta at,er{i=dos y aposi¡llsdos;
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d) rBcspc¡ón por parle del ACREEDOR, det dootmento qu€ tormal¡za €l
Seguro de Crédilo a Ia Exportación, mBncionado en la Cláusula Sáptima
(Seguro de Crédito a la Exportac¡ón). €m¡tido an términos sal¡laclorios
para eIACREEDOR, para cubrir el 10O% (cien por ciento) de tos riesgos
polllicos y elraord¡narios 6n el CONTRATO DE FtNANCtAMtENTO;

€) un e¡emplar onginal de didam€n(s)Jurídico(s). em ido(s) por abogado(s)
público(s) hab¡lilado(s), con fima(s) autenticada(s) y apost¡lteda(s),
expedido(s) d€ conform¡dad con la legislac¡ón d€ ta R6públicá del
Pergguay, qu€. €ntr6 otros intomacionos que 6l BNOES coos¡dore
necesarias, ecr€dit€ lo siguiEnte: (i) ts capacidad tegatde la FINANCTADA
para c€lsbrar ests CONTRATO DE FINANC|AM|ENTO; (ii) et
cumpl¡miento de lodas las mnd¡ciones tegales para que la FINANCIADA
celebr€ Bl presente CONTRATO DE F|NANC|AMIENTO, ¡nctuida te
comprobación de los podsras d€ sus repr€s€ntantes lsgel6s; (¡¡¡) que se
hen obtenido d€bidamente todas las autotizacion€s l8gales y
reglamentarias necesarias para la c€lebrac¡ón, legal¡dad, validez, eficacia
y exigibil¡dad del presente CONTRATO DE FtNANCtAMtENTO, así como
d€ los demás ¡nstrumentos jurídicos relativos a esta financiación, incluijos
los documentos mencionados en los apsñados «c, y «dr d€ está
Subcláusula, (iv) qu6las obligac¡on6s asumidas por la FINANCTADA€n €l
pres€nt€ CONTRATO OE FINANCIAMIENTO sm tegEtes, vátidas,
ef€cl¡vas y exigibles. y no conlravienen la Constitución n¡ ninguna otra ley
o norma vigenle; (v) qu¡énes son los repressntantes de la FINANCIADA
faoJltados párá limár los d@.¡m€ntos axigidos como condicijn para csdá
l¡b€ración. discutiendo también la posibi¡lJad d€ det8gar d¡chas
hoJltádss; (vi) la legalidad, valiiB¿, eficácia y apticabi,idad ds ta elBcc¡ón
del foro y de le ley apl¡cabla del CONTRATO DE F|NANCIAMIENTO| (vi¡)
qu€ no sxist€ obl¡gación de d€drcción o d€scuento an la fuente ds los
pagos que deben 6f€cluars6 a favor d6IACREEOOR como consoct¡encia
del presenl€ CONTRATO DE FINANCIAMIENTO, ni ¡mpuesto atguno a
cárgo d6l ACREEDOR sobre dichos pagos, de confom¡dad con ta
legislac¡ón vlg€nt€ sn ls Rspública del Paraguay; (viii) que ta n€gociación
y f¡rma d€l CONTRATO COMERCIAL tue debidamente autorizada y qu€
ol prccad¡m¡€nto que d€lerminó ls elección y conúatación de la
EXPORTADORA por part8 ds la IMPORTADORA, eñ rstac¡ón al
CONTRATO COMERCIAL. es legál y válido, y no contrav¡€n€ ta
Conslitución. n¡ ninguna ley o reglamentó vigente en ta República del
Paraguayi (¡x) que se háñ ofiplido lodos los requisitos legáles para la
celsbración d6l CONÍRATO COMERCIAL, valorando su legalidad,
validoz, oficáci8 y €x¡gib¡lidad. así como la cápecidad juridica de la
IMPORTADORA y las facultad€s dE sus raprgsentantes legalesi y (x)
conlirmar que el CONTRATO DE FINANCIAMIENTO €s mnsidsrado
d€uda públ¡ca de la Ropúblbá dEl Paraguay s ¡nd¡car los proc€dimientos
n€césarios para carac{€rizar €l cortralo como deuda pública. d6 acu8rdo
cofl la legislación v¡g€nte €n la R€pública del Paraguay.
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27.3 El CONTRATO DE FINANC|AM|ENTO sntrará €n v¡goncia at dfa sigui6nt6
ds la fscha d€ public€ción de la Ley d6t Congreso de ta Repúblicá del paraguay
que lo apruábo; sin €mbargo, se considsrerá como fecha d€ entsada 6n vooncia
de¡ prBsents CONTRATO DE FINANC|AMIENTO ta f€cha en que sB emita ls
d€c¡erac¡ón da vigancia por parte d€l BNOES («OECLARACIóN DE
EFICACIA»), lo que sólo ocuÍirá una v€z qrmplidas ant€ et BNDES todas lás
cond¡ciones enumeladas an ssta Cláusula.

27.4 Si l€s oblig8c¡on€s de la FINANCIADA, estsbtecidas en ta pr€sente
Cláusula, no se cumplen en el plazo de 12 m€ses desde la fscha d6l CONTRATO
0E FINANCIAMIENTO, pronogabl€ e discración d€tACREEOOR, et presente
CONTRATO DE FINANCAMIENTO s€ considerará resuelto de pleflo dar6cho,
en cuyo caso eIACREEOOR notific€rá la resolución a ta F|NANC|ADA.

cr-Ausur¡ vrcÉstmt ocmv¡
OISPOSICIONES GENERALES

28.1 El CONTRATO DE FINANCIAMIENTO podrá ser modiÍcado F,or esrerdo
entre las PARTES, mediant€ la fomalÉac¡ón dE una adenda contracluBl, de
conformid8d con los proced¡mientos l€gales y r€glamentsrios aplicables.

28.2 El no €lerc¡c¡o por lás PARTES d€ cualquiára de tos d€r€chos provistos
en el CONTRATO OE FINANCIAMIENTO no se considerará una renunc¡a o
novac¡ón. Por olr¿ partr, ninguna acción s€ considerará una renuncia a cua¡qu¡er
d€r€ctD, lacultad o pfivil€gio en virtud del CONTRATO DE F|NANCIAMIENTO-
Los doréchos de las PARTES Bstiputados en et CONTRATO DE
FINANCIAMIENTO son acumul€t¡vos y adicionales a cualesquiera otros
derec¡los prgvistos por la lsy.

28.3 En ceso de qu€ una ds las cláusulas d€t pr€ssnte CONTRATO OE
FINANCIAMIENTO se cons¡d€re nula, anutabte o inef¡c€z, las demás
dispos¡ciones seguirán siBndo vál¡das y sflc€ces.

28.4 El presente CONTRATO DE FINANCtAiT|ENTO obliga a tas PARTES y a
sus suc€sores, a c1Jalqui€r lltulo.
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27.2 El dictámen menc¡onado an la Subcláusula 27.,1 «e» támbián deberá
¡nformar sobre los procod¡mientos y roqu¡silos n€c€sarios para la ejeo.rción de
lEs sont€ncias iudic¡ales bras¡leñas ante el poder Judic¡al ds la Repúbl¡ca dsl
Paraguay, ¡ncluyendo ls coñfmación de que no háy reexamsn d€lfondo.
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La verif¡cación del presente CONTRATO DE FINANCIAMIENTO quedó a cargo
d6 Guilhsme Linhares de Ol¡v6ira Gomes, ábogado(a) d€l ACREEDOR.
mod¡ante nlbrica d€ sus pág¡nes.

Y s¡€ndo lustos y conlratedos. fimsn 6l proser¡tB sn tras (3) ojamplareB, ds igual
conlenido y a un solo sfeato, junlo coñ los t€st¡gos qu6 lo suscriben.

Rio de Jana¡ro, 19 ds novisnbrg d6 2024

POf.I BANCO NACIONAL OE DESARROLLO ECO Ó ICO Y SOCIAL -
BNDES

Nornbr6: Alohio MBrcádant€ Ol¡va
Cargo: Pr6sid6nt€

Nombre: Josá Lub P Le¡t€ Gordon
Cargo: Dir€ctor

POT I' REPÚBUCA DEL PARAGUAY

Nornbre: Carlls Femánd€z \laldov¡nos
Cargo: M¡nisúo de Economis y Finanzes

TESTIGOS:

Nornbrg: R[bán Ramir€z
Doc: D18300 (p$sporte)

Nombre: Mauro L. l. Vi6ire
Ooc: 26934982-5 (RG)

a

¡¡e ¡lr¿ll C€ Barúe
Trad úblicñ

F.gondC'Py
r.aducrione!@f¡gürdaspy.com
Fono: 595 2l 5JI 16l

Dr. Cador Ccnlür¡ón ?43 crsi Asrá
Baíio Vists Alc8r. - C.P.i 001212

^suñción 
- Par¿gü¡y

H 1740

La8 perles consid€ran, perg lodo8 los 6fsctos, la f6dla que consta al finál como
la d6lomalización jwidbe de este COi¡TRATO DE FtNANCIAM|ENTO
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ANExo I - ]ToDELo DE AUToRIZACIÓN DE DESEMBoLSo

nuroR¿ecóN DE DESEMBoLSo N.É

_, _d6 de

AI
Banco Nacional da Dssermllo Económico y Sociál - BNDES
A./C Area do Comorcio Exlerior - AEX
Av. Repúblice do Ch¡l€, no 100
20031-917 - R¡o de Jan€¡ro - RJ
Bras¡l

Ref.: CONTRATO DE FINANCIAMIENTO rCONTRATO OE
FINANCIAÍ{IENIO') celebrádo en_ de _ d€ _eÍrtre et
Banco Nac¡onál de Desano¡lo Económ¡co y Sociat - BNDES (ACneeOOnl y
la R€pública d€l Paraguay, por ir{ermsdio de su MINISTER|O DE ECONOMhY
FINANZAS CFINANCIAOA"), dostinado ál linanc¡amionto d6 6 (seis) a€ronav€s
modBlo A-29 Super Tucáno y paqu€le logfstico, comp.endiendo piezas de
repueslo, equipamientos d6 t¡era, equipam¡ento de vuelo y public¿ciones
técnic€s, as¡ mmo de los servidos asoc¡ados relativos al entrenam¡ento y
soporte léc¡ico (€n edslánte d€signádos conjuntam€nts, .AIENES')

o

o

Estimados Señores.

liAundcspv.com

1. Nos rsf€rimos al CONTRATO DE FINANC|AI\4|ENTO 6n cuestión. qu6
pr€tende r¡nanciar hasla el 95% (novenla y cinco porciento) de las exportacionss
bres¡hñas da los BIENES.

2. Lo6lárm¡nos d€finidos en 6st6 docr¡mento tienen elmismo signmcado qu6
s6 lé6 as¡gma €n el CONTRATO DE FINANCIAN ENTO.
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§ BNDES

3. En nu€st a calidgd d6 financiade y sujeto a lás mndicion€s est¡puladas en
€l CONTRATO DE FINANCIAMIENTO, autorizamos ¡nevocabtoment€ at
ACREEOOR a libarar directamBnts a EMBRAER, En BRAS|L, €n moneda
brasilsña, por cu6nta ds lE REPÚBL|CA, ta Éuma de US$

I dólaras estadoun¡denses),
refereflle sl embsrquB de lo8 BIENES, asf como de l¡berar direc{amente el
GARANTE elválor d6 la pdma dsl seguro d6 crédito a la Bxportación, 6n €lmonto
conospondi€nte a {poner el porcsñtál€l dsl valor a s€r lib€rado a la EMBRAER.
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4. Declaramos que el crédito a l¡bgrar dir€clamenta a EMBRAER, segLjñ el
punto 3 snl€r¡or, con€sponda al pago d6l velor d6 tos BIENES suministrados por
EMBRAER en virtud del CONTRATO COMERCTAL, según fectura no
_ , adjunta a le present€.

5. También dBclaramos que sstos fondos no se ut¡lizarán para cubír gEstos
que impl¡quen costeo o resarcim¡€nlo dg geslos qus hayEn s¡do o que vengan a
realizarse por la REPtI,BLIC¡ en moneda local o en terceros pafsei.

6. Por último, r€itsrámos las d€cltraciones reslizadas €n ls Cláusulá Octava
(D€cl€rac¡ones d6 la P€rte Finenci8da) d€t CONTRATO DE FINANC|AM|ENTO.

Atentamente

FINANCIADA

a)

o

Noñbre:
Cargo:
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unl¡h arrtor¡: AEr/DECOME(

fDECLARASóN DE pRAcncAs LEALESI

EMBRAER S.A («Exportadorrr), persona jurídica d6 derecho privádo, con
ssde sn la Aven¡da Brigadoim Faria Lima, 2170. en t€ ciuded de Sáo José dos
Campos, Estedo ds Sáo Paulo, registrade €n ta CNPJ cpn el númBro
07.689.0o2r'0m1€9, por m€dio d€ la pres€rite, representada por sus
reprEsentantes legale§ [...] , ¡rllorme lo sisuisnte:

I Ls Exporledora declara y gsrentizá el BNDES qJo, con r€lácljñ a las
prác1¡c¿s lsalgs:

o

O

á. Que €stá cumpliendo c¡n las l€y€s, r€glameritos y polftic€s
ariticorrupc¡ón, asl como las d€térmiñacionas y nomas emanadas de
q€lqui€r organismo o €ntidad, naclonal o extranjoro, al qu€ esté 8uj6to
por obligsción lsgal o contractsl, oJyo objeto s€a impedir o prBvsnir
prácl¡cas corruptas, g$tos i!6gele8 rslacionedos con la ec1¡v¡d8d pollt¡cá,
actos lesivos, infreccionos o d€litos confa El orden sconómico o hibutario,
ol slsteme linancióm, al mafcado de capitáles o le adm¡nistración publica,
nacional o extranjera, (l€vado, u ocultación de bi€n€s, der€chos y
válores, tonorisIno o fnanc¡ac¡ón d€lt€norismo, previstos en la legislación
nac¡oñal y/o extrsnj€rs apl¡ceblst

b. no tisne conocimi€nto de que prov€edores, contral¡sta§ o subcontratistas
relacionedos con lás sxportaciones obiéto de la finenciación otorggdá
modiento el ConHo ds Finánciam¡anto No. [...] entre 6l BNDES y ta
RBpúbllca dsl Paraguay, hayan rgel¡zado algún acto ralacionado con las
mismas que infrinje álguns da las nomas mencionadas eo €l inc¡so a),
supra;

c. ni Ia Exportadorá n¡ sus fil¡al6s, ni ninguno d€ sus respscl¡vos
ádministradores, smpleados, mándatarios, representantes, o cualquier
otá persone quB actú6 en su nombre o en su b€nelcio, €stán actuálmente
suietos a ningún embargo admin¡slrado o ejecutado por et gobierno
brasil€ño, el Consejo d€ Saguridad d€ las Nacionas Unidas o cualquiar
oúa iurlsdlcción aplicabl€ a le Exportadora o sus filiáles;

d. ni la Exportadora ni sus liliales 6stán constiluidas, domiciliádas o ubicadas
en un pafs o teÍitorlo qu€ esté sujeto a un embargo ádministrado o
ejecutado por el gobiemo brasileño, el Conseio de Seguridad de las
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o

Nac¡ones Unidas o cualquier otra jurÉdic4ión apl¡cablé a la Exporladora o
sus f¡liales;

€- ni lá Exporiedora ni sus filblss ti€nen conoc¡m¡erito de hab6r participado
o eslar palkipando 6n oJalquiér nogociación con analquiar p€rsona o con
cualqu¡er pais o t€nitorio que, €n el momonlo ds la negociación, 6luvi6ra
o esté sctualmente sujsto e cualq.¡br ombargo adminisFado o €jacutedo
por ol gob¡€mo bras¡l€ño, por el Consejo dB Saguridad ds las Naciones
Un¡das o por cualqu¡Er otra jurisdicciSn aplicebl€ e le Exportadora o a sus
filiales: y

no tien€ conoc¡mionto de ningún hecho qua no s€ haya manléstado
expr€sam6rts y qu€, dE conocars€, pudiera, a su lulcio, ¡nfluir
n€gativamente €n la dec¡sión de conced€r elfnanciam¡ento.

ll La Exportadora asume la obl¡gación de

a. notiñcár €l BNDES, en Bl plazo de 30 (tr6inta) dlas conidos a partir d6 la
fecha en que tengá conociñiento, que ella o oJalquigra d€ sus
controlantas, subsid¡arias, o cualquiera d€ los respacl¡vos
administradores, empleadoq mandalarios o representántes de la
Exportadora; asi como, sJando f€lacioñádos a lás exporlac¡ones obj€lo
d€l flnanciamiento ¡nd¡cado en sl ftem I, inciso b), ánterior, provesdores,
contrat¡stas o subcmtrátislÉs estén involucrados en investigación,
p€squisa, acción, procadimisnto y/o procaso judic¡al o adm¡n¡strativo,
conducido por aulor¡dad adminislrativa o judic¡al nacional o extranj€ra,
rclativo 6 lá prác{icá dé los sigui€ntes aclos, siempre que no estén bajo
corfidencielidad o secrelo de juslic¡a:

AbE. Nadir de garúa

Trad'r

o

F¡gundesPy
t¡gundespy.com

ljoro: 5C5 2l 55ll6l

Mat.icula CSI n

-Érp¿ñol

lr. Cados Cc urióI| 743 cci Aryrá
BaÍio Vir! AlEErc - C.P.: 001212

AsuBción - PEriguáy
H.36140

a.1) ado8 lesivos o dolitos contra sl orden económico o tr¡butario, 6l
s¡stsma financi€ro, el mErcado de capitales o ls admin¡stráción públ¡c€,
nacimal o sxtrenjsre. de dlavado» u ocultac¡ón da bi6n€s. derechos y
valores, tenorismo o fnanc¡ación d€ltenorismo, pr€vistos Bn la leg¡slación
nacional y/o oxtranjera eplicebls:

a.2) ectos gue implhu€n trabajo ¡nfantil, trábájo 6sclavo, delilo o infracc¡ón
m€dioambiantaly daños al med¡o amb¡snle.

b. o¡ando al BNDES lo Eolicita y si€mpr€ que esté disponible, proporc¡ooar
cop¡a de las decis¡ones ádopládás y d6 los acuerdos judiciales o
ext-djudicialBs fimado6 en el ámbito dE los procedimientos ¡ndicados en
el ¡nc¡so ll, párafo a), suprá. así como información detallada sobre las
medidas ádoptadas sn respuestá a d¡chos proc€dimiontos, reEpotando lÉs
obligacion€§ de corifidsncial¡dad de la Exportadora;

l6
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c No ofrecer, prometer, dar, autorizar, solicitar o aceptar, d¡recta o
indirsctamente, cualquier venta,e indebida, pecuniaria o dB cualqu¡er otra
nalurahzá. relacioneda de cualquier modo con el objeto de ls operación
d€ t¡nanci€c¡ón ind¡c€d€ en 6l punto l, b) ánterior o d€l contrato comerc¡al
€lacionado con ella, asÍ como no realÉar ados lesivos, irihacciones o
delitos contr¿ el s¡sterna económico o fiscá|, €l s¡stema financi€ro. €l
m€rcado de capitales o lá adminislración pública, nac¡onal o extranjer€,
«levado» u ocultación de b¡enes, dorscños y vatorss, tenorismo o
flnanciación del terrorismo, prgv¡stos en la legislac¡ón nacional y/o
extranjera aplic€blé;

d. no prad¡car actos d€ discriminación recia¡ o de génoro, trsbajo infant¡|,
trabajo asclavo, acoso moral o s€xual, o delilos contra 6l msdio ámb¡ente:

e. adoptar todEs las medkJas re¿onablas a su alcanca para impgdir qu6 sus
administredorgs o los de sus fil¡alss: sus empl6adñ, mandatarios o
r€pros8nlanteg; ásl como los proveedores, contratistas o subcontratistas
rBlac¡onados con ls op€ración de f¡nancieción indicada en El punto l,
apartado b), antBrior, llovan a cabo los acios descritos sn el punto ll,
apartados c) y d).

o

o

lll Le Exportadors reconocé ed€más que

4.2) ls comunic€ción del hectro por el Exportador a la auioridad
compstente; y

4.3) la adopción da modidas judic¡al€s o extrajudicialás por parle de la
Exportadora conira €l ¡nfraclor.
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a. A €fBclos de lo dispucto 6n el punto ll, apartado a), se consid€ra
c¡noc¡miento de la Expofladora lo s¡gu¡ente:

6.1) l€ recapcién de citacbn€s jud¡c¡alBs o elrajud¡c¡al€s,
smplazamienlos o notilicaciones emitid8s por autorjdád€s judic¡ales o
adminiEtrat¡v8s nac¡oñalEs o extranjerasi

b. A los €f€cto6 ds lo dispuesto €n el punto ll, inciso s), las m€didas
destinádes a prev€llir la prácl¡ca de con(tuclas corruptas incluy€n la
¡mpl€mentación, mánt€nim¡stto y/o mojora d6 pfácticas y/o sist€mas d€
conlrol int6mo, incluyando normas de conducla, polfticas y
proc€d¡m¡6ntos de ¡ntegrided, d€stinados a garant¡zar el fi€l cump¡¡m¡ento
de la lEgislación necionalo €xlran¡€rá aplicabl€ a la Exporladora y/o sus
tiliales.
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As¡m¡smo, los reprBsentsnt6s legales de la Exportadora tambián d€claran ser
consciontes dq que la fals€dsd dé la declaración aquí fácilitada puede dar
lugár a la aplicación de las sanciones legales pertinenles, tanto de carácler
c¡v¡l como penal.

F¡nalmenle, 16 Expoftadora s5 comp{omate á comunicar al BNDES, en la
f€cha efl qu€ tenga conocimisnto de cualqu¡er acontecimienlo, cualqui€r
h€cho que suria 6n re¡eción con esta D€claración que pu6da o pu€d€ alt€rar
la situsc¡ón decl8rádá sn le misns, sin p€rjuicio da qu€ el BNDES pusd6
d6t€rm¡nar oJalquier susp€nsión da desembolso.

Sáo José dos Campos, de 202X.

o NOMBRE y CARGO NOMBRE Y CARGO

o

[La Exporladora podrá pres€r ar rss€rvas, p€fo en este caso €l BNDES podrá,
a su discreción, optar por ac€p(arlas o no]

pecuuctóH DE coupRolnso DE l-A ExpoRTAfx,RA¡

Consljerando que Brasil €s s¡gnatario de la Conv6nción d€ 1997 sobre €l
Combst€ a la Corrupción de Funcionar¡os Públ¡cos Extranjeros en Transacc¡ones
Comerciál€s lntemec¡onales (Convenc¡ón) y adoptó la Recom6ndac¡ón d6l
Conseio de la Orgsnizac¡ón para la Coop€ración y el Desanollo Econórn¡co
(OCDE) de 2006 sobre Corrupción y CrÉditos a la Exportación c¿n Apoyo OUciat
(R€comendación (b la OCOE), lodos los exFDrtadores que soliciten apoyo oficial
para créditos a la exportsción d€b€n hacer la sigu¡snt€ Decláración

Exportldon EMBRAER S.A

lmportrdor: Fuer¿a Aéree d€ la Rapúbl¡ca del PErsguay

Operec¡ón: Exportec¡ón d6 b¡enes y/o sBrvic¡os, por vátor ds USD [...¡, a la
Repúbl¡cá del Páreguay Estados Un¡dos de Amáric€.

EMBRAER S.A.. psrsona iuridica d6 d€recho prúado rogularment€ inscripta en
el CNPJ bajo el no 07.689.002,000r€9 con sede en Av BrigadEiro Faria Lima,
2.170 - Sáo José dos Cempos - SP - CEP 12.220-971, por sus roprossntantgs
lsgelás Ebajo lirmañles, en adelant6 denominado simpl6mente Exportador.
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o
I tn coñson¡nrl. con lá R..oinéndactóñ d! t¡ OCOE, hs pácdc.s dc corrupctóñ se deffnen en etánlcuto
1(ll d! lá ConvÉrclóñ corño .l .cto d. !1...1 ofrüer, pmma.r o con.qder t¡tln.¡onatm€nte cu¡tqot.r
teñGfc¡o p"ainl¡rlo u otr¡ e.nt J¡ ¡nd.btd., dtrcltamente o por conducto d. ¡ntermedtartos, . un
funcloñarlo públlao €rtrañl.ro, par¡ e¡€ fuaclon¡,lo o p¡r¡ un tarcerq h¡c¡endo qs€ elluñ.toñ¡r¡o actúe
o 3É ¡b§tenga d€ áduer añ el élantc¡o dG sur tJñ.¡one§ oñctahs. coñ .lffn da etactuar u obrtaajltt'r
tr.ñ3.ccio¡!s u obl.n.rotr¡ v.,rtr¡! llicit¿ !n Ir re¿llzác¡ón d. n.tocto3 ¡nrlmácioñah5., En Br¿rit, rál.s
p.¡ctlc¡i soñ obleto de los a^lorlos 337-8 y.:t37-C det Códlgo Plnrl br¡slleño y dcl .rtlculo S de l¿ Ley

nr l¡.8¡t6, de 1d€ ¡torto de 2013.

des de Barúa
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fTADUCC¡OTA8 Y LIOALES

D BNDES

d6clara. bEjo pena d€ l€I a 6 oclos d€ recibir apoyo oitcial €n forma d6
(financiación de exportacion€lsegr.rro de crédito a la exporlac¡ón/acualizeción
de tásas d€ ¡ntsrés), lo s¡gu¡anté:

1. que t¡ene comcimiento d6 hs dal¡tos contra ta administrác¡ón B¡bl¡ca
extranjore previslos en los artlculos 337-8 y 337-C del C&igo pénal brasileño:

2. qu€ t¡enB conocimionto de qu€ el artÍculo 2 de ¡a Ley Federal rf 12.846,
del 10 dE agosto ds 2013. pfEVá lá rosponsabilidad objotiva, en tas asforás
ádmin¡strát¡va y clvil, de las psrsonas iurfdicas que realiceñ ados pefjudiciales a
lá ádmin¡slrac¡ón publks nácbnal y/o otranjera:

3. que €l Exportador o la p€Gona fisic€ y/o juldica qua lo r6présonte y/o
aciue en su irf€rés o ben€ficio no ha cometido y se cómpromete á no comeler
prácticas de corrupc¡ónl an la OFeración;

4. que comunicará a (el) (8arco Nac,onal de DesF-nvofuifirento E@nóm¡@ e
Soc¡al - BNDES/Agéndd B¡as¡leiÉ GsstoÉ de Fúndos Garantidores e Gárarfas
S.A. lBan6{- do B.a§!S..4) crralquier hecño sobrevenido qu6 altere o comprometa
6stá Decleración, incluso s¡ slla y/o cualqui€r psrsona fisic€ o iuríd¡ca qu€ la
repr63ente en esta Operáción astá siendo acussdá o, en él p€riodo da los últ¡mos
cir¡co años anl6rior6s a la sol¡cilud del equlvalonte adm¡nistrativo, por
autorldEdos públices nacionales o extrani€tas, como r€sultado dB violación de
¡g!¡es contra la e¡mJpcón dB func¡onar¡os prlbl¡cos sxtranjeros:

5. que, si ss l€ solicita, iientifcará y datallará las p6rsonas físicas y/o
juridicas qu€ adúan €n su nombrB o por su cuente y orden €n la Oporación a
que s€ refiars ¡e pr€s€nta D€clsrác¡ón, asf como 6l psgo d€ oJalesqui€ra
honorarios, crmlslones y tasas;

6, quá t¡sna mnoc¡miento d6 qu6, tras la concesión del apoyo oflcial,
s¡ s€ comprueba lÉ prác{ica d6 corrupclSn en la Opereción, mediantg décisión
admin¡stratlva o judic¡El deñnit¡vs cspu de produc¡r 6fsctos, se deberán adoptar
las mád¡dás áplicablss a¡ Exportgdor, qu€ podrán inclu¡l entre olras, ls
irtsrrupción d6l apoyo oficial, la obl¡gac¡ón de r€embolser la total¡dEd d6 las
cerilidades pu€stas a distosic¡ón y/o ind€rnnizadas y la no cmcssión de apoyo
ofic¡al para nueves opsracionos durante el plszo y 6n las condiciones previstas
por la legislación vig€nte, t€ni€ndo en cuar[a los téminos d€ un acuardo de
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clomenciá que pueda hab€r fimado El Exportador 6n relsción con los m¡smos
aclos y hcchos;

7. que implanlará o mgiorsrá un sistem8 de conúolés int€mos, con polÍtices
cor ebles claras y pr€c¡sas que p€rmitan vsrif¡car y probar lá proporc¡onalidad y
r¿zonabil¡dad de los págos ofsduados a personas fls¡cas y/o jurid¡cas que la
rspro€onten y,/o aclúen 6n su intérás o b€ngl¡cio, con elfin ds identificar cu€hui€r
transacción ilísitá;

8. que informará a sus €mpl6ado8 ds la existencia de leg¡slación n8c¡onal -
presantade en los apertados 1 y 2 sntefiores- qu€ sáncima p€ñal, civil y
administrat¡vaments a personas fisicas y/o jurfdicás por pécticas de corupción:
v

9. qu€ implamanterá o meiorará su programa de integr¡dád, incluyendo
mec€nismos ¡ntomos de integridad, eud¡toría o ¡n@ntivos pera donunc¡ar
¡negularidádes y b aplbac¡ófl elect¡va de un cód¡go ético y de conduc{á. con
vislas e delsclar y combatir lss prácticas corruplas.

Por último. d€clara que ti€n€ conocim¡ento do que le torgiversec¡ón d€liberada
dé los tárminos ds la pressnto Oeclersción constihJye, s¡n p€rju¡cio dé otres
t¡pificac¡onss p€nales,6l dglito prsvisto €n 6l anfcuto 299 del Cód¡go p€nal
brasileño.

Sáo Josá dos Campos, _ ds 

-- 
de 202X.

NOMBRE Y CARGO NOMERE Y CARGO

[La Exportadora podrá presar ár rasorves, p€ro en este caso el BNDES podrá,
a su discreci6n, optar por aceptarlas o nol

Fogtndes de Borúa, Traductora Pública e lnt¿rprete de portugués - espoñol, matriculada
Suprema de Justicid de la República del Poragud)'bajo el núnero 1.176, ce úco qle es

traducción./iel al español del documento en portugués qac he tenido a lo yista, al cual me reori¡o y adjunto o
lo presente. Nods más consta. Doyfe. Asunción, l4 q" 2021. -
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